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La società Milan S.r.l., unica proprietaria e fondatrice 
del marchio tasker®, è un’azienda italiana specializzata 
nella produzione e distribuzione di cavi di alta qualità 
ed altri accessori rivolti ai seguenti settori: Audio-Video 
professionale, Broadcast, Informatica, Elettronica, 
Elettromedicale, Automazione ed industriale in generale. 
L’alta qualità di quanto prodotto da tasker® è garantita 
da quasi 40 anni di attività ed esperienza internazionale 
diretta sul campo che va dalla progettazione interna, alla 
successiva produzione ed infine alla distribuzione dei 
prodotti in tutto il mondo. Per questo il marchio tasker® 
è da sempre indice di sicurezza e certezza di qualità.
I materiali impiegati per la costruzione dei cavi sono 
tutti conformi alle direttive Europee RoHS 2002/95/EC 
e 2011/65/UE. Inoltre tutti i processi produttivi aziendali 
sono periodicamente monitorati e valutati dal CSQ ed 
IQNet, enti internazionali di certificazione qualità, 
che ne verificano la conformità alla norma 
UNI EN ISO 9001.
Il costante sviluppo del reparto produttivo consente 
di accrescere anno dopo anno l’offerta e la disponibilità 
dei prodotti che ad oggi vanta oltre 2500 diversi tipi di 
cavi ed altri numerosi accessori, tutti disponibili in pronta 
consegna presso il nuovissimo centro distribuzione merci 
della società sito in Cusago (MI) - ITALIA.
L’aggiornamento dei prodotti è reso possibile da un 
reparto tecnico altamente specializzato nella 
progettazione delle diverse produzioni speciali che 
vengono realizzate periodicamente su richiesta specifica 
dei clienti e che riguardano cavi per applicazioni 
particolari piuttosto che per impieghi in ambienti e 
condizioni estreme come ad esempio: cavi per 
applicazioni mobili esterne, per particolari temperature 
ambientali, per le rilevazioni geologiche, per le 
installazioni navali, per la movimentazione industriale, 
armati per l’interramento, etc.
L’ufficio tecnico della tasker® è da sempre attento alle 
nuove tendenze di mercato ed agli sviluppi tecnologici ed 
è sempre pronto ad attivarsi sulle specifiche esigenze 
dei clienti per gli studi di fattibilità, progettazione ed 
eventuale produzione di cavi speciali come ad esempio: 
cavi extra-flessibili, cavi multipli oppure composti da 
elementi diversi (Cavi Komby), con guaine ed isolamenti 
particolari in Flame Retardant, in Halogen Free, 
Anti-olio, Anti-attriti oppure con dielettrici in Gas Injected 
a bassa perdita.
I quantitativi minimi richiesti per avviare una produzione 
speciale sono in genere a partire da soli 2/3.000 metri 
e possono variare a seconda della tipologia del cavo, 
mentre i tempi di lavorazione sono nell’ordine di 
20/30 GG. Dalla produzione del cavo, attività primaria 
della tasker®, dipende la creazione della nuova linea 
tasker® : cavi assemblati per Strumenti Musicali, 
Microfoni, Casse Acustiche ed applicazioni Audio/Video/
Broadcast che offre una vasta scelta sia per le diverse 
metrature che per i colori e la varietà di modelli, oltre 
che alla possibilità di realizzare assemblati a richiesta e 
personalizzati secondo le specifiche esigenze del cliente.
Questi cavi assemblati vengono realizzati artigianalmente 
in Italia da personale qualificato con esperienza 
pluriennale, utilizzando connettori selezionati da tasker® 
ed altri di eccellente e riconosciuta qualità che vengono 
assemblati con i cavi Audio e Video tasker® per garantire 
alte prestazioni e basse attenuazioni.
La vasta gamma di prodotti tasker®  (oltre 1000 
diverse combinazioni) per applicazioni Audio, Video 
e Broadcast, vanta connessioni con spine di alto 
contenuto tecnologico e speciali elementi di 
collegamento, tutti singolarmente controllati e testati, 
con una forte resistenza alla trazione nei punti più critici. 
I cavi tasker® garantiscono una trasmissione sicura ed 
un segnale ultra pulito, mai ottenuto prima, a partire 
dallo strumento musicale passando per gli effetti fino 
all’amplificatore.
Per maggiori informazioni e richieste particolari inviate 
una mail al nostro ufficio tecnico: tecnico@tasker.it 
o consultate il nostro sito: www.tasker.it

The Company Milan S.r.l., sole owner and founder of 
the brand tasker®, is an Italian company specialized in 
the production and distribution of high quality cables and 
other accessories addressed to the following sectors: 
Professional Audio-Video, Broadcast, Computer, 
Electronics, Electromedical, automation and industrial in 
general. The high quality of the product has been 
guaranteed by tasker® for almost 40 years of direct 
international experience in the field ranging from inner 
projects, to the subsequent production and finally to 
the worldwide distribution of products. For this reason 
tasker® brand is always index of safety and certainty 
of quality.
The materials used for the construction of the cables 
are all in accordance with European Directives RoHS 
2002/95/EC and 2011/65/EU. In addition, all processes 
in the company are regularly monitored and analyzed by 
CSQ and IQNet international quality certification entity 
that verify compliance with the UNI EN ISO 9001.
The constant development of the production department 
allows to increase year after year the offer and 
availability of products which today boasts more than 
2500 different types of cables and many other 
accessories, all available in stock at the new goods 
distribution center company located in 
Cusago (MI) - ITALY.
The update of the products is made possible by a highly 
skilled technical department in the design of several 
special productions which are performed periodically on 
specific customers’ request and concerning cables for 
special applications rather than for use in severe and 
extreme conditions such as: cables for external moving 
applications, for particular environmental temperatures, 
for geological detecting, for naval installations, 
for industrial handling, armed for the landfill, etc.
tasker® technical department has always been sensitive 
to new trends and developments in technology and 
is always ready to be active on specific customer 
requirements for feasibility studies, design and possible 
production of special cables such as: extra-flex cables, 
multiple cables or composed of different elements 
(Komby), with sheathing and peculiar insulation in Flame 
Retardant, in Halogen Free, Anti-oil, Anti-friction or Gas 
Injected dielectric with low loss.
The minimum quantities required to start a special 
production are usually from only 2/3.000 meters and can 
change depending on the type of the cable, while the 
processing times are in the order of 20/30 WD.
From the cable production, tasker® core business, 
depends  the creation of the new line tasker® : cable 
assemblies for Musical Instruments, Microphones, 
Speakers Audio/Video/Broadcast applications and 
offering a wide choice both for the various sizes and for 
the colors and variety of models, as well as the possibility 
of achieving assembled on request and customized 
according to specific customer requirements.
These assembled cables are handmade in Italy by skilled 
staff with years of experience, by using connectors 
selected by tasker® and other excellent and 
recognized quality ones, that are assembled with 
tasker® Audio and Video cables to ensure high 
performance and low attenuation.
The wide range of tasker®  products (over 1,000 
different combinations) for Audio, Video and Broadcast 
has connections with plugs and high-tech special 
connecting elements, all individually checked and tested, 
with a high tensile strength in the most critical points
tasker® cables provide a secure communications and an 
ultra clean signal, never achieved before, starting from 
the instrument through the effects to the amplifier.
For more information or special requests please send an 
email to our technical department: tecnico@tasker.it  
or visit our website: www.tasker.it

La Sociedad Milan S.r.l, única propietaria y fundadora 
de la marca tasker®, es una empresa italiana 
especializada en la producción y distribución de cables 
de alta calidad y otros accesorios destinados a los 
siguientes sectores: Audio-Vídeo Profesional, Broadcast, 
Informática, Electrónica, Electromedical, Automatización 
y industrial en general.
La alta calidad del producto está garantizada por tasker® 
desde casi 40 años de experiencia internacional y 
directamente en campo a partir del proyecto interior, 
hasta la producción y finalmente a la distribución de 
productos en todo el mundo. Por ello, la marca tasker® 
es siempre índice de seguridad y certeza de calidad.
Los materiales utilizados para la construcción de los 
cables están todos en acuerdo con las directivas 
Europeas RoHS 2002/95/EC y 2011/65/EU. 
Además, todos los procesos productivos de la empresa 
son periódicamente monitoreados y evaluados por 
el CSQ y IQNet, organismos internacionales de 
la certificación de calidad que verifican el cumplimiento 
de la norma UNI EN ISO 9001. El desarrollo constante 
del departamento de producción permite aumentar 
año tras año, el suministro y la disponibilidad de los 
productos que hoy en día cuenta con más de 2500 
diferentes tipos de cables y muchos otros accesorios, 
todos ellos disponibles para su envío inmediato desde 
el nuevo centro de distribución de productos de la 
Sociedad ubicado en Cusago (MI) - ITALIA. 
La actualización de los productos es posible gracias 
a un departamento técnico altamente capacitado en 
el proyecto de varias producciones especiales que se 
realizan periódicamente a petición expresa del cliente y 
que cubren las aplicaciones especiales para uso en 
ambientes y condiciones extremas tales como: cables 
para las aplicaciones externas moviles, para determinadas 
temperaturas ambientales, para detectar geológico, para 
instalaciones navales, para la manipulación industrial, 
armados para instalacion subterranea, etc.
El departamento técnico de tasker® siempre ha estado 
atento a las nuevas tendencias y desarrollos en la 
tecnología y siempre está dispuesto a tomar medidas 
sobre los requisitos específicos de los clientes para los 
estudios de factibilidad, diseño y producción eventual 
de cables especiales, tales como: cables-extra flexibles, 
múltiples o compuestos de diferentes elementos 
(Komby), con revestimientos aislantes y Flame Retardant 
en particular, Halógen Free, anti-petroleo, anti-fricción o 
con dieléctricos en Gas Injected de baja pérdida.
Las cantidades mínimas requeridas para iniciar una 
producción especial son normalmente de sólo 2/3.000 
metros y pueden variar en función del tipo de cable, 
mientras que los tiempos de procesamiento están en el 
orden de 20/30 dias. De la producción del cable, 
actividad principal de tasker®, depende la creación de la 
nueva línea tasker® : conexiones para instrumentos 
musicales, micrófonos, altavoces y aplicaciones de 
audio/vídeo/Broadcast que ofrece una amplia variedad 
tan en los distintos tamaños como en los colores y la 
variedad de modelos, así como la posibilidad de lograr 
conexiones bajo petición y personalizar según las 
necesidades específicas de los clientes. 
Estas conexiones son hechas a mano en Italia por 
personal cualificado con años de experiencia, con el 
uso de conectores seleccionados por tasker® y de otros 
con calidad excelente y reconocida que se ensamblan 
con cables de audio y vídeo tasker® para asegurar un 
alto rendimiento y baja atenuación. La amplia gama de 
productos tasker®  (más de 1.000 combinaciones 
diferentes) para aplicaciones Audio, Vídeo y 
Broadcast dispone de conexiones con los enchufes de 
alta tecnología y especiales elementos de conexión, 
todos individualmente verificados y controlados, con una 
fuerte resistencia a la tracción en los puntos más críticos.
Los cables tasker® garantizan una trasmisión segura y 
una señal ultra limpia, nunca antes alcanzada, a partir 
del instrumento musical pasando a través de los efectos 
hasta el amplificador.
Para obtener más información o peticiones especiales, 
por favor envíe un correo a nuestro departamento 
técnico: tecnico@tasker.it  o visite nuestro sitio web: 
www.tasker.it





Die Firma Milan S.r.l., alleiniger Inhaber und Gründer 
der Marke tasker®, ist eine italienische Firma in der 
Produktion und dem Vertrieb von hochwertigen Kabeln 
und anderem Zubehör an den folgenden Bereichen 
spezialisiert: Professionelles Audio-Video, Broadcast, 
Computer, Elektronik, Electromedical, Automatisierung 
und industrielle im Allgemeinen.
Die hohe Qualität des Produktes wurde von tasker® seit 
fast 40 Jahren mit direkter internationaler Erfahrung 
im Bereich von Innen-Projekte, der anschließenden 
Fertigung und schließlich zu den weltweiten Vertrieb der 
Produkte garantiert. Aus diesem Grund tasker® Marke ist 
immer Index SicherheitS und Gewissheit der Qualität.
Die benutze Materialien für den Bau der Kabel sind alle 
gemäß mit den europäischen Richtlinien 
RoHS 2002/95/EC und 2011/65/EU. Darüber hinaus 
werden alle Prozesse im Unternehmen regelmäßig 
überwacht und analysiert CSQ und IQNet internationalen 
Qualitäts-Zertifizierung Unternehmen, das die Einhaltung 
der UNI EN ISO 9001 überprüfen.
Die ständige Entwicklung der Produktion ermöglicht Jahr 
für Jahr Erhöhung das Angebot und Verfügbarkeit von 
Produkten, die heute über mehr als 2500 verschiedene 
Arten von Kabeln und viele andere Zubehörteile, die alle 
im Lager verfügbar an der neuen Warenverteilzentrum 
Unternehmen in Cusago (MI) - ITALIEN sind.
Die Aktualisierung der Produkte wird ermöglicht durch 
hoch qualifizierte technische Abteilung im Design von 
mehreren speziellen Produktionen, die regelmäßig zu 
bestimmten Wunsch der Kunden und über Kabel für 
spezielle Anwendungen als auch für den Einsatz unter 
erschwerten und extremen Bedingungen, wie zB: für 
Kabel externe bewegliche Anwendungen, bestimmten 
Umgebungstemperaturen, für geologische Erfassung, 
für Marine-Anlagen für industrielle Handling, für die 
Beerdigung ausgerüstet, etc.
tasker® technische Abteilung ist seit jeher sensibel auf 
neue Trends und Entwicklungen in der Technologie und 
ist immer bereit aktiv zu sein auf spezifische 
Anforderungen der Kunden für Machbarkeitsstudien, 
Design und mögliche Produktion von Spezialkabeln wie 
extra-flex Kabel, mehrere Kabel oder aus verschiedenen 
Elemente (Komby), mit Mantel und besondere Isolierung 
in Flame Retardant, Halogen Free, Anti-Öl, Anti-Reibung 
oder Gas Injected Dielektrikum mit niedrigem Verlust.
Die Mindestbestellmengen erforderlich, um eine spezielle 
Produktion zu beginnen, ist normalerweise nur von 
2/3.000 Metern und können je nach Typ des Kabels, 
während die Durchlaufzeiten sind 20/30 Arbeitstage.
Von der Kabelproduktion, tasker® Kerngeschäft, hängt 
die Schaffung der neuen Linie tasker® : 
Cable Assemblies für Musikinstrumente, Mikrofone, 
Lautsprecher Audio/ Video/Broadcast-Anwendungen und 
mit einer großen Auswahl sowohl für die verschiedenen 
Größen und für die Farben und Vielzahl von Typen, sowie 
die Möglichkeit der Verwirklichung Prefab auf Anfrage 
und angefertigt entsprechend kundenspezifischen 
Anforderungen. Diese Kabel sind in Italien handgefertigt 
von qualifizierten Mitarbeitern mit langjähriger Erfahrung 
durch Stecker von tasker® und Andere mit 
ausgezeichneter und anerkannter Qualität, die mit 
tasker® Audio-und Video-Kabel zusammengebaut 
werden, um hohe Leistung und geringe Dämpfung 
sicherzustellen ausgewählt.
Die große Auswahl an tasker® -Produkte (über 1.000 
verschiedene Kombinationen) für Audioverfügt Video-und 
Broadcast-Anschlüsse mit Stecker und High-Tech 
spezielle Verbindungselemente, die alle individuell 
geprüft und getestet, mit einer hohen Zugfestigkeit in den 
schwierigsten Punkten.
tasker® Kabel bieten eine sichere Kommunikation und 
ein ultra sauberes Signal, nie erreicht, ab dem Instrument 
durch die Effekte zu den Verstärkers.
Für weitere Informationen oder spezielle Wünsche 
senden Sie bitte eine E-Mail an unsere technische 
Abteilung: tecnico@tasker.it  oder besuchen Sie unsere 
Website: www.tasker.it

La Société Milan S.r.l., seul propriétaire et fondatrice 
de la marque tasker®, est une entreprise italienne 
spécialisée dans la production et la distribution de câbles 
de haute qualité et autres accessoires destinés aux 
secteurs suivants: Audio-Vidéo professionnel, diffusion, 
informatique, électronique, électro médicale, 
l’automatisation et l’industrie en général.
La haute qualité du produit est garantie par tasker® 
depuis près de 40 ans, et l’expérience directe 
internationale dans le domaine allant du design 
intérieure, à la prochaine production et enfin la 
distribution de produits dans le monde entier. Pour cela, 
la marque tasker® est toujours l’indice de sécurité 
physique et de la qualité. Les matériaux utilisés pour la 
construction des câbles sont conformes aux directives 
européennes 2002/95/CE et RoHS 2011/65/UE. En outre, 
tous les processus de l’entreprise sont régulièrement 
suivies et évaluées par la CSQ et IQNet, organisme 
international de certification de qualité qui vérifient le 
respect de la norme UNI EN ISO 9001.
Le développement constant du département de 
production permet d’augmenter année après année, 
l’approvisionnement et la disponibilité des produits, qui 
compte aujourd’hui plus de 2500 différents types de 
câbles et de nombreux autres accessoires, tous 
disponibles pour une livraison immédiate au 
nouveau centre de distribution de la société en 
Cusago (MI) - ITALIE.
La mise à jour des produits est rendu possible par un 
service technique hautement qualifié dans la conception 
de plusieurs productions spéciales qui sont effectuées 
périodiquement à la demande spécifique du client et les 
câbles couvrant pour des applications spéciales plutôt 
que pour une utilisation dans des conditions difficiles et 
extrêmes tels que: les câbles pour déplacer des 
applications externes, pour des températures ambiantes 
particulières, pour détecter géologique, pour les 
installations navales, pour la manutention industrielle, 
armés pour la pose souterraine etc.
Le département technique tasker® a toujours été attentif 
aux nouvelles tendances et les développements dans la 
technologie et est toujours prêt à prendre des mesures 
sur les exigences spécifiques des clients pour des études 
de faisabilité, la conception et la production éventuelle de 
câbles spéciaux tels que: câbles extra-flexibles, câbles 
multiples ou composées d’éléments différents (Komby), 
avec gaine et isolation en Flame Retardant, Halogen Free, 
Anti-huile, Anti-friction ou diélectriques en gaz injecté 
a faibles pertes. Les quantités minimales requises pour 
lancer une production spéciale sont généralement de 
seulement 2/3.000 mètres et peuvent varier selon le type 
de câble, tandis le temps de production est 
d’environ 20/30 jours. De la production du cable qui est  
qui est la principale activité tasker®, dépend la création 
de la nouvelle ligne tasker® : câbles assemblés pour 
instruments de musique, microphones, haut-parleurs et 
les applications Audio/Vidéo/Broadcast offrant un large 
choix pour les différentes longueurs pour les couleurs 
et la variété des modèles, ainsi que la possibilité de 
réaliser assemblé sur demande et personnalisés selon 
les exigences spécifiques du client. Ces câbles assemblé 
sont faits à la main en Italie par un personnel qualifié 
avec des années d’expérience, en utilisant connecteurs 
sélectionnés par tasker® et autres d’excellente et 
reconnues qualité qui sont assemblés avec des Câbles 
audio et vidéo tasker® pour assurer une performance 
élevée et une faible atténuation. La large gamme de 
produits tasker®  (plus de 1000 combinaisons 
différentes) pour l’audio, la vidéo et le Broadcast a des 
connexions avec des high-tech fiches et éléments de 
connexion spéciaux, tous individuellement vérifiés et 
testés, avec une haute résistance à la traction dans le 
points les plus critique. Les câbles tasker® assurent une 
transmission sécurisée et un signal ultra clair, jamais 
obtenu auparavant, à partir de l’instrument musical à 
travers les effets de l’amplificateur.
Pour plus d’informations ou demandes spéciales veuillez 
s.v.p. nous envoyer un courriel à notre service technique: 
tecnico@tasker.it ou bien visitez notre site web: 
www.tasker.it

Компания Milan S.r.l., владелец и основатель 
бренда tasker®, является итальянской 
компанией, специализирующейся на производстве 
высококачественных кабелей и других аксессуаров, 
предназначенными для использования в сферах: 
Профессиональное Аудио Видео, Локальные 
сети, Электроника, Медицинское оборудование, 
Автоматика  и Промышленность в целом. Высокое 
качество продукта tasker® на протяжении почти 40 
лет основывается на международном опыте, начиная 
с разработки внутренних проектов, с последующим 
производством и, наконец, глобальными продажами 
продукции во всем мире. Благодаря этому компания 
tasker® зарекомендовала себя как надежный 
поставщик и производитель высококачественной 
продукции. Материалы, используемые для 
производства кабелей полностью соответствуют 
европейским директивами 
RoHS 2002/95/EC и 2011/65/EU. Кроме того, все 
процессы в компании регулярно отслеживаются 
и анализируются CSQ и IQNet (международной 
сертификации качества), которые проверяют 
соответствие стандарта UNI EN ISO 9001. 
(международный показатель качества товара 
или выполняемых услуг). Постоянное развитие 
производственного отдела год за годом позволяет 
расширить ассортимент и доступность продуктов, 
которые на данный момент составляют более чем 2500 
различных типов кабелей и многих других аксессуаров, 
которые находятся на складе в Cusago (MI ) - ИТАЛИЯ.
Обновление продуктов стало возможным благодаря 
высококвалифицированному техническому отделу, 
разработке ряда специальных кабелей, которые 
периодически производятся по конкретным запросам 
покупателей, кабелям для специального применения и 
использования в тяжелых и экстремальных условиях, 
таких как: высокие/низкие температуры, проведение 
геологических исследований, для морских установок, 
для промышленной и военной техники и т.д.
Технический отдел компании tasker® всегда в 
курсе новых тенденции и разработок и всегда 
готов рассмотреть требования заказчика для 
проектирования и возможного производства 
специальных кабелей, таких как: сверхгибкие кабели, 
кабели, состоящие из нескольких различных элементов 
(комбинированные), со специальной изоляцией  
(невоспламеняющейся, без галогенов, масло-
бензостойкой, стойкой к физическим воздействиям),  
или введение газа в диэлектрик – чтобы добиться 
минимального затухания сигнала. Минимальный заказ 
для начала производства как правило составляет 2-3 
км и зависит от типа кабеля, срок производства около 
20-30 рабочих дней. Помимо кабельной продукции, 
компания tasker® особое внимание уделяет созданию 
новой линейки соединительных шнуров tasker® : 
для музыкальных инструментов, микрофонов, 
динамиков, подключение Аудио–Видео аппаратуры и 
предлагает широкий выбор различных длин, цветов 
и разнообразие моделей, а также возможности 
изготовления шнуров «под заказ» в соответствии с 
конкретными требованиями заказчика.
Эта линейка готовых кабелей изготавливается в 
Италии вручную квалифицированными сотрудниками с 
многолетним опытом работы. Благодаря качественным 
материалам и разъемам эти кабели обеспечивают 
высокую производительность и низкий коэффициент 
затухания сигнала.
Широкий диапазон готовых кабелей tasker®  
с разъемами и специальными соединительными 
элементами (более 1000 различных вариантов) для 
применения в области аудио, видео и трансляции  
индивидуально тестируются на разрыв в критических 
точках. Кабели tasker® обеспечивают надежное  
подключение и прохождение сигнала от инструмента 
к усилителю без искажений. Для дополнительной 
информации или запросов, пожалуйста, обращайтесь в 
наш технический отдел  tecnico@tasker.it 
или на наш сайт  www.tasker.it
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Tutti i prodotti della Milan S.r.l. - tasker® illustrati su 
questo catalogo sono conformi alla direttiva Europea 
RoHS 2002/95/EC e successiva 2011/65/UE

La direttiva Europea (European directive 2002/95/
EC) RoHS (Restriction of Hazardous Substances) 
è entrata in vigore definitivamente dal 01 Luglio 2006 
e la successiva 2011/65/UE dal 01 luglio 2011; 
queste norme definiscono le sostanze ritenute 
pericolose per l’uomo ed inquinanti per l’ambiente.
Tutti i produttori hanno quindi l’obbligo di rispettare 
i limiti di queste sostanze stabiliti ed aggiornati nel 
tempo dalle direttive e garantirli per tutti i loro 
prodotti. In generale le sostanze proibite dalle direttive 
che interessano i nostri cavi sono le seguenti:

Piombo                          (Pb)
Mercurio                       (Hg)
Cadmio                          (Cd)
Cromo Esavalente          (Cr6)
Polibromobifenile         (PBB)
Polibromodifeniletere   (PBDE)
Decabromodifeniletere (decaBDE)	

In particolare le sostanze proibite contenute nei 
prodotti non dovranno superano il limite del 0,1% 
mg./Kg. del peso omogeneo del materiale contenuto 
nel prodotto per le seguenti sostanze: Piombo, 
Mercurio, Cromo Esavalente, Polibromobifenile, 
Polibromodifeniletere; Decabromodifeniletere e del 
0,01% mg./Kg. del peso omogeno del materiale 
contenuto nel prodotto per il Cadmio.
Tuttavia non è possibile escludere la possibilità che 
tali sostanze siano presenti come impurità ambientali.

All the items produced by Milan S.r.l. - tasker® and 
reported in this catalogue are in conformity with the 
European RoHS 2002/95/EC and the subsequent 
2011/65/UE regulations.

The European Directive 2002/95/EC RoHS (Restriction 
of Hazardous Substances) has definitively come into 
force on the 1st July 2006 and the next 2011/65/UE 
from 01 July 2011; these rules define the substances 
considered dangerous for men and polluting for the 
environment.
All the producers are obliged to respect the limits of 
these substances established and updated in the time 
by the Regulations and guarantee them for all their 
products. Generally, the substances prohibited by the 
Directive regarding cables are the following:

Lead                                           (Pb)
Mercury                                     (Hg)
Cadmium                                    (Cd)
Hexavalent Chromium                (Cr6) 
Polybrominated Biphenyls         (PBB)
Polybrominated Diphenyl Ether (PBDE)
Decabrom Diphenylether           (decaBDE)	

In particular, the prohibited substances contained in 
the products must not exceed the limit of the 0,1% 
mg/Kg of the homogeneous weight of the material 
contained in the product for the following substances: 
Lead, Mercury, Hexavalent Chromium, Polybrominated 
Biphenyls, Polybrominated Diphenylether; Decabrom 
Diphenylether, and, regarding the Cadmium, the limit 
of the 0,01% mg/Kg of the homogeneous weight of 
the material contained in the product.
However, we can not rule out the possibility that 
these substances could be present as environmental 
impurities.

Dichiarazione di conformità RoHS
RoHS Conformity Declaration

MILAN S.r.l. - tasker®



Proprietà e riserve
 Properties and reserves

Tabella comparativa 
Comparison table for AWG*
* American Wire Gauges

AWG

No.

5/0
4/0
3/0
2/0
0
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38

Ø

mm

13,2
11,68
10,40
9,27
8,25
7,35
6,54
5,83
5,19
4,62
4,11
3,67
3,26
2,91
2,59
2,30
2,05
1,83
1,63
1,45
1,29
1,15
1,024
0,912
0,812
0,723
0,644
0,573
0,511
0,455
0,405
0,361
0,321
0,286
0,255
0,227
0,202
0,180
0,160
0,143
0,127
0,113
0,101

Cross-
section

mm2

135,1
107,2
85,0
67,5
53,4
42,4
33,6
26,7
21,2
16,8
13,3
10,6
8,35
6,62
5,27
4,15
3,31
2,63
2,08
1,65
1,31
1,04
0,823
0,653
0,519
0,412
0,325
0,259
0,205
0,163
0,128
0,102
0,0804
0,0646
0,0503
0,0400
0,0320
0,0252
0,0200
0,0161
0,0123
0,0100
0,00795

È un marchio registrato di esclusiva proprietà della 
MILAN S.r.l. Di esso è quindi proibita ogni riproduzione 
ed utilizzazione totale o parziale non autorizzata. 
Tutte le immagini dei prodotti tasker® contenute in 
questo catalogo sono di esclusiva proprietà MILAN S.r.l. 
e sono tutelate dalla legge sui diritti d’autore, di esse è 
quindi proibita ogni riproduzione ed utilizzazione  totale o 
parziale non autorizzata.
Questo catalogo è tutelato dalla legge sui diritti d’autore, 
di esso è quindi proibita ogni riproduzione totale o 
parziale non autorizzata.

 Is a registered trade mark of MILAN S.r.l. exclusive 
property. Every unlicensed total or partial reproduction or 
use is therefore strictly forbidden.
All images of tasker® products in this catalogue are 
exclusive property of MILAN S.r.l. and are protected by 
the law on copyright. 
Every unlicensed total or partial reproduction or use is 
therefore strictly forbidden. This catalogue is protected by 
the law on copyright. It is therefore forbidden every total 
or partial reproduction of it.

È un marchio registrato di esclusiva proprietà della 
MILAN S.r.l.-tasker® che contraddistingue tutti i 
prodotti che hanno isolamenti o guaine in materiale non 
propagante l’incendio.

 Is a registered trade mark of MILAN S.r.l.-tasker® 
esclusive property, that marks all the products having 
insulation or sheaths in fl ame retardant materials.

 È un marchio di esclusiva proprietà della 
MILAN S.r.l.-tasker® che contraddistingue tutti i 
prodotti che hanno isolamenti o guaine in 
materiale Low Smoke Zero Halogen (L.S.Z.H.).

Is a trade mark of MILAN S.r.l.-tasker® esclusive 
property, that marks all the products having insulation or 
sheaths in Low Smoke Zero Halogen (L.S.Z.H.) materials.

È un marchio registrato di esclusiva proprietà della 
MILAN S.r.l.-tasker® che contraddistingue una 
selezione di prodotti con caratteristiche tecniche e di 
qualità estreme. Questa gamma di cavi nightly-blue è 
stata progettata e costruita con materiali nobili di 
esclusiva qualità perché possa esprimere al meglio la 
funzione di questi cavi nell’ambito della loro destinazione 
d’uso. Seguendo questo logo all’interno del catalogo e 
delle diverse famiglie dei cavi e dei connettori il 
consumatore che richiede qualità estrema avrà quindi la 
possibilità di operare delle scelte alternative e guidate 
che daranno maggiore sicurezza e garanzia al progetto 
e all’installazione da realizzare.

 Is a registered trade mark of MILAN S.r.l.-tasker® 
exclusive property that marks a selection of products 
with extreme technical features and quality.
This range of nightly-blue products has been projected 
and realized with exclusive quality noble materials, so 
that it could show in the best way the cable functions 
in their target use.
Following this logo in the catalogue and inside the 
different cable and connector categories, the user 
searching for extreme quality will be able to make 
alternative choices that will ensure more reliability and 
security to the project and installation he should realize.

Note
Notes: 

Tutti i prodotti 
raffi gurati sulla 
presente Brochure 
sono disponibili presso 
il nostro magazzino in 
‘Pronta Consegna’.

All the products shown 
in this brochure are 
available at our 
warehouse 
‘Ready for Delivery’

Todos los productos 
representados en este 
Brochure están 
disponibles en 
nuestro almacèn para 
‘Entrega Inmediata’

Alle Produkte auf 
dieser Broschüre 
sind erhältlich in 
unserem Lager in 
‘Prompte Lieferung’.

Tout les produits 
décrits dans cette 
Brochure sont 
disponibles dans notre 
entrepôt pour une 
‘Prompte Livraison’.

Вся продукция 
указанная в этом 
каталоге присутствует 
у нас на складе и 
готова к  отгрузке.

Il produttore si riserva di apportare modifi che 
ai prodotti senza preavviso.

I diametri e le misure elettriche dei cavi sono 
garantiti alla produzione ma soggetti a tolleranze 
d’uso. Per condizioni d’uso particolari specifi care 
le proprie esigenze.

I pesi sono indicativi ma suscettibili a variazioni 
dovute ai materiali utilizzati ed alle confezioni.

Le confezioni possono subire variazioni per 
esigenze di produzione.

E’ consigliabile non utilizzare i prodotti per usi non 
espressamente indicati.
Il produttore declina ogni responsabilità per 
qualsiasi uso improprio dei prodotti.

The producer reserves the right to bring 
modifi cations to the products without advance notice.

The diameters and the electrical measurements of the 
cables are guaranteed by the production, but subject 
to usage tolerances. For particular use conditions 
please specify your own requirements.

The weights are indicative but subject to variances 
due to materials and packaging used.

Packaging can be modifi ed according to production 
needs.

It is advisable not to employ the products for not 
expressly indicated use.
The producer declines every responsibility for any 
improper use of the products.

E’ un marchio di esclusiva proprietà della MILAN S.r.l.-
tasker® che contraddistingue tutti i prodotti con guaina 
esterna di colore bianco.

Is a trade mark of MILAN S.r.l.-tasker® exclusive 
property, that marks all the products with a white outer 
sheath.
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UNIPOLAR FLEXIBLE CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavi unipolari multifi lari fl essibili 
in rame rosso O.F.C. ideali per realizzare 
cablaggi all’interno di quadri comando,
pannelli a led, ed altri usi elettronica.
Consentito l’uso solo per applicazioni 
fredde e di bassissima tensione.
Disponibili in 10 diversi colori: 
Bianco, Marrone, Verde, Giallo, Grigio, 
Rosa, Blu, Rosso, Nero, Viola

Cables unipolares multifi lares fl exibles 
en cobre rojo O.F.C. ideales para crear el 
cableado dentro de los paneles de control, 
paneles de LED, y otros usos electrónicos. 
Se permite usar sólo para condiciones de 
frío y baja tensión. 
Disponible en 10 colores diferentes: 
Blanco, Marrón, Verde, Amarillo, Gris, 
Rosado, Azul, Rojo, Púrpura

Câbles unipolaires à plusieurs fi ls, fl exibles  
en cuivre rouge O.F.C., idéal pour la 
création de câblages dans les panneaux 
de contrôle, panneaux LED, et d’autres 
utilisations électroniques.
L’utilisation est autorisée seulement 
pour applications froides et de trés basse 
tension.
Disponible en 10 couleurs différentes: 
Blanc, Brun, Vert, Jaune, Gris, Rose, 
Bleu, Rouge, Noir, Pourpre

Unipolar stranded fl exible cables in 
red copper O.F.C for wiring within 
control boards, led panels and other 
electronical uses. 
The use is advised only for cold 
applications and extra low voltage.
Available in 10 different colors: Black, 
Brown, Green, Yellow, Grey, Pink, Blue, 
Red, Purple

Flexible Single-Core-Kabel in rote O.F.C. 
Kupferlitzen ideal für die Erstellung von 
Leitungen in Schalttafeln, LED-Panels und 
andere elektronische Anwendungen.
Erlaubt nur für Kälte-und Niederspannung.
Erhältlich in 10 verschiedenen Farben: 
Schwarz, Braun, Grün, Gelb, Grau, Rosa, 
Blau, Rot, Lila

Униполярный эластичный кабель, 
жилы из бескислородной меди O.F.C. 
Используется для соединений плат 
управления, светодиодных панелей и 
другой радиоэлектронной аппаратуры. 
Применяется только в низковольтном 
оборудовании.
Доступен в 10-х различных цветах:  
Черный, Коричневый, Зеленый, 
Желтый, Серый, Розовый, Голубой, 
Красный, Фиолетовый

General Catalogue - pag.68

C130              1x0,22 mm²
C131              1x0,35 mm²

1,2 -PVC
1,4 -PVC 
HT 105°

200
200

Cavo unipolare con conduttore in rame 
rigido 6/10 stagnato, ideale per realizzare 
ponti su circuiti stampati e collegamenti 
di schede elettroniche, anche all’interno di 
quadri comando, pannelli a led, ed altri usi 
elettronica.
Consentito l’uso solo per applicazioni 
fredde e di bassissima tensione.
Disponibile in 6 diversi colori: 
Nero, Bianco, Rosso, Verde, Blu, Giallo

Cable unipolar con conductor de cobre 
rígido 6/10 estañado, ideal para hacer 
las conexiones en las placas de circuitos 
impresos y tarjetas electrónicas, incluso 
dentro de los paneles de control, paneles 
de LED, y otros usos electrónicos. 
Se permite usar sólo para condiciones de 
frío y muy baja tensión. 
Disponible en 6 colores diferentes: 
Negro, Blanco, Rojo, Verde, Azul, Amarillo

Câble unipolaire avec conducteur en cuivre 
dur 6/10 étamé, idéal pour faire des 
liaisons sur cartes de circuits imprimés 
et des cartes électroniques, même à 
l’intérieur des panneaux de commande, 
panneaux LED, et d’autres utilisations 
électroniques.
L’utilisation est autorisée seulement 
pour les applications froides et de basse 
tension.
Disponible en 6 couleurs différentes: 
Noir, Blanc, Rouge, Vert, Bleu, Jaune

Unipolar cable with tinned stiff copper 
6/10 conductor, suitable to create bridges 
on printed circuit boards and connections 
between electronic boards, also within 
control boards, led panels and other 
electronical uses. 
The use is advised only for cold 
applications and extra low voltage.
Available in 6 different colors: Black, 
White, Red, Green, Blue, Yellow

Extra-fl ex Single-Core Kabel mit starren 
und verzinnten Kupfer-Leiter 10.6, ideal 
für die Herstellung von Brücken auf 
gedruckten Leiterplatten und 
elektronischen Baugruppe, auch in 
Schalttafeln, LED-Panels und andere 
elektronische Anwendungen.
Erlaubt nur für Kälte-und Niederspannung.
Erhältlich in 6 verschiedenen Farben: 
Schwarz, Weiß, Rot, Grün, Blau, Gelb

Униполярный эластичный кабель, 
моножила из из луженой меди, структура 
проводника 6/10. Используется для 
изготовления перемычек печатных плат 
в радиоэлектронной аппаратуре. 
Применяется только в низковольтном 
оборудовании.
Доступен в 6-и различных цветах: 
Черный, Белый, Зеленый, Желтый, 
Голубой, Красный

General Catalogue - pag.68

C133              1x0,28 mm² 1,2 200

UNIPOLAR STIFF WIRE CABLE
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

Core                Cable
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Cavo unipolare Extra-Flex con 
conduttore multifi lare composto da fi li di 
rame stagnato O.F.C. estremamente sottili
avvolti tra loro. Indicato per applicazioni 
su strumentazioni di misura come ad 
esempio per puntali di tester ed anche
per altri usi elettronica. Consentito l’uso 
solo per applicazioni fredde.
Disponibile in 2 colori: Rosso, Nero

Cable unipolar Extra-Flex con conductor 
multifi lar de hilos de cobre estañado O.F.C. 
extremadamente delgados envueltos 
entre ellos. Adecuado para aplicaciones 
de instrumentos tales como sondas para 
el probador y también para otros usos  
electrónicos. Se permite usar sólo para 
aplicaciones frías. 
Disponible en 2 colores: Rojo, Negro

Câble unipolaire Extra-Flex avec 
conducteur multi-fi l constitué de fi ls de 
cuivre O.F.C. étamé extrêmement mince 
enveloppé entre eux. Approprié pour les 
instruments de mesure, tels que des 
sondes pour testeur et aussi pour d’autres 
utilisations de l’électronique. Autorisé à 
utiliser uniquement pour les applications 
froides.
Disponible en 2 couleurs: Rouge, Noir

Extra-Flex unipolar cable with multistrand 
conductor composed of tinned copper 
O.F.C. wires extremely thin and bound up 
together. Recommended for applications 
on  measure instruments such as for 
tester probes and also for other 
electronical uses. The use is advised only 
for cold applications.
Available in 2 colors: Red, Black

Extra-fl ex Single-Core Kabel Multi-Litze 
aus verzinnten Kupferdrähten O.F.C. 
hauchdünne zwischen ihren eingewickelt. 
Für Anwendungen von Messinstrumenten 
wie z.B. Sonden für die Tester und auch 
zu anderen Zwecken Elektronik. 
Erlaub nur für kalte Anwendungen.
Erhältlich in 2 Farben: Rot, Schwarz

Эластичный униполярный эластичный 
кабель, витые жилы из луженой 
бескислородной меди O.F.C. переплетены 
между собой. Рекомендуется 
использовать этот кабель для 
изготовления шнуров для измерительной 
аппаратуры (мультиметры, осциллографы 
и т.п.). Применяется только в 
низковольтном оборудовании.
Доступен в 2-х различных цветах: 
Черный, Красный

C206              1x1,00 mm²

C205              1x0,50 mm²

4,1 100

2,5 100

General Catalogue - pag.68

Cavo unipolare Extra-Flex con doppio 
isolamento e conduttore multifi lare 
speciale composto da fi li di rame rosso
O.F.C. estremamente sottili avvolti tra loro 
e successivamente cordati in trefoli per 
una migliore conducibilità e fl essibilità.
Indicato per applicazioni su 
strumentazioni di misura come ad esempio 
per puntali di tester ed anche per altri 
usi elettronica. Consentito l’uso solo per 
applicazioni fredde.
Disponibile in 2 colori: Rosso, Nero

Cable unipolar Extra-Flex con doble 
aislamiento y conductor multifi lar especial 
de cobre O.F.C. con hilos extremadamente 
delgados envueltos entre ellos y 
posteriormente trenzados en hebras por 
una mejor conductividad y fl exibilidad. 
Adecuado para aplicaciones de 
instrumentos de medición tales como 
sondas de probador y también para otros 
usos electrónicos. Se permite usar sólo 
para aplicaciones frías. 
Disponible en 2 colores: Rojo, Negro

Câble unipolaire extra-Flexible avec double 
isolation et conducteur multi-fi l constitué 
de fi ls en cuivre O.F.C. extrêmement mince 
enveloppé entre eux et ensuite échoué 
dans brins pour une meilleure conductivité 
et fl exibilité.
Approprié pour les applications 
d’instruments de mesure, tels que des 
sondes pour testeur et aussi pour d’autres 
utilisations de l’électronique. 
Autorisé à utiliser uniquement pour les 
applications froides.
Disponible en 2 couleurs: Rouge, Noir

Extra-Flex unipolar cable with double 
insulation and special multistrand 
conductor composed of red O.F.C. 
copperwires extremely that are fi rst 
bound up in beams and then stranded for 
a better conductivity and fl exibility.
Recommended for applications on 
measure instruments such as for tester 
probes and also for other electronical uses.
The use is advised only for cold 
applications.
Available in 2 colors: Red, Black

Extra-fl ex Single-Core Kabel mit doppelter 
Isolierung in und Leiter bestend aus 
speziellen Multi-Wire-O.F.C.-Kupfer 
hauchdünne zwischen ihren eingewickelt 
und anschließend in Stränge gestrandet 
für bessere Leitfähigkeit und Flexibilität.
Für Anwendungen von Messinstrumenten 
wie z.B. Sonden für die Tester und auch zu 
anderen Zwecken Elektronik. Erlaubt nur 
für kalte Anwendungen.
Erhältlich in 2 Farben: Rot, Schwarz

Эластичный униполярный эластичный 
кабель, витые жилы из луженой 
бескислородной меди O.F.C. переплетены 
между собой.
Рекомендуется использовать этот кабель 
для изготовления шнуров для 
измерительной аппаратуры 
(мультиметры, осциллографы и т.п.) 
Применяется только в низковольтном 
оборудовании.
Доступен в 2-х различных цветах: 
Черный, Красный

EXTRA-FLEX UNIPOLAR CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                     Description

Core                Cable
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EXTRA-FLEX WIRING TWISTED CABLE
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo bipolare fl essibile twistato in coppia 
per cablaggi all’interno di quadri comando, 
pannelli a led, schede, strumenti di misura, 
PC, modellismo ed elettronica in genere. 
Isolamenti in PVC Flame Retardant 
CEI 20-22/II.
Consentito l’uso solo per applicazioni 
fredde e di bassissima tensione.
Disponibile in 9 diverse combinazioni 
cromatiche 

Cable bipolar fl exible trenzado en pares 
para cableado en paneles de control, 
paneles de LED, tableros, instrumentos de 
medición, PC, modelado y la electrónica 
en general. Aislamiento en PVC Flame 
Retardant CEI 20-22/II. 
Se permite usar sólo para aplicaciones 
frías y muy baja tensión. 
Disponible en 9 combinaciones de 
colores

Câble bipolaire fl exible torsadé en paires 
pour le câblage dans les panneaux de 
commande, panneaux LED, cartes, 
instruments de mesure, PC, modélisation 
et électronique en général. 
Isolation en PVC CEI 20-22/II.
Autorisé à utiliser seulement pour les 
applications froides et de basse tension.
Disponible en 9 combinaisons 
de couleurs différents

Bipolar pair twisted Flexible Cable for 
wirings within control boards, led panels, 
boards, measure instruments, PC, 
modeling and electronics. Insulation in 
Flame retardant PVC CEI 20-22/II. 
The use is advised only for cold application 
and low voltage.
Available in 9 different chromatic 
combinations

Bipolare Kabel paarweise für fl exible 
Verdrahtung in Schalttafeln, LED-Panels, 
Bretter, Messinstrumente, PC, Modellierung 
und Elektronik im Allgemeinen. Isolierung 
in in Flame Retardant PVC CEI 20-22/II.
Erlaubt nur für Kälte-und Niederspannung.
Erhältlich in 9 verschiedenen Farben

Эластичный биполярный витой кабель 
для соединений плат управления, 
светодиодных панелей, измерительных 
инструментов и другой электроники.
Изоляция из ПВХ, не поддерживающая 
горения, соответсвует стандарту 
CEI 20-22/II.
Применяется только в низковольтном 
оборудовании.
Доступен в 9-и различных цветах

General Catalogue - pag.45

TSK1130        1x2x0,25 mm² 1,4 100

SPECIAL UNIPOLAR CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo unipolare Extra fl essibile speciale 
per applicazioni fredde elettroniche, 
sistemi audio Home e Hi-Fi Car.
Cavo con conduttori composti da fi li 
elementari estremamente sottili 
(Ø mm. 0,10) per una migliore fl essibilità e
velocità di trasmissione.
Disponibile in 4 diversi colori: 
Rosso, Nero, Trasparente-rosso, 
Trasparente-nero

Cable unipolar Extra-fl exible especial 
para las aplicaciones electrónicas frias, 
sistemas de audio Home y Hi-Fi car. 
Cable con conductores formados por 
fi lamentos extremadamente fi nos 
(Ø mm. 0,10) para una mejor fl exibilidad 
y velocidad de transmisión. 
Disponible en 4 colores diferentes: 
Rojo, Negro, Transparente-rojo, 
Transparente-negro

Câble unipolaire Extra-Flex, spécial 
pour des applications froides pour 
l’électronique, des systèmes audio Home 
et Hi-Fi Car.
Câble à conducteurs composés de fi ls  
très fi ns (Ø mm. 0,10) pour une meilleure 
fl exibilité et vitesse de transmission.
Disponible en 4 couleurs différentes: 
Rouge, Noir, Transparent-rouge, 
Transparent-noir

Special unipolar fl exible cable for cold 
applications, loudspeakers and Hi-Fi 
Car systems.
Cable with conductors composed of 
extremely thin elementary wires 
(of Ø mm. 0,10) for a better transmission 
of the audio signal and more fl exibility.
Available in 4 different colours: 
Red, Black, Red-transparent, 
Black-transparent

Speziell unipolar fl exible Kabel für 
Lautsprecher und Hi-Fi Car-Systeme.
Kabel mit Leitern aus hauchdünnen 
elementaren Drähte (Ø mm. 0,10) 
zusammengesetzt, für eine bessere 
Übertragung des Audiosignals.
Erhältlich in 4 verschiedenen Farben:
Rot, Schwarz, Rot-transparent, 
Schwarz-transparent

Специальный униполярный эластичный 
кабель для громкоговорителей и 
автомобильных HI-FI систем.
Для лучшей передачи аудиосигналов 
в жилах используются очень тонкие 
проводники (Ø 0,10мм).
Доступен в 4-х различных цветах:
Черный, Красный, Kрасно-прозрачный, 
Черный –прозрачный

General Catalogue - pag.64

C234              1x4,00 mm²
C235              1x6,00 mm²
C236              1x8,00 mm²

4,5
7,0
9,0

100
100
50

Core                Cable

Core                Cable
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Cavo multipolare fl essibile composto 
da singoli conduttori avvolti tra di loro, 
per cablaggi all’interno di quadri comando, 
pannelli a led, schede, strumenti di misura, 
PC, modellismo ed elettronica in genere.
Gli isolamenti in PVC ne consentono l’uso 
solo per applicazioni fredde e di 
bassissima tensione.
Colore anime: *
Cable multipolar fl exible compuesto por 
conductores individuales envueltos 
entre ellos para el cableado dentro de 
los paneles de control, paneles de LED, 
tableros, instrumentos de medición, PC, 
el modelado y la electrónica en general. 
El aislamiento en PVC permite su uso 
sólo en las aplicaciones frias y de muy 
baja tensión. 
Colores de los conductores: *
Câble multipaires fl exible, composé 
de conducteurs individuels enveloppé 
ensemble, pour le câblages à l’intérieur 
des panneaux de commande, panneaux 
LED, cartes, instruments de mesure, PC, la 
modélisation et l’électronique en général.
L’isolation en PVC permet son utilisation 
soulement pour les applications froides et  
de basse tension.
Couleur des conducteurs: *

Flexible multipolar cable composed of 
single conductors bound up together, for 
wiring within control boards, led panels, 
cards, measure instruments, PC, modeling 
and electronics. The use is advised only 
for cold application and extra low voltage 
because of PVC insulations. 
Cores Colour: White, Pink, Light-blue, 
Yellow, Bright-orange, Grey, Green, Red, 
Violet, Blue, Brown, Black

Flexible Multicore-Kabel da- aus 
zusammengewickelten Einzeldrähten 
zusammengesetzt ist, für die Verdrahtung 
in Schalttafeln, LED-Panels, Bretter, 
Messinstrumente, PC, Modellierung und 
Elektronik im Allgemeinen.
Die Isolierung in in PVC ermöglicht den 
Einsatz nur für Kälte-und Niederspannung.
Aderfarben: *
Эластичный биполярный кабель 
для соединений плат управления, 
светодиодных панелей, измерительных 
инструментов и другой электроники.
Изоляция из ПВХ.
Применяется только в низковольтном 
оборудовании.
Доступен в 12-и различных цветах: *

General Catalogue - pag.131

C106                5x0,35 mm²                            
C107                6x0,35 mm²                            
C108                7x0,35 mm²                            
C109                8x0,35 mm²                            
C110                10x0,35 mm²                           
C111                12x0,35 mm²

4,7
5,0
5,4
5,7
6,3
6,9

100
100
100
100
100
100

MULTICOLOUR CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

*

General Catalogue - pag.130

FSC2022         2x0,22 mm² 
FSC3022         3x0,22 mm²
FSC4022         4x0,22 mm²
FSC6022         6x0,22 mm²
FSC8022         8x0,22 mm²
FSC12022       12x0,22 mm²
FSC16022       16x0,22 mm²
FSC24022       24x0,22 mm²

3,5
4,1
4,2
4,9
5,3
6,8
7,2
8,8

100
100
100
100
100
100
100
100

Cavi inguainati multipolari fl essibili per 
cablaggi all’interno di quadri comando, 
pannelli a led, schede, strumenti di
misura, PC, modellismo ed altre 
applicazioni fredde elettroniche. 
Isolamenti in PVC Flame Retardant 
CEI 20-22/II.
Colorazione anime secondo DIN 47100.
Disponibili in 2 diversi colori di guaina

Cables enfundados multipolares fl exibles 
para el cableado dentro de los paneles de 
control, paneles de LED, tableros, 
instrumentos de medición, PC, modelado 
y otras aplicaciones electrónicas frías. 
Aislamiento en PVC CEI 20-22/II Flame 
Retardant. La coloración de los 
conductores según la norma DIN 47100. 
Disponible en 2 colores diferentes de 
vaina

Câbles gainés multipolaires fl exibles 
pour installations à l’intérieur des 
panneaux de commande, panneaux LED, 
cartes, instruments de mesure, PC, pour la 
modélisation et autres applications 
électroniques froides. Isolation en 
PVC - Flame retardant CEI 20-22/II.
Coloration des conducteurs selon 
DIN 47100.
Disponible en 2 couleurs de gaine

Extra Flex multipolar sheathed cables 
for wiring within control boards, led panels, 
boards, measure instruments, 
PC, modeling and other cold electronical 
appliclations. Insulation in Flame 
Retardant PVC CEI 20-22/II. 
DIN 47100 cores coloration. 
Available in 2 different sheath colors

Flexible Multicore abgeschirmtes 
Kabel für Verdrahtung in Schalttafeln, 
LED-Panels, Bretter, Messinstrumente, PC, 
Modellierungs und andere elektronische 
kalt Anwendungen. Isolierung in in Flame 
Retardant PVC CEI 20-22/II.
Die Färbung Seelen nach DIN 47100.
Erhältlich in 2 verschiedenen Farben

Эластичный многожильный кабель 
в общей изоляции. Используется 
для соединений плат управления, 
светодиодных панелей, измерительных 
инструментов и другой электроники.
Изоляция из ПВХ, не поддерживающая 
горения, соответсвует стандарту 
CEI 20-22/II. Внутренние проводники 
соответсвуют цветовой маркировке 
стандарта DIN 47100. Применяется 
только в низковольтном оборудовании.
Внешняя оболочка кабеля доступна в 
2-х различных цветах

EXTRA-FLEX SHEATHED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

Core                Cable
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Flex sheathed multipolar cables for 
wiring within control boards, led panels, 
boards, measure instruments, PC and 
other cold electronical applications. 
Insulation in Flame Retardant PVC 
CEI 20-22/II. DIN 47100 cores coloration.
Available in 2 different sheath colors

Flexible Multicore abgeschirmtes Kabel für 
Verdrahtung in Schalttafeln, LED-Panels, 
Bretter, Messinstrumente, PC und anderen 
elektronischen kalten Anwendungen. 
Isolierung in Flame Retardant PVC 
CEI 20-22/II.
Die Färbung Seelen nach DIN 47100.
Erhältlich in 2 verschiedenen Farben

Эластичный многожильный кабель 
в общей изоляции. Используется 
для соединений плат управления, 
светодиодных панелей, измерительных 
инструментов и другой электроники.
Изоляция из ПВХ, не поддерживающая 
горения, соответсвует стандарту 
CEI 20-22/II. Внутренние проводники 
соответсвуют цветовой маркировке 
стандарта DIN 47100. Применяется 
только в низковольтном оборудовании.
Внешняя оболочка кабеля доступна в 
2-х различных цветах

EXTRA-FLEX SHEATHED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

General Catalogue - pag.130

FSC2035         2x0,35 mm²
FSC3035         3x0,35 mm²
FSC4035         4x0,35 mm²
FSC6035         6x0,35 mm²
FSC8035         8x0,35 mm²
FSC12035       12x0,35 mm²
FSC16035       16x0,35 mm²
FSC24035       24x0,35 mm²

4,1
4,4
4,6
5,6
6,1
7,5
8,4
10,4

100
100
100
100
100
100
100
100

Cavi inguainati multipolari fl essibili per 
cablaggi all’interno di quadri comando, 
pannelli a led, schede, strumenti di
misura, PC ed altre applicazioni fredde 
elettroniche. Isolamenti in PVC Flame 
Retardant CEI 20-22/II.
Colorazione anime secondo DIN 47100.
Disponibili in 2 diversi colori di guaina

Cables enfundados multipolares fl exible 
para el cableado dentro de los paneles de 
control, paneles de LED, tableros, 
instrumentos de medición, PC, modelado 
y otras aplicaciones electrónicas frías. 
Aislamiento en PVC CEI 20-22/II Flame 
Retardant. La coloración de los 
conductores según la norma DIN 47100. 
Disponible en 2 colores diferentes de 
vaina

Câbles gainés multipolaires fl exibles pour 
installations à l’intérieur des panneaux de 
commande, panneaux LED, cartes, 
instruments de mesure, PC, pour la 
modélisation et autres applications 
électroniques froides  Isolation en 
PVC - Flame retardant CEI 20-22/II.
Coloration des conducteurs selon 
DIN 47100.
Disponible en 2 couleurs de gaine

Cavi multipolari fl essibili inguainati per 
cablaggi all’interno di quadri comando, 
pannelli a led, schede, strumenti di
misura, PC, modellismo ed altre 
applicazioni fredde elettroniche.
Isolamenti in PVC.
Colori anime: *

Cables multipolares enfundados fl exibles 
para el cableado dentro de los paneles 
de control, paneles de LED, tableros, 
instrumentos de medición, PC, modelado y 
otras aplicaciones electrónicas frías.
Aislamiento en PVC. 
Colores conductores:  *
Câbles multipolaires fl exibles gainés 
pour installations à l’intérieur des 
panneaux de commande, panneaux LED, 
cartes, instruments de mesure, PC, pour 
la modélisation et autres applications 
électroniques froides.  
Isolation en PVC.
Couleurs de conducteurs:  *

Flexible multipolar sheathed cables 
for wirings within control boards, led 
panels, boards, measure instruments, 
PC, modeling and other cold electronical 
applications. PVC insulated.
Cores colors: Brown, Blue, Black, 
Yellow/green, Red, White, Yellow, Grey, 
Bright-orange, Green, Violet, Pink, 
White/red, White/black, White/blue, 
White/green, White/brown, White/yellow, 
White/violet, Blue/red, Blue/black, 
Blue/green, Blue/brown, Blue/yellow

Flexible Multicore abgeschirmtes Kabel 
für die Verdrahtung im Steuertafeln, 
LED-Panels, Bretter, Messinstrumente, PC, 
Modellierungs und andere elektronische 
kalte Anwendungen. PVC Isolierung.
Aderfarben: *
Эластичный многожильный кабель 
в общей изоляции. Используется 
для соединений плат управления, 
светодиодных панелей, измерительных 
инструментов и другой электроники.
Изоляция из ПВХ.
Внутренние проводники:  *

General Catalogue - pag.131

C158                6x0,25 mm²
C159                12x0,25 mm²
C160                16x0,25 mm²
C161                24x0,25 mm²

5,3
7,0
8,0
9,8

100
100
100
100

FLEX SHEATHED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

*

Core                Cable

Core                Cable

** Production on demand

**
**
**
**
**
**
**
**
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Piattina polarizzata bipolare divisibile per 
elettronica, diffusione sonora e sistemi 
Hi-Fi Home e Car. Conduttori multifi lari, 
uno in rame rosso e l’altro in rame 
stagnato per la polarizzazione. Guaina 
particolarmente resistente alla piega.
Disponibile in 3 diversi colori

Cable plano polarizado bipolary divisible 
para electrónica,sistema de sonido, 
Hi-Fi Home y Car. Los conductores 
multifi lares, uno de cobre rojo y el otro de 
cobre estañado para la polarización. Funda 
particularmente resistente a la fl exión.
Disponible en 3 colores diferentes

Câble plat polarisé bipolaire divisible 
pour  l’électronique, la sonorisation, Hi-Fi, 
Home and Car systems. 
Conducteurs multi-fi ls, l’une en cuivre 
rouge et l’autre en cuivre étamé pour 
la polarisation. Gaine particulièrement 
résistant à la fl exion. 
Disponible en 3 couleurs différentes

Polarized bipolar fl at cable for electronic, 
Loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi 
Car systems.
Multiwire conductors, one in red copper 
and the other in tinned copper for the 
polarization.
Available in 3 different colors

Polarisiertes Flachkabel für Lautsprecher, 
Home Theatre und Hi-Fi Car-Systeme.
Die Leiter sind ein aus rotem Kupfer und 
die andere aus verzinntem Kupfer für die 
Polarisierung.
Erhältlich in 3 verschiedenen Farben

Плоский кабель для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. 
Для определения полярности один из 
проводников кабеля луженый.
Доступен в 3-х различных цветах
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C100                  2x0,35 mm²
C100                  2x0,50 mm²
C100                  2x0,75 mm²
C100                  2x1,00 mm²
C100                  2x2,00 mm²

1,9x3,9
2,0x4,1
2,2x4,5
2,8x5,7
3,7x7,1

100
100
100
100
100

FLAT AUDIO CABLES FOR HOME CINEMA, LOUDSPEAKERS AND HI-FI
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Piattina rossonera bipolare divisibile per 
elettronica, diffusione sonora e sistemi 
Hi-Fi Home e Car.
La guaina esterna, particolarmente 
resistente alla piega, è polarizzata con un 
conduttore rosso e l’altro nero per
facilitarne l’installazione.

Cable plano rojo negro bipolar divisible 
para electrónica, sistema de sonido, Hi-Fi 
Home y Car.
La funda exterior particularmente 
resistente a la fl exión, es polarizada con 
un conductor rojo y el otro negro para 
una installación más simple.

Câble plat rouge noir pour l’électronique, 
le son, Hi-Fi Home et Car. 
La gaine extérieure particulièrement  
résistant à la fl exion, est polarisée avec un 
fi l rouge et un noir pour rendre plus facile 
l’installation.

Red and Black bipolar divisible fl at cable 
for electronics, Loudspeakers, Home 
Theatre and Hi-Fi Car systems.
The external sheath is polarized and very 
resistant  with a red conductor and the 
other black for an easier installation.

Rot und Schwarz Flachkabel für 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Der Außenmantel ist
polarisiert mit einem roten Leiter und 
der andere schwarz für eine einfachere 
Installation.

Плоский кабель для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для определения
полярности оболочки жилы окрашены в 
черный и красный цвет.
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C101                  2x0,35 mm²
C101                  2x0,50 mm²
C102                  2x0,75 mm²
C102                  2x1,00 mm²
C102                  2x1,50 mm²
C102                  2x2,00 mm²
C102                  2x2,50 mm²

1,9x3,9
2,0x4,1
2,2x4,5
2,5x5,1
3,1x6,2
3,5x7,1
3,7x7,4

100
100
100
100
100
100
100

Piattina polarizzata bipolare divisibile 
extra fl essibile per elettronica, diffusione 
sonora e sistemi Hi-Fi Home e Car.
Cavo con conduttori composti da fi li 
elementari sottili (Ø mm. 0,15) per una 
migliore fl essibilità e velocità di 
trasmissione. La guaina esterna è 
polarizzata con una banda rossa laterale 
per facilitarne l’installazione.

Cable plano polarizado bipolar divisible 
extra fl exible para electrónica, sistema de 
sonido, Hi-Fi Home y Car.
Cable con conductores compuestos por 
hilos elementares extremadamente fi nos 
(mm Ø. 0,15) para una mejor fl exibilidad y 
velocidad de transmission. 
La funda exterior es polarizada con una 
banda roja lateral para una installación 
más simple.

Câble plat polarisé bipolaire divisible extra 
fl ex pour electronique, la sonorization, 
Hi-Fi Home et Car.
Câble à conducteurs composés de fi ls 
élémentaires fi ns (mm Ø. 0,15) pour une 
meilleure fl exibilité et vitesse de 
transmission. La gaine extérieure est 
polarisée avec une bande rouge latéral 
pour faciliter l’installation.

Extra Flexible bipolar polarized divisible fl at 
cable for Loudspeakers and Hi-Fi Car. 
Cable with conductors composed of thin 
elementary wires (of Ø mm. 0,15) for a 
better transmission of the audio signal.
The external sheath is polarized with a red 
band on one of the two conductors for an 
easier installation.

Extra Flexibles polarisierten Flachkabel für 
Lautsprecher und Hi-Fi Car. 
Kabel mit Leitern aus dünnen elementaren 
Drähte (Ø mm. 0,15) zusammengesetzt, 
für eine bessere Übertragung des 
Audiosignals. Der Außenmantel ist mit 
einem polarisierten roten Band auf 
einen der zwei Leitern für eine leichtere 
Installation.

Эластичный плоский кабель для 
громкоговорителей, домашних 
кинотеатров и автомобильных HI-FI 
систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов, в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,15мм).
Для определения полярности на оболочку 
кабеля с одной стороны нанесена 
красная полоса.
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TSK1013        2x0,75 mm²
TSK1014        2x1,00 mm²
TSK1015        2x1,50 mm²
TSK1016        2x2,50 mm²

2,2x4,5
2,8x5,7
3,0x6,1
3,7x7,5

100
100
100
100
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Piattina multicolore quadripolare doppio 
isolamento per applicazioni elettroniche, 
diffusione sonora e sistemi Hi-Fi 
Home e Car. La guaina esterna trasparente 
mantiene allineati i quattro conduttori che 
sono singolarmente isolati e di diverso
colore. Isolamenti in PVC consentito l’uso 
solo per applicazioni fredde.

Cable plano multicolor cuadripolar doble 
aislamiento para aplicaciones electrónicas, 
sonido y Hi-Fi Home y Car. 
La funda exterior transparente mantiene 
alineados los cuatro conductores que 
están aislados individualmente y de 
diferente color.  Aislamiento en PVC 
permite usar sólo en las aplicaciones frías.

Câble plat multi-coloré, quadripolaire, 
double isolation, pour des applications 
électroniques, système de sonorisation et 
Hi-Fi, Home et Car.
La gaine extérieure transparente maintient 
alignées les quatre conducteurs qui sont 
isolés individuellement et de couleur 
différente. Isolation PVC. Autorisé à utiliser 
uniquement pour les applications froides.

Multicolour quadripolar double insulated 
fl at cable for electronics, loudspeakers, 
Home Theatre and Hi-Fi Car systems. 
The transparent external sheath keep 
aligned the four conductors which are 
separately insulated and differently 
coloured. PVC insulated. 
Use allowed only for cold applications.  

Mehrfarben Flachkabel für Elektronik, 
Lautsprecher, Home Entertainment und 
Hi-Fi Car-Systeme. Die transparente 
Außemantel hält die vier Leiter 
ausgerichtet, die einzeln isoliert und in 
verschiedenen Farben sind. PVC Isolierung 
in. Verwendung erlaubt nur für kalte 
Anwendungen.

Плоский кабель для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Прозрачная внешняя 
оболочка утверждает, что выстроились 
вдоль четыре провода индивидуально 
изолированы и отличается 
цвет. Изоляция ПВХ разрешается 
использовать только для холодных 
компрессов.
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C104                4x1,00 mm² 3,0x12,0 100

Piattina trasparente Normale (TN) bipolare 
divisibile per applicazioni elettroniche, 
riproduzione sonora e sistemi Hi-Fi
Home e Car. Conduttori composti da fi li 
elementari sottili avvolti in unico trefolo, 
uno in rame rosso e l’altro in rame
stagnato per consentire la polarizzazione 
del cavo.

Cable plano transparente Normal (TN) 
bipolar, divisible, para aplicaciones 
electrónicas, reproducción del sonido y 
sistemas Hi-Fi Home y Car. Conductores 
formados por hilos fi nos envueltos en una 
sola hebra, uno en cobre rojo y el otro en 
cobre estañado para la polarización del 
cable.

Câble plat transparent Normale (TN) 
bipolaire, divisible par les applications 
électroniques, la reproduction du son,  Hi-
Fi, Home et Car, Conducteurs composés de 
fi ls élémentaires fi ns enveloppés dans un 
seul brin, un en cuivre rouge et l’autre en 
cuivre étamé pour permettre la 
polarisation du câble.

Transparent Normal bipolar divisible fl at 
cable for electronics, audio reproduction 
and Hi-Fi systems. The conductors are 
composed of elementar  thin wires 
wrapped in a single strand, one in red 
copper and the other in tinned copper for 
the polarization.

Transparent Normale Flachkabel für 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Die Leiter sind ein aus rotem 
Kupfer und die andere aus verzinntem 
Kupfer für die Polarisierung.

Плоский кабель в прозрачной изоляции 
для громкоговорителей, домашних 
кинотеатров и автомобильных HI-FI 
систем. Для определения полярности 
один из проводников кабеля луженый.

C103TN            2x0,22 mm²
C105TN            2x0,75 mm²
C203TN            2x1,00 mm²
C237TN            2x1,50 mm²
C238TN            2x2,00 mm²
C100TN            2x3,00 mm²
C134TN            2x4,00 mm²
C135TN            2x6,00 mm²

1,8x3,7
2,4x4,8
2,8x5,6
3,0x6,0
3,5x7,0
3,8x7,7
4,1x8,2
6,1x14,0

100
100
100
100
100
100
50
50
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FLAT AUDIO CABLES FOR HOME CINEMA, LOUDSPEAKERS AND HI-FI
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Piattina rossonera fl essibile e divisibile 
per elettronica e riproduzione sonora. 
Conduttori in CCA.
La guaina esterna è polarizzata con un 
conduttore rosso e l’altro nero per una 
installazione più semplice.

Cable plano rojo negro fl exible y divisible 
para electrónica y reproducción de sonido.
Conductores en CCA.
La funda exterior es polarizada con un 
conductor rojo y el otro negro para una 
installación mas simple.

Câble plat rouge noir fl exible et divisible 
pour l’électronique et la reproduction 
sonore.
Conducteur en CCA.
La gaine extérieure est polarisée avec un 
conducteur rouge et un noir pour faciliter 
l’installation.

Red and Black divisible fl exible fl at cable 
for general sound reproduction and 
electronics. Conductors in CCA.
The external sheath is polarized with a red 
conductor and the other black for an easier 
installation.

Rot und Schwarz teilbar fl exible 
Flachkabel für allgemeine Tonwiedergabe, 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi Fi 
Car-Systeme. Leiter im CCA.
Der Außenmantel ist polarisiert mit einem 
roten Leiter und der andere schwarz für 
eine einfachere Installation.

Плоский эластичный кабель для 
громкоговорителей, систем оповещения, 
домашних и автомобильных HI-FI систем.
Алюминиевые проводники покрыты 
слоем меди.
Для определения полярности оболочки 
жил окрашены в черный и красный цвет.
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TSK50            2x0,35 mm²
TSK51            2x0,50 mm²
TSK52            2x0,75 mm²
TSK53            2x1,00 mm²
TSK54            2x1,50 mm²
TSK55            2x2,00 mm²

2,0x4,0
2,2x4,4
2,5x5,0
2,8x5,6
3,2x6,4
3,6x7,2

100
100
100
100
100
100

Core                Cable
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Piattina trasparente Speciale (TS) bipolare 
divisibile per applicazioni professionali 
elettroniche, riproduzione sonora e
sistemi Hi-Fi Home e Car. Conduttori 
speciali: composti da fi li elementari 
estremamente sottili (Ø mm. 0,10) avvolti 
in trefoli successivamnete cordati tra loro. 
Questa particolare costruzione consente 
una migliore fl essibilità e maggiore 
velocità di trasmissione dei segnali.

Cable plano transparente Especial (TS) 
bipolar divisible para aplicaciones 
profesionales electrónicas, reproducción 
de sonido y sistemas Hi-Fi Home y Car.
Conductores especiales compuestos por 
hilos elementares muy fi nos (mm. Ø 0,10) 
envueltos en hilos trenzados entre ellos.
Esta construcción particular permite una 
mejor fl exibilidad y una mayor velocidad 
de transmisión de la señal.

Câble plat transparent Spécial (TS) 
bipolaire divisible pour équipements 
électroniques professionnels, la 
reproduction du son et Hi-Fi Home et Car. 
Conducteurs spéciaux: composés de fi ls 
très fi ns (Ø mm 0,10) enveloppés dans 
brins ensuite torsadés entre eux. 
Cette construction particulière permet une 
meilleure fl exibilité et une plus grande 
vitesse de transmission du signal.

Transparent Special fl at cables for 
Loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi 
Car systems. Special conductors: 
composed of extremely thin elementary 
wires (of Ø mm. 0,10) bound up in beams 
and subsequently twisted together. 
This particular build gives more fl exibility 
and a better transmission of the audio 
signal.

Transparent speziell Flachkabel für 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Kabel mit Leitern aus 
hauchdünnen elementaren Drähte 
(Ø mm. 0,10) zusammengesetzt, für eine 
bessere Übertragung des Audiosignals.

Специальный кабель в прозрачной 
изоляции для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм).
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C191TS            2x1,00 mm²
C192TS            2x1,50 mm²
C193TS            2x2,50 mm²
C100TS            2x3,00 mm²

2,8x5,6
3,0x6,0
3,8x7,7
5,8x11,2

100
100
100
100

Piattina trasparente Speciale (TS) 
quadripolare divisibile per applicazioni 
professionali elettroniche, riproduzione
sonora e sistemi Hi-Fi Home e Car. 
Conduttori speciali: composti da fi li 
elementari estremamente sottili 
(Ø mm. 0,10) avvolti in trefoli 
successivamnete cordati tra loro. 
Questa particolare costruzione consente 
una migliore fl essibilità e maggiore 
velocità di trasmissione dei segnali.

Cable plano transparente Especial (TS) 
multipolar divisible para aplicaciones 
electrónicas profesionales, reproducción 
de sonido y systemas Hi-Fi Home y Car.
Conductores especiales: compuestos por 
hilos extremadamente fi nos (Ø mm 0,10) 
luego envueltos en hilos trenzados entre 
ellos. Esta construcción particular permite 
una mejor fl exibilidad y una mayor 
velocidad de transmisión de la señal.

Câble plat transparent Spécial (TS) 
quadripolaire divisible pour équipements 
électroniques professionnels, la 
reproduction du son et Hi-Fi Home et Car.
Conducteurs spéciaux: composés de fi ls 
très fi ns (Ø mm 0,10) enveloppés dans 
brins ensuite torsadés entre eux. Cette 
construction particulière permet une 
meilleure fl exibilité et une plus grande 
vitesse de transmission du signal.

Professional Transparent Special 
quadripolar divisible fl at cables for 
electronics, Loudspeakers, Home Theatre 
and Hi-Fi Car systems. 
Cables with special conductors composed 
of extremely thin elementary wires 
(of Ø mm. 0,10) bound up in beams and 
subsequently twisted together. 
This build gives more fl exibility and a 
better transmission of the audio signal.

Professionelle transparent speziell 
Flachkabel für Lautsprecher, Home Theatre 
und Hi-Fi Car-Systeme. Kabel mit Leitern 
aus hauchdünnen elementaren Drähte 
(Ø mm. 0,10) zusammengesetzt, für eine 
bessere Übertragung des Audiosignals.

Профессиональный Специальный 
кабель в прозрачной для 
громкоговорителей, домашних 
кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм).
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C233TS             4x1,50 mm² 3,2x12,8 100

FLAT AUDIO CABLES FOR HOME CINEMA, LOUDSPEAKERS AND HI-FI
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description
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FLAT AUDIO CABLES FOR HOME CINEMA, LOUDSPEAKERS AND HI-FI
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Piattina Speciale bipolare trasparente ed 
ultra-sottile per applicazioni elettroniche, 
riproduzione sonora e sistemi Hi-Fi
Home e Car. Ideale per la posa sotto 
tappeti, pianali e battiscopa, ed altre 
installazioni che necessitino di spessori ed
ingombri ridotti. Conduttori speciali: 
composti da fi li elementari estremamente 
sottili (Ø mm. 0,10) avvolti in trefoli
successivamente affi ancati tra loro. 
Questa particolare costruzione consente 
di ottenere conduttori estremamente
piatti, ottima fl essibilità ed una maggiore 
velocità di trasmissione dei segnali.

Cable plano Especial bipolar 
transparente bipolar y ultra-fi no para 
aplicaciones electrónicas, reproducción 
de sonido y systemas Hi-Fi Home y Car. 
Ideal para colocar debajo de las alfombras, 
pisos y zócalos, y otras instalaciones que 
requieren dimensiones y espesores 
reducidos. Conductores especiales: 
compuestos por hilos elementares 
extremadamente fi nos (Ø mm 0,10) 
envueltos en hilos juntos. Esta 
construcción particular permite obtener 
conductores extremadamente planos, 
excelente fl exibilidad y una mayor 
velocidad de transmisión de la señal.

Câble plat Spécial bipolaire, 
transparent et ultra-fi n, pour des 
applications électroniques, 
la reproduction du son Hi-Fi, Home et Car. 
Idéal pour la pose sous les tapis, le 
plancher et les plinthes, et d’autres 
installations qui nécessitent dimensions et 
épaisseurs réduites. Conducteurs 
spéciaux: composés de fi ls très fi ns 
(Ø mm 0,10) enveloppés dans des brins, 
ensuite réunies entre aux. 
Cette construction particulière permet 
d’obtenir des conducteurs extrêmement 
plats, une excellente fl exibilité et 
une plus grande vitesse de transmission 
des signaux.

Professional Transparent Special bipolar  
and  ultra-thin fl at cable for electronics, 
Loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi 
Car systems. Suitable for laying under 
carpets, fl atbeds and skirting boards and 
other installations in which there is the 
need of thickness and reduced dimensions. 
Cable with special conductors composed 
of extremely thin elementary wires 
(of Ø mm. 0,10) bound up in beams and 
subsequently joined together. 
This particular build allows extremely fl at 
conductors, more fl exibility and  a better 
transmission of the audio signal.

Professionelle transparent Flachkabel für 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Geeignet für die Verlegung 
unter Teppiche, Flachbett, Fußleisten 
und andere Anlagen, in denen die 
Notwendigkeit der Dicke und der 
reduzierten Abmessungen. Kabel mit 
Leitern aus hauchdünnen elementaren 
Drähte (Ø mm. 0,10) 
zusammengesetzt, für eine bessere 
Übertragung des Audiosignals.

Профессиональный кабель в прозрачной 
изоляции для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Применяется для укладки 
под ковры, эт atbeds и плинтусы и другие 
установки, в которых есть Необходимость 
толщины и уменьшенных размеров. 
Для лучшей передачи аудиосигналов 
в жилах используются очень тонкие 
проводники (Ø 0,10мм).
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C232TS             2x2,00 mm² 2,5x11,5 100

Piattina trasparente Speciale (TS) bipolare 
per applicazioni professionali, elettronica 
riproduzione sonora e sistemi Hi-Fi Home e 
Car. Polarizzazione esterna, sulla guaina.
Conduttori speciali: composti da fi li 
elementari in rame rosso estremamente 
sottili (Ø mm. 0,10) avvolti in trefoli e
successivamente cordati tra loro. Questa 
particolare costruzione consente una 
migliore fl essibilità e maggiore velocità
di trasmissione dei segnali.

Cable plano transparente Especial (TS) 
bipolar para aplicaciones profesionales, 
electrónica, reproducción de sonido  y 
Hi-Fi Home y Car. Polarización externa en 
la vaina. 
Conductores especiales: compuestos por 
hilos de cobre rojo extremadamente fi nos 
(0,10 mm Ø) envueltos en hebra y luego 
trenzados entre ellos. Esta construcción 
particular permite una mejor fl exibilidad 
y una mayor velocidad de transmisión de 
la señal.

Câble plat  Spécial (TS) bipolaire, pour 
des applications professionelles, 
l’électroniques, la reproduction du son, 
siystèmes Hi-Fi, Home et Car.
Polarisation externe, sur la gaine.
Conducteurs spéciaux: composés de fi ls 
très fi ns (Ø mm 0,10) enveloppés dans 
des brins, ensuite réunies entre aux. 
Cette construction particulière permet 
d’obtenir une meilleure fl exibilité et une 
plus grande vitesse de transmission 
des signaux.

Professional Transparent Special bipolar 
fl at cable for professional applications, 
Loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi 
Car systems. External polarization, on the 
sheath. Special conductors: composed of 
extremely thin elementary red coppered 
wires (of Ø mm. 0,10) bound up in beams 
and subsequently twisted together. 
This particular build gives more fl exibility 
and a better transmission of the audio 
signal.

Professionelle transparent Flachkabel für 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Externe Vorspannung an der 
Hülle. Kabel mit Leitern aus 
hauchdünnen elementaren Drähte 
(Ø mm. 0,10) zusammengesetzt, für eine 
bessere Übertragung des Audiosignals.

Профессиональный кабель в прозрачной 
изоляции для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и втомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм).

C271TS            2x1,50 mm² 4,2x10,7 100
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FLAT AUDIO CABLES FOR HOME CINEMA, LOUDSPEAKERS AND HI-FI
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Piattina trasparente Speciale (TS) bipolare 
per applicazioni professionali, elettronica 
riproduzione sonora e sistemi Hi-Fi Home e 
Car. Polarizzazione esterna, sulla guaina.
Conduttori speciali: composti da fi li 
elementari in rame rosso e rame stagnato 
estremamente sottili (Ø mm. 0,10)
avvolti in trefoli e successivamente cordati 
tra loro. Questa particolare costruzione 
consente una migliore fl essibilità e
maggiore velocità di trasmissione dei 
segnali.

Cable plano transparente Especial (TS) 
bipolar para aplicaciones profesionales, 
electrónica, reproducción sonido y 
sistemas Hi-Fi Home y Car. 
Polarazación exterior sobre la vaina.
Conductores especiales: compuestos por 
hilos elementares en cobre rojo y cobre 
estañado muy fi nos (mm Ø. 0,10) 
envueltos en hebra y luego trenzados 
entre ellos. Esta construcción particular 
permite una mejor fl exibilidad y una mayor 
velocidad de transmisión de la señal.

Câble plat Spécial (TS) bipolaire, pour 
des applications professionelles, 
la reproduction du son, siystèmes 
électroniques Hi-Fi, Home et Car.
Polarisation externe, sur la gaine.
Conducteurs spéciaux: composés de fi ls 
très fi ns (Ø mm 0,10) enveloppés dans 
des brins, ensuite réunies entre aux. 
Cette construction particulière permet 
d’obtenir une meilleure fl exibilité et 
une plus grande vitesse de transmission 
des signaux.

Professional Transparent Special bipolar 
fl at cable for professional applications, 
Loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi 
Car systems. External polarization, on the 
sheath. Special conductors: composed of 
extremely thin elementary wires
(of Ø mm. 0,10) in red copper and tinned 
copper bound up in beams and 
subsequently twisted together. 
This particular build gives more fl exibility 
and a better transmission of the audio 
signal.

Professionelle transparent Flachkabel für 
Lautsprecher, Home Theatre und Hi-Fi 
Car-Systeme. Externe Vorspannung an der 
Hülle. Kabel mit Leitern aus 
hauchdünnen elementaren Drähte 
(Ø mm. 0,10) zusammengesetzt, für eine 
bessere Übertragung des Audiosignals.

Профессиональный кабель в прозрачной 
изоляции для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм).

C270TS            2x2,50 mm² 6,5x15,5 50
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Piattina bipolare divisibile extra-sottile 
ed extra-fl essibile, per applicazioni 
elettroniche Hi-Fi, Home Cinema e
diffusione sonora. Ideale per la posa 
sotto tappeti, pianali e battiscopa, ed altre 
installazioni che necessitino di spessori ed 
ingombri molto ridotti. Conduttori composti 
da fi li elementari estremamente sottili 
(Ø mm. 0,10) avvolti in trefoli 
successivamente affi ancati tra loro. 
Questa particolare costruzione consente di 
ottenere conduttori estremamente piatti, 
ottima fl essibilità ed una maggiore velocità 
di trasmissione dei segnali. Guaina morbida 
e particolarmente resistente alla piega.
Disponibile in 6 colori: Bianco, Grigio, 
Nero, Trasparente-rosso, Trasparente, 
Trasparente-blu

Cable plano bipolar divisible extra-fi no 
y extra-fl exible para aplicaciones 
electrónicas, HI-FI, Home Cinema y 
sistema de sonido. Ideal para colocar 
debajo de las alfombras, pisos y zócalos, 
y otras instalaciones que requieren muy 
pequeñas dimensiones y espesores. 
Conductores formados por fi lamentos 
extremadamente fi nos (Ø mm. 0,10) 
envueltos en hilos unidos entre ellos. 
Esta construcción particular permite 
obtener conductores extremamente 
planos, excelente fl exibilidad y una mayor 
velocidad de transmisión de la señal. 
La funda particularmente suave y 
resistente a la fl exión. 
Disponible en 6 colores: Blanco, Gris, 
Negro, Transparente-rojo, 
Transparente, Transparente-azul

Câble plat bipolaire, ultra-fi n, pour 
applications électroniques, Hi-Fi, Home et 
Car et système de son. Idéal pour la pose 
sous les tapis, le plancher, les plinthes, 
et d’autres installations qui nécessitent 
dimensions et épaisseurs réduites. 
Conducteurs: composés de fi ls très 
fi ns (Ø mm 0,10) enveloppés dans des 
brins, ensuite réunies entre aux. Cette 
construction particulière permet d’obtenir 
des conducteurs extrêmement plats, une 
excellente fl exibilité et une plus grande 
vitesse de transmission de signal. Gaine 
particulièrement doux et defroissable.
Disponible en 6 couleurs: Blanc, Gris, 
Noir, Rouge-transparent, Transparent, 
Bleu-transparent

Extra fl exible and extra thin bipolar 
divisible fl at cable for Hi-Fi, Home Cinema 
and sound diffusion. Suitable  for laying 
under carpets, fl atbeds and skirting boards 
and other installations in which there is 
the need of thickness and reduced 
dimensions. Cable with conductors 
composed of extremely thin elementary 
wires (of Ø mm. 0,10) bound up in beams 
and subsequently joined together. 
This particular build gives extremely fl at 
conductors, more fl exibility and a better 
transmission of the audio signal.
Available in 6 different colours: 
White, Grey, Black, Red-transparent, 
Transparent, Blue-transparent

Extra fl exibel und extra dünnes Flachkabel.
Teilbare Kabel für Hi-Fi, Home Cinema 
und Tonwiedergaben. Geeignet für die 
Verlegung unter Teppiche, Flachbett, 
Fußleisten und andere Anlagen, in denen 
die Notwendigkeit der Dicke und der 
reduzierten Abmessungen. Kabel mit 
Leitern aus hauchdünnen elementaren 
Drähte (Ø mm. 0,10) zusammengesetzt, 
für eine bessere Übertragung des 
udiosignals.
Erhältlich in 6 verschiedenen Farben: 
Weiß, Grau, Schwarz, Transparent-Rot, 
Transparent, Transparent-Blau

Эластичный плоский кабель для 
громкоговорителей, домашних 
кинотеатров и автомобильных HI-
FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,10мм).
Доступен в 6-и различных цветах:
Белый, Cерый, Черный, Kрасный 
прозрачный, Прозрачный, 
Прозрачно-голубой
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TSK1008        2x1,00 mm² 1,9x7,1 100

Core                Cable
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FLAT AUDIO CABLES FOR HOME CINEMA, LOUDSPEAKERS AND HI-FI
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Piattina divisibile Speciale (TS) bipolare 
ultra-sottile per applicazioni elettroniche, 
riproduzione sonora e sistemi Hi-Fi Home 
e Car. Ideale per la posa sotto tappeti, 
pianali e battiscopa, ed altre installazioni 
che necessitino di spessori ed ingombri 
ridotti. Cavo estremamente piatto con un 
isolamento morbido e conduttori costituiti 
da trecce di rame appiattite molto fl essibili, 
perchè composte da fi li elementari sottili 
(Ø mm. 0,10).
Disponibile in n° 3 colori: Grigio, 
Trasparente, Bianco

Cable plano divisible Especial (TS) 
bipolar para aplicaciones electrónicas, 
reproducción de sonido y sistemas Hi-Fi 
Home y Car. Ideal para colocar debajo 
de las alfombras, pisos y zócalos, y 
otras instalaciones que requieren muy 
pequeñas dimensiones y espesores. Cable 
extremadamente plano con aislamiento 
soave y conductores formados por trenzas 
de cobre aplanadas muy fl exibles porque 
hechas de hilos elementares fi nos 
(Ø mm. 0,10).
Disponible en 3 colores: 
Gris, Transparente, Blanco

Câble plat Spécial (TS) bipolaire, ultra-fi n, 
pour applications électroniques, système 
de son Hi-Fi, Home et Car.
Idéal pour la pose sous les tapis, 
le plancher, les plinthes, et d’autres 
installations qui nécessitent dimensions et 
épaisseurs réduites. Câble extrêmement 
plat, avec une isolation douce et 
conducteurs en tresses de cuivre aplaties 
très fl exibles, car composés de fi ls très 
fi ns (Ø mm. 0,10). 
Disponible en 3 couleurs: 
Gris, Transparent, Blanc

Special divisible bipolar extra-thin fl at 
cable for  electronics, Loudspeakers, 
Home Theatre and Hi-Fi car systems. 
Suitable for laying under carpets, fl atbeds 
and skirting boards and other installations 
in which there is the need of thickness and 
reduced dimensions. Extremely fl at cable 
with conductors made with laid fl at copper 
braids and composed of extremely thin 
elementary wires (Ø mm. 0,10).
Available in 3 different colours: 
Grey, Transparent, White

Extra fl exible Flachkabel für Lautsprecher, 
Home Theatre und Hi-Fi Car-Systeme.
Geeignet für die Verlegung unter Teppiche, 
Flachbett, Fußleisten und andere Anlagen, 
in denen die Notwendigkeit der Dicke 
und der reduzierten Abmessungen. Kabel 
mit Leitern mit fl achgelegten Kupferlitzen 
gemacht und bestehend aus hauchdünnen 
elementaren Drähte 
(Ø mm. 0,10) für eine bessere 
Übertragung des Audiosignals.
Erhältlich in 3 verschiedenen Farben: 
Grau, Transparent, Weiß

Эластичный плоский кабель для 
громкоговорителей, домашних 
кинотеатров и автомобильных HI-FI 
систем. 
Для лучшей передачи аудиосигналов 
в жилах используются очень тонкие 
проводники (Ø 0,10мм), заплетенные в 
косу.
Доступен в 3-х различных цветах:
Cерый, Прозрачный, Белый
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C132TS            2x1,50 mm² 2,4x13,2 100

Piattina divisibile Speciale (TS) 
quadripolare ultra-sottile per applicazioni 
elettroniche, riproduzione sonora e sistemi
Hi-Fi Home e Car. Ideale per la posa 
sotto tappeti, pianali e battiscopa, ed altre 
installazioni che necessitino di spessori
ed ingombri ridotti. Cavo estremamente 
piatto con un isolamento morbido e 
conduttori costituiti da trecce di rame
appiattite molto fl essibili, perchè composte 
da fi li elementari sottili (Ø mm. 0,10).

Cable plano divisible Especial (TS) 
cuadripolar ultra-fi no para aplicaciones 
electrónicas, reproducción de sonido y 
sistemas Hi-Fi Home y Car. Ideal para 
colocar debajo de las alfombras, pisos y 
zócalos, y otras instalaciones que 
requieren muy pequeñas dimensiones y 
espesores. Cable extremadamente plano 
con aislamiento soave y conductores 
formados por trenzas de cobre aplanadas 
muy fl exibles porque hechas de hilos 
elementares fi nos (Ø mm. 0,10).

Câble plat  Spécial (TS) bipolaire, ultra-fi n, 
pour applications électroniques, système 
de son Hi-Fi, Home et Car.
Idéal pour la pose sous les tapis, 
le plancher, les plinthes, et d’autres 
installations qui nécessitent dimensions et 
épaisseurs réduites. Câble extrêmement 
plat, avec une isolation douce et 
conducteurs en tresses de cuivre aplaties 
très fl exibles, car composés de fi ls très 
fi ns (Ø mm. 0,10).

Special divisible ultra-thin quadripolar fl at 
cable for electronics, Loudspeakers, 
Home Theatre and Hi-Fi Car systems.
Suitable for laying under carpets, fl atbeds 
and skirting boards and other installations 
in which there is the need of thickness and 
reduced dimensions.
Cable extremely fl at with conductors made 
with laid fl at copper braids and composed 
of extremely thin elementary wires 
(of Ø mm. 0,10).

Extra fl exible Flachkabel für Lautsprecher, 
Home Theatre und Hi-Fi Car-Systeme.
Geeignet für die Verlegung unter Teppiche, 
Flachbett, Fußleisten und andere Anlagen, 
in denen die Notwendigkeit der Dicke 
und der reduzierten Abmessungen. Kabel 
mit Leitern mit fl achgelegten Kupferlitzen 
gemacht und bestehend aus hauchdünnen 
elementaren Drähte 
(Ø mm. 0,10) für eine bessere Übertragung 
des Audiosignals.

Эластичный плоский кабель для 
громкоговорителей, домашних 
кинотеатров и автомобильных HI-FI 
систем.
Для лучшей передачи аудиосигналов 
в жилах используются очень тонкие 
проводники (Ø 0,10мм), заплетенные в 
косу.
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C239TS             4x1,50 mm² 2,8x20,0 100

Core                Cable
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FLAT AUDIO CABLES FOR HOME CINEMA, LOUDSPEAKERS AND HI-FI
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo piatto divisibile bipolare 
professionale, per applicazioni elettroniche, 
riproduzione sonora e sistemi Hi-Fi Home e
Car. Polarizzazione marcata all’esterno 
dell’isolamento molto resistente di colore 
rossonero-trasparente.
Conduttori speciali: composti da fi li 
elementari in rame rosso estremamente 
sottili (Ø mm. 0,12) avvolti in trefoli e
successivamente cordati tra loro. Questa 
particolare costruzione consente una 
migliore fl essibilità e maggiore velocità
di trasmissione dei segnali.

Cable plano divisible bipolar profesional 
para aplicaciones electrónicas, 
reproducción de sonido y sistemas Hi-Fi 
Home y Car. Polarización marcada en el 
exterior del aislamiento muy resistente de 
color rojo negro-transparente.
Conductores especiales: compuestos por 
hilos elementares en cobre rojo 
extremadamente fi nos (mm Ø 0,12) 
envueltos en hebras y luego trenzadas 
entre ellas. Esta construcción particular 
permite mejor fl exibilidad y una mayor 
velocidad de transmisión de la señal.

Câble plat divisible bipolaire professionnel, 
pour applications électroniques, système 
de son Hi-Fi, Home et Car.
Polarisation marqué à l’extérieur de 
l’isolation très résistant, en coloeur rouge 
et noir transparent.
Conducteurs spéciaux: composés de fi ls 
elementaires en cuivre rouge très fi n
(0,12 mm Ø), enveloppé dans brins et 
ensuite torsadés entre eux.
Cette construction particulière permet une 
meilleure fl exibilité et une plus grande 
vitesse de transmission des signaux.

Divisible bipolar professional fl at cable for 
electronics,  Loudspeakers and Hi-Fi 
Car systems with more resistant sheath.
Polarization marked on the outside of the 
insulation, very resistant, red and 
black-transparent coloured.
Special conductors: composed of 
extremely thin elementary red coppered 
wires (Ø mm. 0,12) bound up in beams 
and subsequently twisted together. 
This special build gives more fl exibility and 
a better transmission of the audio signal.

Speziell transparent rot und Schwarz 
Flachkabel für Lautsprecher und Hi-Fi 
Car Systemen mit mehr beständig Mantel.
Kabel mit Leitern aus hauchdünnen 
elementaren Drähte (Ø mm. 0,12) 
zusammengesetzt, für eine bessere 
Übertragung des Audiosignals.

Специальный кабель в полупрозрачной 
прочной изоляции для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. Для лучшей передачи 
аудиосигналов, в жилах используются 
очень тонкие проводники (Ø 0,12мм).

TSK1002         2x1,50 mm²
TSK1005         2x4,00 mm²

4,7x9,8
4,7x9,8

100
50
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Piattina trasparente fl essibile e divisibile 
per elettronica e riproduzione sonora. 
Conduttori in CCA.
La guaina esterna è polarizzata con una 
banda rossa su uno dei due conduttori per 
una installazione più semplice.

Cable plano transparente fl exible y 
divisible para electrónica y reproducción 
de sonido. Conductores en CCA.
La funda exterior es polarizada con una 
banda roja sobre uno de los conductores 
para una instalación más simple.

Câble plat transparent fl exible et divisible 
pour applications électroniques et 
reproduction sonore. Conducteurs en CCA. 
La gaine extérieure est polarisée avec une 
bande rouge sur l’un des deux 
conducteurs pour une installation plus 
simple.

Transparent divisible fl exible fl at cable 
for electronics and general sound 
reproduction. Conductors in CCA. 
The external sheath is polarized with a red 
band on one of the two conductors for an 
easier installation.

Transparent teilbar fl exible Flachkabel für 
allgemeine Tonwiedergabe, Lautsprecher, 
Home Theatre und Hi Fi Car-Systeme.
Leiter im CCA. Der Außenmantel ist 
polarisiert mit einem roten Leiter und 
der andere schwarz für eine einfachere 
Installation.

Плоский эластичный кабель в прозрачной 
изоляции для громкоговорителей, систем 
оповещения, домашних и автомобильных 
HI-FI систем. Алюминиевые проводники 
покрыты слоем меди.
Для определения полярности на оболочку 
кабеля с одной стороны нанесена 
красная полоса.
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TSK61            2x0,50 mm²
TSK63            2x1,00 mm²
TSK64            2x1,50 mm²
TSK65            2x2,00 mm²
TSK67            2x3,00 mm²

2,2x4,4
2,8x5,6
3,2x6,4
3,6x7,2
4,5x9,0

100
100
100
100
100

Core                Cable



  

SHEATHED SPEAKERS CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavi tondi multipolari fl essibili per 
diffusione sonora, elettronica e casse 
acustiche. Diametri delle anime e della 
guaina volutamente ridotti per cablaggi e 
pose in spazi e condizioni particolari come 
ad esempio: in corrugati ed altre canaline 
portacavi, quadri e scatole di derivazione, 
installazioni multiple dietro pannelli
o sotto pedane ecc. Gli isolamenti in PVC 
ne consentono l’uso solo per applicazioni 
fredde e di bassissima tensione.

Cables redondos Multipolares fl exibles 
para difusión de sonido, electrónica y 
altavoces. Los diámetros de los núcleos 
y de la vaina deliberadamente reducidos 
para el cableado y posas en espacios y 
condiciones especiales, tales como: en los 
conductos corrugados y portacables, cajas 
de conexiones y cuadrados, múltiples 
instalaciones detrás de los paneles o bajo 
plataformas etc. Los aislamientos en PVC 
permiten su uso exclusivo para 
aplicaciones frías y baja tensión.

Câbles ronds, multipolaires fl exibles, 
pour la diffusion sonore, l’électronique 
et haut-parleurs. 
Diamètres des âmes et de la gaine 
volontairement réduits pour câblages  
et installations dans des espaces et 
conditions particulières, telles que: dans 
les gaines ondulées et autres conduits 
porte-câbles, panneaux et boites de 
jonction, installations multiples ou derrière 
des panneaux ou sous des plates-formes  
etc. Les isolations en PVC permettent son 
utilisation pour applications froides et de  
basse tension.

Round multipolar fl exible cables for 
Loudspeakers, electronics and 
Soundspeakers. Cores and sheath’s 
diameters deliberately reduced for wirings 
and poses in particular spaces and 
conditions, such as: in conduits and other 
cable ducts, panels and junction boxes, 
multiple installations behind panels or 
under footboards, etc. 
The PVC insulations allow the use only for 
cold applications and low tension. 

Flexible Multicore-Rundkabel für 
Tonwiedergabe, Elektronik und 
Lautsprechern. Die Durchmesser der 
Adern und der Mantel bewusst reduziert, 
für Verkabelung in Räumen und 
besonderen Bedingungen, wie z.B in 
Rohrleitungen und andere Kabelkanäle, 
Panels und Anschlussdosen, mehrere 
Installationen oder hinter Panels unter 
Plattformen usw.. Die Isolierung in PVC 
ermöglichen den Einsatz nur für Kälte-und 
Niederspannung.

Эластичный кабель в круглой изоляции 
для подключения громкоговорителей 
и другой электронной аппаратуры. 
Благодаря тонкой внешней изоляции и 
небольшому наружному диаметру, этот 
кабель удобно прокладывать в 
кабель-каналах, коробах и т.п.
Изоляция из ПВХ. Применяется только в 
низковольтном оборудовании.

T20                 2x17 AWG
T21                 2x16 AWG
T22                 2x14 AWG
T23                 2x13 AWG
T24                 2x12 AWG
T25                 2x11 AWG

T26                 2x16 AWG
                          +2x13 AWG
T27                 4x13 AWG

6,7
7,4
8,2
8,5
9,2
9,5

9,6

10,0

100/300
100/300
100/300
100/300
100/300
100/300

100/300

100/300

Cavi twistati per Casse acustiche, diffusori 
Audio ed elettronica con conduttori isolati 
in PE e guaina esterna a tubo in PVC Flame 
Retardant. Questi cavi di diametro ridotto, 
resistenti alle sollecitazioni ed in 
particolare all’allungamento, sono adatti 
alla realizzazione di impianti in posa fi ssa 
come ad esempio: all’interno di canaline, 
corrugati, quadri e controsoffi tti, scatole di 
derivazione ed installazioni multiple ecc.

Cables trenzados para altavoces, altavoces 
de audio y electrónica con conductores 
aislados en PE y tubo exterior en PVC 
Flame Retardant. Estos cables de diámetro 
reducido, resistentes a la tensión y 
elongación, en particular, son adecuados 
para la construcción de plantas en 
instalaciones fi jas, tales como: el interior 
de los conductos, corrugados, cuadros 
y techos, cajas de conexión y múltiples 
instalaciones, etc.

Câbles torsadés pour haut-parleurs, 
haut-parleurs audio et électronique, avec 
conducterurs isolés en PE et gaine externe  
à forme tubulaire en PVC Flame Retardant. 
Ces câbles de petits diamètres, résistant 
au stress et, en particulier à l’allongement, 
sont appropriés pour la construction de 
centrales en installations fi xes telles que: 
l’intérieur des conduits, dans les gaines 
ondulées, dans les panneaux et plafonds, 
les boîtes de jonction et installations 
multiples etc.

Twisted cables for Loudpeakers, 
Soundspeakers and electronics with 
insulated PE conductors and tubular 
external sheath in PVC Flame Retardant. 
These cables of reduced diameters, 
resistant to sollecitations and stretching, 
are suited for the realization of fi xed 
installation such as: in conduits, 
corrugates, false ceilings, panels and 
junction boxes, multiple installation etc.. 

Verdrillte Kabel für Lautsprecher und 
Elektronik mit isolierten Leiter und 
PE-Außenmantel in Flame Retardant PVC. 
Diese Kabel mit kleinem Durchmesser, 
resistant unter Beanspruchung und 
Dehnung, sind insbesondere geeignet für 
den Bau von Anlagen in Sachanlagen wie: 
Innenkanäle, Rohrleitungen, Verkleidungen 
und Decken, Anschlussdosen und mehrere 
Installationen usw...

Витой акустический кабель в круглой 
изоляции, предназначен для 
фиксированных инсталляций внутри 
кабель-каналов, труб, подвесных 
потолков и т.п.
Изоляция проводников выполнена из 
полиэтилена (PE), общая изоляция из 
ПВХ не поддерживающая горения 
(Flame Retardant PVC).Материал изоляции 
проводников и витая конструкция кабеля 
обеспечивает качественную передачу 
звука, а так же позволяет выдерживать 
механические нагрузки “на разрыв” при 
прокладке кабеля.
Небольшой диаметр этого кабеля 
позволяет сэкономить место при 
инсталляции внутри рэковых шкафов и 
распределительных коробок.

TSK101          2x16 AWG
TSK103          2x14 AWG
TSK105          2x12 AWG

2,5
3,4
4,0

100/300
100/300
100/300

TWISTED SPEAKER CABLES FOR FIXED INSTALLATION
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                     Description

NEW

NEW

Core                Cable

Core                Cable
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ULTRA-THIN - MINIATURE FLAT CABLE
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo schermato unipolare miniature per 
applicazioni di micro-elettronica, 
mini-cuffi e, auricolari professionali, 
kit elettronici, ecc.
Per connettori mini-Jack e mini-XLR - 
come ad es.: ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Conduttore multifi lare composto da fi li di 
rame rosso O.F.C+NYLON.
Schermatura a treccia coprente 100% in 
rame rosso e stagnato O.F.C..
Guaina PVC colore trasparente

Cable apantallado unipolar en miniatura 
para aplicaciones de micro-electrónica, 
mini auricolares y auricolares 
profesionales, kit electrónicos etc.
Para conectores mini-Jack y mini-XLR 
tal como: ‘Tasker MINIF3XLR-N’
Conductores multifi  lares compuestos por 
hilos de cobre rojo O.F.C.+NYLON.
Blindaje trenzado cubriendo el 100% en 
cobre rojo y estañado O.F.C. 
Funda en PVC color Transparente

Câble blindé unipolaire en miniature pour 
applications de micro-électronique, mini 
casque à écouteurs et écouteurs. Kits 
électroniques.
Pour les connecteurs mini-jack et 
mini-XLR comme par exemple 
‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Conducteur multi-fi ls composé des fi ls en 
cuivre rouge O.F.C. et NYLON.
Blindage tressé couvrant 100% en cuivre 
O.F.C. rouge et étamé.
Gaine en PVC couleur transparente

Unipolar shielded miniature audio cable 
for micro-electronics applications, 
mini-headphones, professional earphones, 
electronical kit, etc.
For Mini-Jack and mini-XLR connectors - 
such as: ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Multiwire conductor made of red O.F.C. 
copperand NYLON.
Braided shield covering 100% in red and 
tinned copper O.F.C.
Sheath in PVC transparent colour

Einpoligen Miniaturen Audio-Kabel auf 
Mini-Kopfhörer und Ohrhörer.
Für Mini-Jack und Mini-XLR.
Wie zum Beispiel ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Mehradriger Leiter aus rotem Kupfer O.F.C. 
und NYLON.
Gefl echtschirt mit 100% Bedeckung in 
rotem und verzinntem Kupfer OFC.
Mantel in PVC transparente Farbe

Миниатюрный униполярный аудиокабель 
для наушников. 
Многопроволочный проводник изготовлен 
из бескислородной меди и нейлона. 
Плетеный экран со 100% покрытием.
Прозрачная оболочка из ПВХ

TSK1140        1x0,05 mm² 1,7 100/50

NEW

Cavo piatto bipolare divisibile miniature 
per applicazioni di micro-elettronica, 
mini-cuffi e, auricolari professionali, 
kit elettronici, ecc.
Per connettori mini-Jack e mini-XLR - 
come ad es.: ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Conduttori multifi lari composti da fi li di 
rame argentato O.F.C+KEVLAR.
Guaina PVC colore Nero

Cable plano bipolar divisible en miniatura 
para aplicaciones de micro-electrónica 
y auricolares profesionales, 
kit electrónicos etc.
Para conectores mini-Jack y mini-XLR 
tal como: ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Conductores multifi lares compuestos por 
cobre plateado O.F.C. y KEVLAR.
Funda en PVC color Negro

Câble plat bipolaire divisible en miniature 
pour applications de micro-électronique, 
mini-casque à écouteurs et écouteurs 
professionnels.
Pour les connecteurs mini-jack et 
mini-XLR, comme par exemple 
‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Conducteurs multi-fi ls composés de cuivre 
argenté O.F.C. et Kevlar.
Gaine en PVC couleur Noir

Bipolar divisible fl at miniature cable for 
micro-electronics applications, 
mini-headphones, professional earphones, 
electronical kit, etc.
For Mini-Jack and mini-XLR connectors - 
such as: ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Multiwire conductors made of silver-plated 
O.F.C. copperand KEVLAR.
Sheath in PVC Black coloured

Flache bipolaren teilbar Miniatur-Audio-
Kabel für Mini- Kopfhörer und 
professionelle Ohrhörer.
Für Mini-Jack und Mini-XLR.
Wie zum Beispiel ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Mehradriger Leiter aus versilbertem Kupfer 
O.F.C. und KEVLAR.
Mantel in PVC Schwarze Farbe

Миниатюрный плоский биполярный 
аудиокабель для наушников
Может использоваться с разъемами 
Mini-Jack и Mini-XLR.
Многопроволочный проводник изготовлен 
из бескислородной меди покрытой слоем 
серебра и кевлара.
Оболочка из ПВХ черного цвета

TSK1148          2x0,20 mm² 1,4x2,8 100/50

NEW

ULTRA-THIN - MINIATURE ROUND CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

Core                Cable
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ULTRA-THIN - MINIATURE ROUND CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo schermato bipolare miniature per 
applicazioni di micro-elettronica, 
mini-cuffi e, auricolari professionali, 
kit elettronici, ecc.
Per connettori mini-Jack e mini-XLR - 
come ad es.: ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Conduttori multifi lari composti da rame 
rosso O.F.C.+NYLON.
Isolamento conduttori in HYTREL. 
Filler in rame O.F.C.+ NYLON.
Schermatura a treccia coprente 100% 
in rame O.F.C. rosso e stagnato.
Guaina PVC colore trasparente

Cable apantallado unipolar en miniatura 
para aplicaciones de micro-electrónica, 
mini-audífonos y auricolares profesionales, 
kit electronicos.
Para conectores mini-Jack y mini-XLR 
tal como: ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Conductores multifi lares compuestos por 
hilos de cobre rojo O.F.C.+NYLON.
Aislamiento conductores en HYTREL. 
Filler en cobre O.F.C.+NYLON.
Pantalla trenzada cubriendo el 100% en 
cobre O.F.C. rojo y estañado.
Funda en PVC color transparente

Câble blindé bipolaire en miniature pour 
applications de micro-électronique, 
mini casque à écouteurs et écouteurs, 
Kits électroniques.
Pour les connecteurs mini-jack et 
mini-XLR comme par exemple 
‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Conducteur multi-fi ls composé de cuivre 
rouge O.F.C. et NYLON.
Isolation du conducteur en HYTREL. 
Remplissage en cuivre O.F.C. et NYLON
Blindage tressé couvrant 100% en cuivre 
O.F.C. rouge étamé.
Gaine en PVC couleur transparent

Shielded bipolar miniature audio cable 
for micro-electronics applications, 
mini-headphones, professional earphones 
and electronical kit, etc..
For Mini-Jack and mini-XLR connectors 
such as ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Multiwire conductors made of red O.F.C. 
copper+NYLON.
Conductor insulation in HYTREL.
Filler in O.F.C. copper+ NYLON.
Braided shield covering 100% in red and 
tinned copper O.F.C.
Sheath in PVC transparent colour

Zweipoligen Miniaturen Audio-Kabel 
auf Mini-Kopfhörer und professionelle 
Ohrhörer. Für Mini-Jack und Mini-XLR.
Wie zum Beispiel ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Mehradriger Leiter aus rotem Kupfer 
O.F.C. und NYLON.
LeiterIsolierung in in HYTREL.
Füllstoff im Kupfer O.F.C.+NYLON.
Gefl echtschirmt mit 100% Bedeckung in 
rotem und verzinntem Kupfer O.F.C.
Mantel in PVC transparente Farbe

Миниатюрный биполярный аудиокабель 
для наушников.
Может использоваться с разъемами 
Mini-Jack и Mini-XLR.
Многопроволочный проводник изготовлен 
из бескислородной меди и нейлона.
Изоляция проводников из HYTREL 
(термопластичный эластомер).
Плетеный экран со 100% покрытием.
Прозрачная оболочка из ПВХ

TSK1144        2x0,05 mm² 2,3 100/50

NEW

Cavo schermato unipolare miniature per 
applicazioni di micro-elettronica, 
mini-cuffi e, auricolari professionali, 
kit elettronici, ecc.
Per connettori mini-Jack e mini-XLR - 
come ad es.: ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Conduttore multifi lare composto da fi li di 
rame rosso O.F.C.+KEVLAR.
Isolamento conduttore in HYTREL.
Schermatura a spirale coprente 100% 
in rame rosso O.F.C..
Guaina PVC colore Nero

Cable apantallado unipolar en miniatura 
para aplicaciones de micro-electrónica, 
mini-audífonos y auricolares profesionales.
Para conectores mini-Jack y mini-XLR 
tal como: ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Conductor multifi lar compuesto por hilos 
de cobre rojo O.F.C. y KEVLAR.
Aislamiento conductor en HYTREL.
Pantalla a espiral cubriendo el 100% en 
cobre O.F.C. rojo.
Funda en PVC color Negro

Câble blindé unipolaire en miniature 
pour applications de micro-électronique,  
mini casque à écouteurs et écouteurs. 
Kits électroniques. 
Pour les connecteurs mini-jack et 
mini-XLR comme par exemple 
‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Conducteur multi-fi ls composé de fi ls en 
cuivre rouge O.F.C.+KEVLAR.
Isolation du conducteur en HYTREL.
Blindage à spirale couvrant 100% en 
cuivre O.F.C. rouge.
Gaine en PVC couleur Noir

Unipolar shielded miniature audio cable 
for micro-electronics applications, 
mini-headphones, professional earphones, 
electronical kit, etc..
For Mini-Jack and mini-XLR connectors - 
such as: ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Multiwire conductor made of red O.F.C. 
copper+ KEVLAR.
Conductor insulation in HYTREL.
Braided shield covering 100% in red 
copper O.F.C.
PVC Sheath Black coloured

Einpoligen Miniaturen Audio-Kabel auf 
Mini-Kopfhörer und Ohrhörer.
Für Mini-Jack und Mini-XLR.
Wie zum Beispiel ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Mehradriger Leiter aus rotem Kupfer O.F.C. 
und KEVLAR.
LeiterIsolierung in in HYTREL.
Gefl echtschirmt mit 100% Bedeckung in 
rotem Kupfer O.F.C.
Mantel in PVC Schwarze Farbe

Миниатюрный униполярный аудиокабель 
для наушников.
Может использоваться с разъемами Mini-
Jack и Mini-XLR.
Многопроволочный проводник изготовлен 
из бескислородной меди и кевлара.
Изоляция проводников из HYTREL 
(термопластичный эластомер).
Плетеный экран со 100% покрытием.
Оболочка из ПВХ черного цвета

TSK1142        1x0,06 mm² 2,0 100/50

NEW

Core                Cable
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Cavo tripolare miniature per applicazioni 
di micro-elettronica, mini-cuffi e, auricolari 
professionali, kit elettronici, ecc.
Per connettori mini-Jack e mini-XLR - 
come ad es.: ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Conduttori multifi lari composti da rame 
rosso O.F.C.+NYLON.
Isolamento conduttori in resina.
Guaina PVC colore Nero

Cable tripolar en miniatura para 
aplicaciones de micro-electrónica, 
mini-audífonos y auricolares profesionales, 
kit electronicos etc.
Para conectores mini-Jack y mini-XLR 
tal como: ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Conductores multifi lares compuestos por 
hilos de cobre rojo O.F.C.+NYLON.
Aislamiento conductores en resina.
Funda en PVC color Negro

Câble tripolaire en miniature pour 
applications de micro-électronique 
mini-casque à écouteurs professionnels, 
kit éléctroniques etc.
Pour les connecteurs mini-jack et 
mini-XLR comme par exemple: 
‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Conducteurs multi-fi ls composés de 
cuivre rouge O.F.C. et NYLON.
Isolation des conducteurs en résine.
Gaine en PVC couleur Noir

Tripolar miniature audio cable for 
micro-electronics applications, 
mini-headphones, professional earphones, 
electronical kit, etc..
For Mini-Jack and mini-XLR connectors - 
such as ‘Tasker MINIF3XLR-N’.
Multiwire conductors made of red O.F.C. 
copper+NYLON. 
Conductor insulation in resin.
Sheath in PVC Black coloured

Dreipoligen Miniaturen Audio-Kabel auf 
Mini-Kopfhörer und professionelle 
Ohrhörer. Für Mini-Jack und Mini-XLR.
Wie zum Beispiel ‘Tasker MINIF3XLR-N’. 
Mehradriger Leiter aus rotem Kupfer O.F.C. 
und NYLON.
LeiterIsolierung in Harz.
Mantel in PVC schwarze Farbe

Миниатюрный триполярный аудиокабель 
для наушников.
Может использоваться с разъемами 
Mini-Jack и Mini-XLR.
Многопроволочный проводник изготовлен 
из бескислородной меди и нейлона.
Изоляция проводников из резины
Плетеный экран со 100% покрытием.
Оболочка из ПВХ черного цвета

TSK1146        3x0,04 mm² 1,6 100/50

NEW

Cavo quadripolare miniature con calza 
esterna contenitiva, per applicazioni di 
micro-elettronica, mini-cuffi e, auricolari
professionali, kit elettronici, ecc.
Per connettori mini-Jack e mini-XLR - 
come ad es.: ‘Tasker MINIF5XLR-N’.
Conduttori multifi lari composti da rame 
rosso O.F.C+KEVLAR.
Isolamento conduttori in resina.
Guaina PVC colore Nero.
Calza esterna a treccia di Pet fi lato

Cable cuadripolar en miniatura con 
malla exterior de contención, para 
aplicaciones de micro-electrónica mini 
auricolares, auricolares profesionales, 
kit electrónicos etc.
Para conectores mini-Jack y mini-XLR 
tal como: ‘Tasker MINIF5XLR-N’.
Conductores multifi  lares compuestos por 
cobre rojo O.F.C. y KEVLAR.
Aislamiento conductores en resina.
Funda en PVC color Negro.
Malla exterior trenzada de Pet hilado

Câble quadripolaire en miniature avec 
maille de confi nement pour applications 
de micro-électronique, pour 
mini-écouteurs et écouteurs 
professionnels, kit électroniques etc.
Pour connecteurs mini-jack et mini-XLR, 
comme par exemple 
‘Tasker MINIF5XLR-N’.
Conducteurs multi-fi ls composés de cuivre 
rouge O.F.C. et KEVLAR.
Isolation du conducteurs en résine.
Gaine en PVC Noir.
Maille extérieur à tresse en Pet fi lé

Miniature quadripolar audio cable with 
braided outer containment, for 
micro-electronics applications, 
mini-headphones, professional earphones, 
electronical kit, etc.. For mini-jack, 
mini-XLR and other miniaturized - such as: 
‘Tasker MINIF5XLR-N’.
Stranded conductor made of red copper 
O.F.C.+KEVLAR.
Conductor insulation in resin.
PVC sheath Black.
External sheathing in braided yarn Pet

Miniature vierpoligen Audiokabel mit 
gefl ochtenen äußeren Containment, 
fur Mini-Kopfhörer und professionnelle 
Ohrhörer. Für Mini-Jack und Mini-XLR und 
anderen Miniaturisierten. Wie zum Beispiel 
‘Tasker MINIF5XLR-N’.
Litzenleiter aus roten Kupferdrähten im 
O.F.C. und Kevlar. Leiterisolation im Harz.
PVC-Mantel Schwarz.
Gewebeummantelung im gefl ochtene 
Garn Pet

Миниатюрный квадропольный 
аудиокабель с наружной лавсановой 
оплеткой (PET).
Многожильный центральный проводник 
выполнен из бескислородной меди 
(O.F.C.) и кевлара.
Внутренняя изоляция из ПВХ черного 
цвета.
Совместим с разъемами mini-Jack, 
mini-XLR и другими миниатюрными 
разъемами.

TSK1147        4x0,08 mm² 2,0 100/50

NEW

ULTRA-THIN - MINIATURE ROUND CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                     Description

Core                Cable
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DIVISIBLE SHIELDED FLAT AUDIO CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                     Packaging m.                         Description

Piattina schermata divisibile ultra piatta 
per mini cuffi e e per applicazioni 
elettroniche in miniatura.

Cable divisible apantallado ultra plano 
para mini auriculares y aplicaciones 
electrónicas en miniatura.

Câble divisible blindé ultra plat pour mini 
casque à écouteurs et applications 
électroniques en miniature.

Divisible ultra thin shielded fl at cable 
for mini head-phones and for miniature 
electronic application.

Teilbar ultradünnes abgeschirmtes 
Flachkabel für Mini-Kopfhörer und Mini 
elektronische Anwendung.

Плоский ультратонкий экранированный 
кабель для миниатюрных наушников и 
коммутации различного оборудования. 

General Catalogue - pag.89

Piattina schermata divisibile per mini 
cuffi e e per la realizzazione di cavi audio 
assemblati.

Cable plano apantallado divisible para 
mini auricolares y montaje de 
conexiones audio.

Câble plat blindé divisible pour 
mini casque à écouteurs et pour la 
réalisation de câbles audio confectionnés. 

Divisible thin shielded fl at cable for 
mini head-phones and for the realization 
of audio assembly.

Teilbar dünne abgeschirmte Flachkabel 
für Mini-Kopfhörer und für die Realisierung 
von Audio-Assembly.

Плоский тонкий экранированный 
кабель для миниатюрных наушников и 
коммутации различного оборудования.

General Catalogue - pag.89

Piattina schermata divisibile per cuffi e e 
per riproduzione sonora.
Adatta alla realizzazione di cavi audio 
assemblati.
Disponibile in 6 diversi colori

Cable plano apantallado divisible para mini 
auricolares y reproducción de sonido.
Apto a la realización de conexiones audio.
Disponible en 6 colores diferentes

Câble plat divisible blindé pour  casque à 
écouteurs et reproduction du son.
Approprié pour la production de câbles 
audio confectionnés.
Disponible en 6 couleurs différentes

Divisible shielded fl at cable for 
head-phones and for sound reproduction.
Suitable for the realization of audio 
assembly.
Available in 6 different colours

Teilbar dünnes abgeschirmtes Flachkabel 
für Mini-Kopfhörer und für die Realisierung 
von Audio-Assembly.
Erhältlich in 6 verschiedenen Farben

Плоский тонкий экранированный 
кабель для наушников и передачи 
аудиосигналов.
Доступен в 6-и различных цветах

C117                      2x0,08 mm²

C124                      2x0,12 mm²

C118                2x0,14 mm²

1,8x3,8 200

2,4x5,0 100

2,9x5,8 100

General Catalogue - pag.89

Piattina schermata divisibile per cuffi e 
professionali e per la realizzazione di cavi 
audio assemblati di alta qualità.
Cavo audio a bassa capacità.
Disponibile in 5 diversi colori

Cable plano apantallado divisible para 
auricolares profesionales y para la 
realización de conexiones audio de alta 
calidad. Cable audio de baja capacidad.
Disponible en 5 colores diferentes

Câble plat divisible blindé pour casque à 
écouteurs professionnel et pour la 
réalisation de câbles audio assemblés 
de haute qualité. 
Câble audio avec une faible capacité.
Disponible en 5 couleurs différentes

Divisible shielded fl at cable for 
professional head-phones and for the 
realization of high quality audio assembly.
Low capacity audio cable.
Available in 5 different colours

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel für 
professionelle Kopfhörer und für die 
Realisierung von hochwertigen 
Audio-Assembly.
Niedrige Kapazität Audiokabel.
Erhältlich in 5 verschiedenen Farben

Плоский экранированный кабель с 
низким коэффициентом затухания 
для профессиональных наушников и 
качественной передачи аудиосигнала.
Доступен в 5-и различных цветах

General Catalogue - pag.91

C121                2x0,25 mm² 4,5x9,0 100
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DIVISIBLE SHIELDED FLAT AUDIO CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                     Packaging m.                         Description

Piattina schermata divisibile per cuffi e 
professionali e per la realizzazione 
di cavi assemblati audio di alta qualità.
Cavo audio a bassa capacità.
Guaina in Flame Retardant PVC

Cable plano apantallado divisible para 
auricolares profesionales y para la 
realización de conexiones audio de alta 
calidad. Cable audio de baja capacidad.
Funda en Flame Retardant PVC

Câble plat divisible pour casque à 
écouteurs professionnels et pour la 
production des câbles audio assemblés 
de haute qualité. 
Câble audio à faible capacité.
Gaine en Flame Retardant PVC

Divisible shielded fl at cable for 
professional head-phones and for the 
realization of high quality audio assembly.
Low capacity audio cable.
Sheath in Flame Retardant PVC

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel für 
professionelle Kopfhörer und für die 
Realisierung von hochwertigen 
Audio-Assembly.
Niedrige Kapazität Audiokabel.
Mantel in Flame Retardant PVC

Плоский экранированный кабель с 
низким коэффициентом затухания 
для профессиональных наушников и 
качественной передачи аудиосигнала.
Оболочка из ПВХ, не поддерживающая 
горения

General Catalogue - pag.91

Piattina schermata divisibile con 
conduttore centrale in rame.
Ideale per la realizzazione di cavi 
assemblati audio e Hi-Fi car di alta 
qualità.
Cavo audio a bassa capacità.

Cable plano apantallado divisible con 
conductor central de cobre.
Idéal para la realización de conexiones 
audio y hi-fi  car de alta calidad.
Cable audio de baja capacidad.

Câble plat divisible blindé avec 
conducteur central en cuivre.
Idéal pour la production des câbles 
assemblés et Hi-Fi car de haute qualité. 
Câble Audio à faible capacité.

Divisible shielded fl at cable with 
central copper wire. 
Suitable for the realization of high quality 
audio and Hi-Fi Car assembly. 
Low capacity audio cable

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel 
mit zentraler Kupferdraht.
Geeignet für die Realisierung von 
hochwertigen Audio-und Hi--Fi 
Car Assembly.
Niedrige Kapazität Audiokabel

Плоский экранированный кабель 
с низкой погонной емкостью и 
дополнительным медным проводником. 
Для передачи качественного 
аудиосигнала в домашних и 
автомобильных HI-FI системах.General Catalogue - pag.92

Piattina schermata divisibile per cuffi e 
professionali e per la realizzazione di cavi 
assemblati audio di alta qualità.
Cavo audio a bassa capacità.

Cable plano apantallado divisible para  
auricolares profesionales  y para la 
realización de conexiones audio 
de alta calidad.
Cable audio de baja capacidad.

Câble plat divisible blindé pour casques 
à écouteurs professionnels et pour la 
production de câbles audio confectionnés  
de haute qualité.
Câble Audio à faible capacité.

Divisible shielded fl at cable for 
professional head-phones and for the 
realization of high quality audio assembly.
Low capacity audio cable.

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel für 
professionelle Kopfhörer und für die 
Realisierung von hochwertigen 
Audio-Assembly.
Niedrige Kapazität Audiokabel.

Плоский экранированный кабель с 
низким коэффициентом затухания 
для профессиональных наушников и 
качественной передачи аудиосигнала.

General Catalogue - pag.91

Piattina schermata divisibile per cuffi e 
professionali e per la realizzazione di cavi 
assemblati audio di alta qualità
Cavo audio a bassa capacità.
Disponibile in 4 diversi colori

Cable plano apantallado divisible para 
auricolares profesionales y para la 
realización de conexiones audio 
de alta calidad.
Cable audio de baja capacidad.
Disponible en 4 colores diferentes

Câble plat divisible blindé pour casque 
à écouteurs professionnels et pour la 
production de câbles audio confectionnés  
de haute qualité.
Câble Audio à faible capacité.
Disponible en 4 couleurs différentes

Divisible shielded fl at cable for 
professional head-phones and for the 
realization of high quality audio assembly.
Low capacity audio cable.
Available in 4 different colours

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel für 
professionelle Kopfhörer und für die 
Realisierung von hochwertigen 
Audio-Assembly.
Niedrige Kapazität Audiokabel.
Erhältlich in 4 verschiedenen Farben

Плоский экранированный кабель с 
низким коэффициентом затухания 
для профессиональных наушников и 
качественной передачи аудиосигнала.
Доступен в 4-и различных цветах

C138                      2x0,25 mm²

C204                2x0,35 mm²
                          +1x0,35 mm²

C199                      2x0,25 mm²

C220                2x0,25 mm²

4,6x9,2 100

5,5x13,0 50

5,0x10,3 100

5,0x10,3 100
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DIVISIBLE SHIELDED FLAT AUDIO CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                     Packaging m.                         Description

Piattina extra fl essibile schermata 
divisibile per riproduzione sonora 
ed elettronica.
Ideale per la realizzazione di cavi 
assemblati audio.

Cable plano apantallado extra fl exible 
divisible para reproducción de sonido 
y electrónica.
Idéal para la realización de 
conexiones audio.

Câble plat blindé extra fl exible divisible 
pour la reproduction du son et 
l’électronique.
Idéal pour la production des câbles audio 
confectionnés.

Extra fl ex divisible shielded fl at cable for 
sound reproduction and electronics.
Suitable for the realization of audio 
assembly.

Extra fl ex teilbar abgeschirmtes 
Flachkabel für Tonwiedergabe 
und Elektronik.
Geeignet für die Realisierung von 
Audio-Assembly.

Плоский эластичный экранированный 
кабель для передачи аудио и сигналов 
управления.

General Catalogue - pag.90

Piattina schermata divisibile per 
riproduzione sonora ed elettronica.
Ideale per la realizzazione di cavi 
assemblati audio.

Cable plano apantallado divisible para 
reproducción de sonido y electrónica.
Idéal para la realización de conexiones 
audio.

Câble plat blindé divisible pour la 
reproduction du son et l’électronique.
Idéal pour la production des câbles 
audio confectionné.

Divisible shielded fl at cable for sound 
reproduction and electronics.
Suitable for the realization of audio 
assembly.

Teilbar abgeschirmtes Flachkabel für 
Tonwiedergabe und Elektronik.
Geeignet für die Realisierung von 
Audio-Assembly.

Плоский эластичный экранированный 
кабель для передачи аудио и сигналов 
управления.
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TSK1054         4x0,12 mm²

C180                      3x0,14 mm²
C119                      4x0,14 mm²

2,5x10,1 100

2,8x8,4
2,8x12,0

100
100

SPIRAL SHIELDED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo unipolare fl essibile schermato per 
applicazioni elettroniche, per riproduzione 
sonora, kit elettronici, per controlli switch 
ed anche per applicazioni in miniatura 
su connettori jack mono di Ø mm. 2,7 e 
mm. 3,5.

Cable unipolar fl exible apantallado para 
aplicaciones electrónicas, reproducción 
audio, kit electrónicos, switch control y 
tanbién para aplicaciones en miniatura de 
conectores jack mono de Ø mm. 2,7 
y mm. 3,5.

Câble unipolaire fl exible blindé pour 
applications électroniques, la reproduction 
du son, kit électroniques, contrôles switch 
et aussi pour les applications en miniature 
sur le connecteurs jack mono de 
Ø mm. 2,7 et mm. 3,5.

Flexible shielded unipolar cable for 
electronics, audio reproduction, switch 
controls. Suitable for miniature 
applications on jack mono connectors of 
Ø mm. 2,7 and mm. 3,5.

Flexible geschirmte Kabel für 
Audiowiedergabe, Tastersteuerungen und 
Elektronik. Geeignet für Miniatur-
Anwendung auf Mono-Klinkenstecker 
Ø mm. 2,7 und mm. 3.5.

Эластичный экранированный кабель для 
передачи аудио, сигналов управления.
Подходит для миниатюрных инсталляций. 
На моноджек пробки Ø мм. 2.7 мм. 3,5.
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C113                1x0,25 mm² 3,0 200

Cavo unipolare fl essibile schermato 
a bassa capacità, per applicazioni 
elettroniche, per riproduzione sonora, 
kit elettronici, controlli switch e connettori 
jack mono di Ø mm. 3,5 e connettori RCA.

Cable unipolar fl exible apantallado de baja 
capacidad para aplicaciones electrónicas, 
reproducción audio, kit electrónicos,  
switch control y conectores jack mono de 
Ø mm. 3,5 y conectores RCA.

Câble unipolaire fl exible blindé de faible 
capacité, pour applications électroniques, 
la reproduction du son, kit électroniques,  
contrôles switch et connecteurs jack mono 
de Ø mm. 3,5 et connecteurs RCA.

Flexible low capacity shielded unipolar 
cable for audio reproduction, switch 
controls and electronics. Suitable on mono 
jack connectors of Ø mm. 3,5 and RCA 
connectors. 

Niedrige Kapazität abgeschirmtes Kabel 
für Audiowiedergabe, Tastersteuerungen 
und Elektronik. Geeignet auf Mono-
Klinkenstecker Ø mm. 3.5 und Cinch 
Stecker.

Экранированный кабель с низкой 
погонной емкостью для передачи аудио, 
сигналов управления.
И разъемы Ø мм моноджек 3.5 и RCA 
разъемы.
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C123                1x0,25 mm² 4,5 100

Core                Cable
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SPIRAL SHIELDED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo bibolare extra-fl ex schermato 
per applicazioni elettroniche in miniatura, 
per riproduzione sonora, minimicrofoni,
kit elettronici, ecc.
Ideale per connettori mini-Jack e Jack 
di Ø mm. 2,7/3,5 e per mini-XLR.

Cable bipolar extra-fl ex apantallado para 
aplicaciones electrónicas en miniatura, 
reproducción audio,mini-micrófonos, 
kit electrónicos, etc.
Ideal para conectores mini-Jack y Jack 
de Ø mm. 2,7/3,5 y para mini-XLR.

Câble bipolaire extra-fl ex blindé pour 
applications électroniques en miniature, 
la reproduction du son, mini-microphones, 
kit électroniques etc.
Idéal pour connecteurs mini-Jack et Jack 
de Ø mm. 2,7/3,5 et pour mini-XLR.

Extra- fl ex balanced bipolar mini-
microphone shielded cable for electronics 
miniature applications, for audio 
reproduction, mini-microphones, 
electronical kit, etc.
Suitable on mini-Jack connectors and Jack 
of Ø mm. 2,7/3,5 and for mini-XLR.

Extra fl ex ausgewogene Mini-Mikrofon-
Kabel für Miniatur-Anwendungen. 
Ideal für Mini-Klinke-Stecker und Buchse 
Ø mm. 2.7/3.5 und Mini-XLR.

Эластичный балансный миниатюрный 
микрофонный кабель.
Идеально подходит для мини-джек 
разъемами и Джек Ø мм диаметра. 
2,7/3,5 и мини-XLR.
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C202                 2x0,08 mm² 3,0 100

Core                Cable

Cavo bipolare extra-fl ex schermato per 
applicazioni elettroniche, per trasmissione 
audio, kit elettronici, ecc. Questo cavo 
ha una guaina esterna particolarmente 
robusta e morbida che lo rende ideale per 
la realizzazione di assemblati audio molto 
fl essibili, ad esempio con connettori tipo: 
Jack mono stereo Ø mm. 6,35 e XLR.

Cable bipolar extra-fl ex blindados para 
aplicaciones electrónicas, la transmisión 
de audio, kits electrónicos, etc. 
Este cable tiene una funda exterior 
especialmente resistente y suave que lo 
hace ideal para la producción de 
conexiones audio muy fl exibles, por 
ejemplo, con conectores: Jack mono 
estéreo Ø mm 6,35 y XLR.

Câble bipolaire extra fl ex, blindé pour 
applications électroniques, la transmission 
audio, kits électroniques, etc. 
Ce câble a une gaine extérieure 
particulièrement solide et doux qui le rend 
idéal pour la production de câbles 
assemblés très fl exibles, comme par 
exemple, avec des connecteurs: 
Jack mono stéréo Ø mm. 6,35 et XLR.

Extra-fl ex shielded bipolar cable for 
electronics, audio transmission, 
electronical kit, etc. External sheath strong 
and soft, perfect for the realization of very 
fl exible Audio-Assembly. Suitable with 
connectors such as Jack mono stereo 
Ø mm. 6,35 and XLR. 

Extrafl ex bipolares abgeschirmtes Kabel 
für elektronische Anwendungen, für die 
Audioübertragung, elektronische Bausätze, 
etc.. Dieses Kabel hat eine Außemantel 
besonders stabil und weich, die es ideal 
für die Produktion von Audio-gebaut sehr 
fl exibel, z.B. mit Anschlüssen macht: 
Ø mm Klinke Mono Stereo. 6.35 und XLR.

Эластичный экранированный кабель 
для электроники, передачи аудио и 
др. Наружная изоляция прочная и 
эластичная, идеально подходит для 
изготовления гибких аудио шнуров. 
Совместим с разъемами Jack Ø mm. 6,35 
и XLR.
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T30                 2x0,22 mm² 5,8 100**

Cavo multipolare fl essibile con anime 
singolarmente schermate a spirale per 
applicazioni elettroniche, riproduzione
audio, kit elettronici, cablaggi 
ed assemblati e per il collegamento di 
schede ed apparati.
Consigliati ad esempio per i connettori 
DIN 4 - 5 - 6 Pin e per interfaccie MIDI 
ed altri connettori.

Cable multipolar fl exible con conductores 
individualmente apantallados a espiral 
para aplicaciones electrónicas, 
reproducción de audio, kit electrónicos, 
cableados para la conexión de placas y 
sistemas.
Recomendados por ejemplo, para los 
conectores DIN 4-5-6 pin y para interfaces 
MIDI y otros conectores.

Câble multipolaire  fl exible avec 
conducteurs individuellement blindés en 
spirale pour applicatoins électroniques, 
la reproduction audio, kit électroniques, 
câblages et assemblés et pour la 
connexion de cartes et équipements.
Idèal par exemple pour les connecteurs 
DIN 4-5-6 Pin et pour interfaces MIDI et 
autres connecteurs.

Flexible multipolar cable with individually 
shielded cores for electronics 
applications, audio reproduction, 
electronical kit, wirings, assembly and for 
the connection of boards and devices. 
The use is advised for DIN 4 - 5 - 6 Poles 
connectors, for MIDI interfaces and other 
connectors.

Flexible Multicore-Kabel mit einzeln 
abgeschirmten Adern Spirale für 
elektronische Anwendungen, Audio, 
Elektronik-Kits, Kabelbäumen und 
Baugruppen sowie für den Anschluss von 
Baugruppen und Systeme. Empfohlen für 
z.B. die Stecker DIN 4 - 5 - 6 Pin und 
MIDI-Interfaces und andere Anschlüsse.

Эластичный кабель с индивидуально 
экранированными жилами для аудио и 
сигналов управления.
Рекомендуемые Например, разъемы 
DIN 4 - 5 - 6 интерфейсов Pin и MIDI и 
другие разъемы.

C115                3x0,14 mm²
C116                4x0,14 mm²
C181                5x0,14 mm²

5,0
5,2
6,5

100
100
100

General Catalogue - pag.93



 

www.taskercables.com 36

  

 

SPIRAL SHIELDED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                    Description

Core                Cable

Cavo bipolare fl essibile con anime 
singolarmente schermate ed isolate per 
la realizzazione di cavi assemblati video
mini-DIN 4 Pin S-VHS di max. 10 mt., 
Mini Jack Mono/Stereo, Mini XLR.
Adatto anche ad altre applicazioni 
elettroniche, riproduzione audio, 
kit elettronici e cablaggi con altri 
connettori tipo DIN.

Cable bipolar fl exible con conductores 
individualmente apantallados y aislados 
para la realización de conexiones vídeo 
mini-DIN 4 Pin S-VHS de max. mt. 10, 
Mini Jack Mono/Stereo, Mini XLR.
Apto tanbién para otras aplicaciones 
electrónicas, reproducción de audio, 
kit electrónicos y cableados con otros 
conectores tipo DIN.

Câble bipolaire fl exible avec conducteurs 
individuellement blindés et isolés pour la 
réalisation des assemblés vidéo 
mini-DIN 4 Pin S-VHS de max 10 m., 
Mini Jack Mono/Stéreo, Mini XLR.
Approprié aussi pour autres applications 
électroniques, reproduction audio,
kit électroniques et câblages avec autres 
connecteurs type DIN.

Bipolar fl exible cable with separately 
shielded and insulated cores.
Suitable to connect Mini-DIN 4 poles 
S-VHS plug with a length of 10 mt 
maximum, Mono/Stereo Mini Jack, 
Mini XLR. Also suitable with other 
electronical appilications, audio 
reproduction, electronical kit and other 
wirings with DIN connectors. 

Flexible Leiterkabel mit einzeln 
abgeschirmten und isolierten Adern für 
die Herstellung von Video Mini-DIN 4 Pin 
S-VHS max. 10 mt., Mini Jack 
Mono/Stereo, Mini-XLR. Auch für andere 
elektronische Anwendungen, Audio, 
Elektronik und Verdrahtungssätze mit 
anderen DIN-Stecker.

Эластичный кабель с двумя раздельно 
экранированными и изолированными 
жилами, подходит для изготовления 
готовых шнуров длинной не более 
10 метров. Совместим с разъемами 
Mini-Din 4pin и S-VHS.
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C200                2x0,08 mm² 4,6 100

Cavo tripolare fl essibile con anime 
singolarmente schermate ed isolate per 
la realizzazione di cavi assemblati 
Mini Jack Mono/Stereo, Mini XLR e 
Mini-DIN 4-7-8 Pin. Adatto anche ad altre 
applicazioni elettroniche, riproduzione 
audio, kit elettronici e cablaggi con altri 
connettori tipo DIN.

Cable tripolar fl exible con conductores 
individualmente blindados y aislados para 
la realización de conexiones Mini Jack 
Mono/Stereo, Mini XLR y Mini-DIN 4-7-8 
polos. Apto tanbién para otras aplicaciones 
electrónicas, reproducción de audio, 
kit electrónicos y cableados con otros 
conectores tipo DIN.

Câble tripolaire fl exible avec conducteurs 
individuellement blindés et isolés pour la 
réalisation des assemblés Mini Jack Mono/
Stereo, Mini XLR et Mini-DIN 4-7-8 Pin.
Approprié aussi pour autres applications 
électroniques, reproduction audio, kit 
électroniques et câblages avec autres 
connecteurs type DIN.

Tripolar fl exible cable  with separately 
shielded and insulated cores, for the 
realization of Mono/Stereo, Mini Jack, 
Mini XLR and Mini-DIN 4-7-8 poles 
assembly. Also suitable for other 
electronical applications, audio 
reproduction, electronical kit and wirings 
with DIN connectors.

Flexible Leiterkabel mit einzeln 
abgeschirmten und isolierten Adern für die 
Herstellung von Mini Jack Mono/Stereo, 
Mini-XLR-und Pin-Mini-DIN 4-7-8.
Auch für andere elektronische 
Anwendungen, Audio, Elektronik und 
Verdrahtungssätze mit anderen 
DIN-Stecker.

Суперэластичный кабель, состоящий 
из 3-х изолированных и индивидуально 
экранированных проводников.
Предназначен для передачи аналоговых 
аудио/видео или S-VHS сигналов на 
расстояние не более 10м.
Совместим c разъемами мини джек моно/
стерео и мини DIN на 4-7-8 контактов.General Catalogue - pag.96

TSK1053         3x0,08 mm² 4,7 100

Cavo piatto divisibile composto da due 
elementi affi ancati:
- n° 1 cavo tondo bipolare fl essibile con 
anime singolarmente schermate ed isolate
+ n° 1 piattina bipolare schermata e 
divisibile
Cavo speciale per applicazioni elettroniche 
e per la realizzazione di cavi assemblati 
Video S-VHS+Audio Stero, con i seguenti 
connettori n° 1 Mini-DIN 4 Pin+n° 2 RCA.

Cable plano Divisible compuesto por dos 
elementos fl anqueados: 
- n° 1 cable redondo bipolar fl exible con 
conductores apantallados y aislados 
individualmente 
+ n° 1 cable plano bipolar apantallado y 
divisible
Cable especial para aplicaciones 
electrónicas y para la realización de 
conexiones Video S-VHS+Audio Estéreo 
con los siguientes conectores 
n° 1 Mini-DIN de 4 pin+N° 2 RCA

Câble plat divisible composé de deux 
éléments fl anqués: 
- n° 1 câble rond bipolaire fl exible avec 
conducteurs individuellement blindés et 
isolés 
+ n° 1 câble plat bipolaire blindés et 
divisible.
Câble spécial pour applications 
électroniques et pour la réalisation des 
assemblés Vidéo S-VHS+Audio Stéréo 
avec les connecteurs suivants:  
n° 1 Mini-DIN à 4 broches+ RCA n° 2

Divisible fl at cable composed of:
- n° 1 Round bipolar fl exible cable with 
separately shielded and insulated cores
+ n° 1 shielded divisible bipolar fl at cable
Special cable for electronical 
applications and for the realization of Video 
S-VHS+Audio Stereo assembly, with the 
following connectors: 
n° 1 Mini-DIN 4 poles+n° 2 RCA

Teilbar Flachkabel aus zwei Elementen 
nebeneinander aus:
- n° 1 bipolaren fl exible Rundkabel mit 
einzeln abgeschirmten und isolierten Adern
+ n° 1 teilbar abgeschirmt bipolaren 
Flachkabel
Spezialkabel für elektronische 
Anwendungen und für die Realisierung der 
S-VHS-Kabel-Baugruppen Video+Stereo-
Audio mit folgenden Anschlüssen: 
n° 1 Mini-DIN 4 Pin+n° 2 RCA

Делится плоский кабель состоит из двух 
соседние элементы: 
- n° 1 круглый кабель с гибкой 
биполярной души индивидуально 
экранированных и изолированных 
+ n° 1 с плоским экраном и биполярное 
делимый 
Специальный кабель для применения в 
электронике и для реализации кабелей, 
выполненных S-VHS видео + стерео 
аудио следующим коннекторы 1 Mini-DIN 
4-контактный + RCA  2.General Catalogue - pag.95

C142                2x0,08 mm²
                    +2x0,25 mm²

5,0x14,5 100



   

www.tasker.it 37

  

SPIRAL SHIELDED CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

Cavi multipolari fl essibili con anime 
singolarmente schermate a spirale ed 
isolate per applicazioni elettroniche,
riproduzione audio, cablaggi ed 
assemblati e per il collegamento di schede 
ed apparati.
Ideali per connettori tipo RCA, 
DIN 4/5/6 Pin e per interfaccie MIDI.

Cables multipolares fl exibles con 
conductores individualmente apantallados 
a espiral y aislados para aplicaciones 
electrónicas, reproducción audio, 
cableados y montados para la conexión 
de las tarjetas y aparatos.
Ideales para connectores tipo RCA, 
DIN 4/5/6 Pin y para interfaces MIDI.

Câbles multipolaires fl exibles avec 
conducteurs individuellement blindés en 
spirale et isolés pour applications 
électroniques, reproductoin audio, 
câblages et assemblés pour la connexion 
de cartes et équipements.
Idéal pour connecteurs type RCA, 
DIN 4/5/6 Pin et pour interfaces MIDI.

Flexible multipolar cable with separately 
shielded and insulated cores for audio 
reproduction, electronics, wirings and 
assembly and for the connection of boards 
and devices.
Suitable with RCA, DIN 4/5/6 poles 
connectors and for MIDI interfaces. 

Flexibles Kabel mit separaten 
abgeschirmten und isolierten Adern für 
Audiowiedergabe , Elektronik, Verkabelung 
und Montage und für die Verbindung von 
Platten und Vorrichtungen.
Ideal für RCA-Steckern, DIN 4/5/6 Pin-und 
MIDI-Schnittstellen.

Многожильных кабелей с гибкими 
жилами экранированы индивидуально 
катушки и изолированы для применения 
в электронике, воспроизведение аудио, 
проводка и собраны и для подключения 
карт и системы. Идеально подходит для 
разъемов типа RCA, 
4/5/6 Pin DIN и MIDI интерфейсы.General Catalogue - pag.94

C122                  4x0,14 mm²
C120                  6x0,14 mm²
C201                  8x0,14 mm²
C163                12x0,14 mm²

8,0
9,3
10,0
14,0

100
100
100
100

Cavo schermato a spirale multipolare 
fl essibile per applicazioni elettroniche, 
riproduzione audio, cablaggi ed assemblati 
e per il collegamento di connettori con 
schede ed apparati. 
Per connettori DIN 5/6 Pin e tipo SCART.

Cable apantallado a espiral multipolar 
fl exible para aplicaciones electrónicas, 
reproducción audio, cableados y 
conexiones para el enlace de conectores 
con tarjetas y aparatos. 
Para conectores DIN 5/6 Pin y tipo SCART.

Câble blindé en spirale multipolaire 
fl exible pour applications électroniques, 
reproduction audio, câblages et assemblés 
pour la connexion de connecteurs avec 
cartes et équipements. 
Pour connecteurs DIN 5/6 Pin et type SCART.

Flexible multipolar twisted shielded cable 
for electronics, audio reproduction, wirings 
and assembly and for the connection 
between boards or devices and 
connectors. Suitable with DIN 5-6 poles 
and SCART connectors. 

Flexible spiral abgeschirmte multicore 
Kabel für elektronische Anwendungen, 
Audio-Wiedergabe, Assemblys und 
Anschlüsse für die Verbindung mit Karten 
und Geräte. Um Anschlüsse 5/6 und Pin 
SCART-DIN

Экранированный кабель спираль 
многополярный гибкий для применения 
в электронике, воспроизведение аудио, 
кабели и сборки и для подключения 
разъемов с карты памяти и устройства. 
По DIN разъемы 5/6 и Pin SCART.General Catalogue - pag.94

C182                7x0,25 mm² 6,3 100

KOMBY CABLES - SPIRAL SHIELDED
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavo multipolare Speciale fl essibile 
composto da: 
- n° 3 conduttori singolarmente schermati 
ed isolati 
- n° 2 conduttori isolati. 
Adatto alla realizzazione di cavi assemblati 
audio, video ed elettronica e per 
l’interfaccia di schede.
In particolare il cavo ha un diametro 
esterno di soli mm. 6,0 ed una particolare 
costruzione che si adatta a connettori
DIN 6 Pin tipo 45322 ed altri.

Cable multipolar Especial fl exible, 
que consta de: 
- n° 3 conductores individualmente 
apantallados y aislados 
- n° 2 conductores aislados. 
Apto para la realización de conexiones 
audio, video y electrónica y para la tarjeta 
de interface. 
En particular, el cable tiene un diámetro 
exterior de sólo mm. 6,0 y una 
construcción particular que se adapta a 
conectores DIN 6 Pin de tipo 45322 
y otros.

Câble multipolaire Spécial fl exible 
composé de: 
- n° 3 conducteurs individuellement 
blindés et isolés
- n° 2 conducteurs isolés. 
Idéal pour la réalisation des assemblés 
Audio, Vidéo et Electroniques et pour 
l’interface des cartes.
En particulier, le câble a un diamètre 
extérieur de seulement mm. 6,0 et une 
construction particulière qui s’adapte  à 
connecteurs DIN 6 Pin type DIN 45322 
et autres.

Special multipolar fl exible cable 
composed of: 
- n° 3 separately shielded and insulated 
cores 
- n° 2 insulated cores. 
Suitable for the realization of audio, video 
and electronics assembly cables and for 
the interface between boards. 
The cable has an external diameter of 
mm. 6,0 and a particular build suitable to 
DIN 6 poles 45322 connector and others 
similar. 

Spezielle fl exible Multicore-Kabel, 
bestehend aus: 
- n° 3 einzeln geschirmte und isolierte 
Leiter 
- n° 2 isolierte Drähte. 
Geeignet zur Herstellung von 
Audio-Assembly, Video und Elektronik 
für die Schnittstellenkarte.
Insbesondere hat das Kabel einen 
Außendurchmesser von nur mm. 6,0 und 
eine besondere Konstruktion, die 6 Pin 
DIN-Stecker Typ 45322 und andere passt.

Специальный кабель для передачи 
аудио и видео сигналов. Представляет 
собой три отдельно экранированных и 
изолированных и два изолированных 
проводника, заключенных в общую 
изоляцию. Кабель адаптирован 
для использования совместно с 
шестиконтактными разъемами DIN 6 
45322. Предназначен для передачи аудио 
и видео сигналов и электропитания.
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C125                3x0,12 mm²
                    +2x0,12 mm²

6,0 100

Core                Cable
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KOMBY CABLES - SPIRAL SHIELDED
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Core                Cable

Cavo multipolare Speciale fl essibile 
composto da: 
- n° 1+2 conduttori singolarmente 
schermati ed isolati, 
- n° 1 conduttore singolarmente schermato 
- n° 2 conduttori isolati.
Adatto alla realizzazione di cavi assemblati 
audio, video ed elettronica e per 
l’interfaccia di schede. 
In particolare il cavo ha un diametro 
esterno di soli mm. 8,5 ed una particolare 
costruzione che si adatta a connettori tipo 
CANON per videocamere a 10-Pin ed altri.

Cable multipolar Especial fl exible, 
que consta de: 
- n° 1+2 conductores individualmente 
apantallados y aislados, 
- n° 1 conductor individualmente 
apantallado 
- n° 2 conductores aislados. 
Apto para la realisación de conexiones 
audio, video y electrónica y para la tarjeta 
de interface. 
En particular, el cable tiene un diámetro 
exterior de sólo mm. 8,5 y una 
construcción particular que se adapta a los 
conectores tipo CANON para cámaras 
a 10-Pin y otros.

Câble multipolaire Spècial fl exible 
composé de: 
- n° 1+2 conducteurs individuellement 
blindés et isolés, 
- n° 1 conducteur individuellement blindé 
- n° 2 conducteurs isolés.
Idèal pour la realisation des assemblés  
audio, vidéo et électroniques et pour 
l’interface de cartes. 
En particulier, le câble a un diamètre 
extérieur de seulement mm. 8,5 et une 
construction particulière qui s’adapte à 
connecteurs type CANON pour caméra à 
10-Pin et autres.

Special multipolar Flexible cable 
composed of: 
- n° 1+2 separately shielded and insulated 
cores, 
- n° 1 shielded core 
- n° 2 insulated cores.
Advised  for audio and video assembly, 
for electronics and for the interface 
between boards. 
The cable has an external diameter of 
mm. 8,5 and a particular build suitable for 
CANON connectors for 10 poles 
camcorders and others. 

Spezielle fl exible Multicore-Kabel, 
bestehend aus: 
- n° 1+2 Leiter einzeln abgeschirmt und 
isoliert, 
- n° 1 Leiter einzeln abgeschirmt
- n° 2 isoliert Drähte.
Geeignet zur Herstellung von 
Audio-Assembly, Video und Elektronik für 
die Schnittstellenkarte.
Insbesondere hat das Kabel einen 
Außendurchmesser von nur mm. 8,5 und 
eine besondere Konstruktion, 
die Anschlüsse für Kameras CANON 10-Pin 
und andere passt.

Специальный кабель для передачи 
аудио и видео сигналов. Представляет 
собой три отдельно экранированных и 
изолированных, один экранированный и 
два изолированных 
проводника, заключенных в общую 
изоляцию. Кабель адаптирован 
для использования совместно с 
десятиконтактными разъемами CANON.
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C126                1x0,12 mm²
                    +2x0,12 mm²
                    +1x0,50 mm²
                    +2x0,14 mm²

8,5 100

Cavo multipolare Speciale ed extra 
fl essibile disponibile in due versioni: 
‘Normale’ e ‘Super’, rispettivamente 
composti da:
- n° 2 conduttori per il C164 Normale e 
- n° 3 conduttori per il C164 Super 
singolarmente schermati ed isolati
+ n° 4 conduttori singolarmente schermati 
ed altri n° 2 conduttori isolati.
Entrambe le versioni sono principalmente 
indicate per la realizzazione di cavi 
assemblati professionali A/V tipo SCART/
SCART con collegamento a 9 o 10 Pin.
Per la loro particolare costruzione e varietà 
degli elementi interni questi cavi possono 
essere utilizzati anche per altre applicazioni 
elettroniche e per l’interfaccia di schede.

Cable multipolar Especial y extra fl exible 
disponible en dos versiones: ‘Normal’ y 
‘Super’, compuestos por: 
- n° 2 conductores para el C164 Normal y 
- n° 3 conductores para el C164 Súper 
individualmente apantallados y aislados 
+ n° 4 conductores individualmente 
apantallados y otros n° 2 conductores 
aislados.  Ambas versiones están indicadas 
principalmente para la producción de 
conexiones profesionales A /V tipo SCART/ 
SCART conectado al pin 9 o 10. Por su 
construcción particular y variedad de los 
elementos internos de estos cables también 
se pueden utilizar para otras aplicaciones 
electrónicas y para las tarjetas de interfaz.

Câble multipolaire Spécial et extra-fl exible  
disponible en deux versions: ‘Normales’ et 
‘Super’, respectivement, composé de: 
- n° 2 conducteur pour le C164 Normale et 
- n° 3 conducteurs  pour le C164 Super 
individuellement blindés  et isolés 
+ n° 4 conducteurs individuellement 
blindés et autres n° 2 conducteurs isolés. 
Les deux versions sont principalement 
indiqués pour la réalisation des assemblés 
professionnels  A/V, type SCART/SCART  
avec connection a 9 ou 10 Pin. Pour la 
leur construction particulier et la variété 
des éléments internes ces câbles, peuvent 
également être utilisés pour d’autres 
applications électroniques et pour l’interface 
du cartes.

Special multipolar and extra-fl exible cable 
available in two versions: ‘Normal’ and 
‘Super’, composed of:
- n° 2 cores for C164 Normal  
- n° 3 cores for C164 Super separately 
shielded and insulated
- n° 4 separately shielded cores and other 
n° 2 insulated.
Both versions are mainly advised for the  
realization of A/V professional assembly 
cables SCART/SCART with 9 - 10 poles 
connection.
For its particular build and its variety of 
internal elements this cable could be 
used for electronics and for the interface 
between boards. 

Extra-fl exible Multicore-Kabel in zwei 
Versionen: “Normal” und “Super”, 
bestehend aus:
- n° 2 Leitungen für die C164 Normale 
- n° 3 Leitungen für die Super-C164 
einzeln abgeschirmt und isoliert
- n° 4 einzeln abgeschirmt und anderen 
Leitern und n° 2 isolierte Drähte.
Beide Versionen sind in erster Linie für die 
Produktion von professionellen Assembly 
A/V SCART/SCART Pin 9 oder 10 
verbunden angezeigt. Für ihre spezielle 
Konstruktion und die Vielfalt der inneren 
Elemente dieser Kabel kann auch für 
andere elektronische Anwendungen und für 
die Schnittstellenkarte verwendet werden.

Специальный кабель доступен в двух 
вариантах: «Normal» и «Super» :
2 проводника для С164 Normal и 3 
проводника для С164 Super – раздельно 
экранированные и изолированные.
4  раздельно экранированные и 2 
изолированые проводника
Обе версии кабеля предназначены для 
изготовления A/V шнуров  SCART/SCART.
Так же эти кабели можно использовать 
для соединений различной 
радиоэлектронной аппаратуры.
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C164                2x0,15 mm²
                    +4x0,15 mm²
                    +1x0,15 mm²
C164 super       2x0,15 mm²
                          +1x0,15 mm²
                    +4x0,15 mm²
                    +1x0,15 mm²

9,5

10

100

100



   

www.tasker.it 39

  

KOMBY CABLES - SPIRAL SHIELDED
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo multipolare Speciale e fl essibile 
composto da:
- n° 2 + 4 conduttori singolarmente 
schermati ed isolati
+ n° 4 conduttori singolarmente schermati
+ n° 3 conduttori isolati.
Il cavo è principalmente adatto alla 
realizzazione di cavi assemblati 
professionali A/V tipo SCART/SCART con
collegamento completo su 21 Pin.
Per la sua particolare costruzione e varietà 
degli elementi interni questo cavo può 
essere utilizzato anche per altre applicazioni 
elettroniche e per l’interfaccia di schede.

Cable multipolar Especial y fl exible 
compuestos por: 
- n° 2 + 4 conductores individualmente 
apantallados y aislados 
- n° 4 conductores individualmente 
apantallados
- n° 3 conductores aislados. 
El cable es indicado principalmente para la 
producción de conexiones profesionales 
A /V tipo SCART / SCART con conexion 
completa sobre el Pin 21. Por su 
construcción particular y variedad de los 
elementos internos, este cable también 
se puede utilizar para otras aplicaciones 
electrónicas y para las tarjetas de interfaz.

Câble multipolaire Spécial et fl exible 
composé de:
- n° 2 + 4 conducteus individuellement 
blindés  et isolés; 
- n° 4 conducteurs individuellement blindés 
- n° 3 conducteurs isolés.
Le câble est principalement indiqué pour la 
réalisation des assemblés professionnels  
A/V, type  SCART/SCART avec connection 
complete à 21 Pin. Pour son construction 
particulier et la variété des éléments 
internes ce câble, peut également être 
utilisés pour d’autres applications 
électroniques et pour l’interface du cartes.

Special multipolar fl exible cable 
composed of:
- n° 2 + 4 separately shielded and 
insulated cores
+ n° 4 separately shielded cores
+ n° 3 insulated cores
This cable is mainly advised for the 
realization of A/V professional assembly 
SCART/SCART with complete connection  
on 21 poles.
For its particular build and its internal 
elements variety this cable could be 
used for electronics and for the interface 
between boards.

Speziell und Multicore fl exibel Kabel, 
bestehend aus:
- n° 2 + 4 einzeln geschirmte und isolierte 
Leiter
+ n° 4  einzeln geschirmte Leitungen
+ n° 3  isolierte Drähte.
Das Kabel eignet sich für die Installation 
von professionellen Assembly A/V SCART/
SCART mit voller Link auf Pin 21.
Aufgrund seiner besonderen Konstruktion 
und Auswahl der Elemente innerhalb 
dieses Kabel auch für andere elektronische 
Anwendungen und für die 
Schnittstellenkarte verwendet werden.

Специальный эластичный кабель 
состоящий из:
2 + 4 раздельно экранированных и 
изолированных проводников
4 раздельно экранированных 
проводников
3 изолированных проводника
Этот кабель используется для 
изготовления профессиональных шнуров 
Scart/Scart с полной распайкой 21 контакт.
Так же эти кабели можно использовать 
для соединений различной 
радиоэлектронной аппаратуры.
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C183                2x0,25 mm²
                    +4x0,25 mm²
                    +4x0,25 mm²
                    +3x0,25 mm²

11,0 100

Core                Cable

Cavo piatto a perforazione d’isolante 
certifi cato UL STYLE 2651.
Il cavo viene fornito di colore grigio con 
una banda laterale rossa sul primo 
conduttore per la polarizzazione.
Conduttori rotondi multifi lari in rame 
stagnato O.F.C. 28 AWG- Pitch mm. 1,27.
Costruzione e tolleranze dimensionali in 
accordo alla noma IPC-FC-222 per quanto 
applicabile.

Cable plano a perforación de aislamiento 
certifi cado UL STYLE 2651.
El cable viene en gris con una raya 
lateral roja en el primer conductor para la 
polarización. 
Conductores redondos multifi lares en 
cobre estañado O.F.C. 28 AWG - Pitch. 
mm 1,27. 
Construcción y tolerancias dimensionales 
según noma IPC-FC-222, según aplicable.

Câble plat à perçage d’isolant 
UL STYLE 2651.
Le câble est livré en gris avec une bande 
rouge sur le premier conducteur pour la 
polarisation.
Conducteurs ronds toronnés en cuivre 
O.F.C. étamé 28 AWG - Pitch mm. 1,27.
Construction et tolérances dimensionnelles 
selon le standard IPC-FC-222, selon le cas.

Flat cable UL STYLE 2651 verifi ed.
The cable is supplied in grey colour with a 
red lateral band on the fi rst conductor for 
the polarization.
Multiwire round conductors in fl exible 
tinned copper O.F.C. 28 AWG - Pitch 
mm. 1,27.
Construction and dimensional tolerances 
according to the standard IPC-FC-222 
however applicable.

Flachkabel-UL 2651- geprüft.
Das Kabel ist in grau mit einem roten 
Streifen an der Seite der erste Leiter für 
die Polarisation.
Rundleiter in O.F.C. Kupfer verzinnt 
gestrandet 28 AWG - Pitch mm. 1,27.
Bau und Maßtoleranzen nach Noma 
IPC-FC-222 als zutreffend.

Плоский изолированный шлейф 
сертифицированный UL STYLE 2651
Шлейф поставляется в изоляции серого 
цвета с красной полосой на первой 
жиле, для определения полярности. 
Многопроволочные проводники из 
бескислородной OFC меди 28 AWG, с 
шагом 1,27.
Конструкция и размеры соответсвуют 
стандарту IPC-FC-222.
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C165                28,7 AWG
C166                28,7 AWG
C167                28,7 AWG
C168                28,7 AWG
C169                28,7 AWG
C170                28,7 AWG
C171                28,7 AWG
C172                28,7 AWG
C173                28,7 AWG
C174                28,7 AWG
C175                28,7 AWG
C176                28,7 AWG
C177                28,7 AWG
C178                28,7 AWG
C179                28,7 AWG

30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5
30,5

FLAT CABLES UL STYLE 2651 -  28 AWG - Pitch mm.1,27
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable
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FLAT TELEPHONE CABLES
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavo piatto telefonico per connettori 
modulari tipo RJ a 4 o 6 Pin.
Colore anime: Nero, Rosso, Verde, Giallo.
Disponibile con guaina in 4 diversi 
colori: Nero, Grigio, Bianco, Avorio

Cable plano telefónico para conectores 
modulares tipo RJ a 4 o 6 Pin.
Colores conductores: Negro, Rojo, Verde, 
Amarillo.
Disponible con funda en 4 diferentes 
colores: Negro, Gris, Blanco, Marfi l

Câble plat téléphonique pour connecteurs 
modulaires type RJ à 4 ou 6 Pin.
Couleur des conducteurs: Noir, Rouge, Vert, 
Jaune.
Disponible avec gaine en 4 couleurs 
différentes: Noir, Gris, Blanc, Ivoire

Flat telephone cable for modular 
connectors - RJ - 4 or 6 Pin.
Cores color: Black, Red, Green, Jellow.
Available in 4 sheath’s colors: 
Black, Grey, White, Ivory
 
Flachkabel für Telefon mit modularen 
RJ-Stecker - 4 oder 6 Pin.
Aderfarben: Schwarz, Rot, Grün, Gelb.
Erhältlich mit Mantel in 4 
verschiedenen Farben: Schwarz, Grau, 
Weiß, Elfenbein

Плоский телефонный кабель для 
разъемов типа RG - 4 или 6 контактов.
Цвета жил: Черный, Красный, Зленный, 
Желтый.
Доступен в 4-х различных цветах: 
Черный, Серый, Белый, Кремовый
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C604                4x0,08 mm² 2,4x4,8 100/305

Cavo piatto telefonico per connettori 
modulari tipo RJ 11 a 6 Pin.
Colore anime: Bianco, Nero, Rosso, Verde, 
Giallo, Blu.
Disponibile con guaina in 4 diversi 
colori: Nero, Grigio, Bianco, Avorio

Cable plano telefónico para conectores 
modulares tipo RJ 11 a 6 Pin.
Colores conductores: Blanco, Negro, Rojo, 
Verde, Amarillo, Azul.
Disponible con funda en 4 diferentes 
colores: Negro, Gris, Blanco, Marfi l

Câble plat téléphonique pour connecteurs 
modulaires type RJ11 à 6 Pin.
Couleur des conducteurs: Noir, Rouge, Vert, 
Jaune, Bleu.
Disponible avec gaine en 4 couleurs 
différentes: Noir, Gris, Blanc, Ivoire

Flat telephone cable for modular 
connectors - RJ 11 - 6 Pin.
Cores color: White, Black, Red, Green, 
Jellow, Blue.
Available in 4 sheath’s colors: 
Black, Grey, White, Ivory

Flachkabel für Telefon mit Modularstecker 
RJ11 6 Pin.
Aderfarben: Weiß, Schwarz, Rot, Grün, 
Gelb, Blau.
Erhältlich mit Mantel in 4 
verschiedenen Farben: Schwarz, Grau, 
Weiß, Elfenbein

Плоский телефонный кабель для 
разъемов типа RG 11 - 6 контактов.
Цвета жил: Белый, Черный, Красный, 
Зленный, Желтый, Зеленый.
Доступен в 4-х различных цветах: 
Черный, Серый, Белый, Кремовый
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C606                6x0,08 mm² 2,4x6,8 100/305

Cavo piatto telefonico per connettori 
modulari tipo RJ 45 a 8 Pin.
Colore anime: Bianco, Marrone, Giallo, 
Verde, Rosso, Nero, Arancione, Blu.
Disponibile con guaina in 4 diversi 
colori: Nero, Grigio, Bianco, Avorio

Cable plano telefónico para conectores 
modulares tipo RJ 45 a 8 Pin.
Colores conductores: Blanco, Marrón, 
Amarillo, Verde, Anaranjado, Rojo, Negro, 
Azul.
Disponible con funda en 4 diferentes 
colores: Negro, Gris, Blanco, Marfi l

Câble plat téléphonique pour connecteurs 
modulaires type RJ45 à 8 Pin.
Couleur des conducteurs: Blanc, Brun, 
Jaune, Vert, Rouge,Noir, Orange, Bleu.
Disponible avec gaine en 4 couleurs 
différentes: Noir, Gris, Blanc, Ivoire

Flat telephone cable for modular 
connectors - RJ 45 - 8 Pin.
Cores colors: White, Brown, Yellow, Green, 
Red, Black, Orange, Blue.
Available in 4 sheath’s colors: 
Black, Grey, White, Ivory

Flachbandkabel Anschlüsse für Telefon mit 
modularen Steckverbindern RJ 45 8 Pin.
Aderfarben: Schwarz, Braun, Gelb, Grün, 
Rot, Schwarz, Orange, Blau.
Erhältlich mit Mantel in 4 
verschiedenen Farben: Schwarz, Grau, 
Weiß, Elfenbein

Плоский телефонный кабель для 
разъемов типа RG 45 - 8 контактов.
Цвета жил: Белый, Коричневый, Черный, 
Красный, Зленный, Желтый, Зеленый, 
Оранжевый, Голубой.
Доступен в 4-х различных цветах: 
Черный, Серый, Белый, Кремовый
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C608                8x0,08 mm² 2,4x8,8 100/305

Core                Cable
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UNIPOLAR FLEXIBLE POWER CABLES H05V-K 300/500 V.
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavi unipolari fl essibili per energia isolati 
con PVC, H05V-K 300/500 V, per 
installazioni fredde e cavetteria interna ed
altri usi generici in posa fi ssa ed all’interno 
di canaline e corrugati.
Disponibile in 4 diversi colori: 
Giallo/verde, Blu, Marrone, Nero

Cables unipolares fl exibles para energía 
aislados con PVC, H05V-K  300/500 V, para 
instalaciones frias y cableado interno y 
otro uso general en instalaciones fi jas y en 
canales de cables y conductos.
Disponible en 4 colores diferentes: 
Amarillo/verde, Azul, Marrón, Negro.

Câbles unipolaires fl exibles  pour énergie, 
isolés en PVC e, H05V-K 300/500 V, pour  
installations froides et câblage internes 
froid et autre utilisation générales en 
installations fi xes et dans des gaines et 
conduits ondulés. 
Disponible en 4 couleurs différentes: 
Jaune/vert, Bleu, Brun, Noir

H05V-K 300/500 V Flexible single core PVC 
insulated electric cables, for cold 
installations, internal wiring and general 
uses in fi xed installations and within ducts 
and conduits.
Available in 4 different colors: 
Yellow/green, Blue, Brown, Black

Unipolare fl exible Kabel, PVC isolierte 
Leistung, H05V-K 300/500 V, für die 
Innenverkabelung und Installationen Kälte 
und andere allgemeine Verwendung in 
Festinstallationen und in Kabelkanälen 
und Leitungen.
Erhältlich in 4 verschiedenen Farben: 
Gelb/Grün, Blau, Braun, Schwarz

H05V-K 300/500 V эластичный кабель 
в ПВХ изоляции, используется для 
фиксированных инсталляций в коробах, 
кабель/каналах и т.п.
Доступен в 4-х различных цветах: 
Желтый/зеленый, Синий, Коричневый, 
Черный
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H05V-075      1x0,75 mm²
H05V-100      1x1,00 mm²

2,4
2,6

100
100

UNIPOLAR FLEXIBLE POWER CABLES N07V-K 450/750 V.
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavi unipolari fl essibili per energia isolati 
con PVC non propagante incendio ed a 
ridotta emissione di gas corrosivi,
N07V-K 450/750 V per installazioni fredde 
ed impianti di posa fi ssa in: scatole di 
derivazione, canaline e corrugati,quadri 
elettrici. Adatti inoltre alla realizzazione 
di cablaggi all’interno di macchinari ed 
apparecchiature.
Disponibile in 4 diversi colori: 
Giallo/verde, Blu, Marrone, Nero

Cables unipolares fl exibles para energía 
aislados con PVC, retardante el fuego y a 
baja emisión de gases corrosivos, 
N07V-K 450/750 V para instalaciones frias 
y equipos de instalación fi ja en: 
cajas de cable, canales y conductos, 
paneles eléctricos. También es adecuado 
para la producción de cableados en 
máquinas y equipos. 
Disponible en 4 colores diferentes: 
Amarillo/verde, Azul, Marrón, Negro

Câbles unipolaires fl exibles, pour energie 
isolés avec PVC retardateur de feu et une 
émission réduite de gaz corrosifs, 
N07V-K 450/750 V, pour installations 
froides et équipement de l’installation fi xe 
en: boîtes de jonction, gaines et conduits 
ondulés, panneaux électriques. Également 
appropriés pour la réalisation de câblages  
dans des machines et de équipements. 
Disponible en 4 couleurs différentes: 
Jaune/vert, Bleu, Brun, Noir

Unipolar fl exible cables for power, 
insulated with PVC fi re retardant and with 
reduced emission of corrosive gases, 
N07V-K  450/750 V for cold and fi xed 
installations: junction boxes, cable trays 
and conduits, switchboards. Also suitable 
for the realization of wirings within 
machinery and equipement. 
Available in 4 different colors: 
Yellow/green, Blue, Brown, Black

Unipolare fl exible Kabel, isolierte 
elektrische Fire Retardant PVC und 
reduziert die Emission von korrosiven 
Gasen, N07V-K 450/750 V für kalte 
Anlagen und Geräte in Festeinbau: 
Kabel-Boxen, Kabelkanäle und Leitungen, 
Schalttafeln. Ebenfalls geeignet für die 
Herstellung von Kabeln in Maschinen 
und Anlagen.
Erhältlich in 4 verschiedenen Farben: 
Gelb/Grün, Blau, Braun, Schwarz

H07V-K 450/700 V эластичный 
силовой  кабель. Изоляция из ПВХ, не 
поддерживает горения и не  содержит 
вредных газов. Используется для 
фиксированных инсталляций в коробах, 
кабель/каналах, и т.п.
Доступен в 4-х различных цветах: 
Желтый/зеленый, Синий, Коричневый, 
Черный
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N07V-100      1x1,00 mm²
N07V-150      1x1,50 mm²
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** Production on demand

Cavo bipolare fl essibile per energia 
H03 VV-F - 300/300 V, conduttori isolati 
in PVC, sotto guaina leggera in PVC.
Per installazioni fredde ed in locali 
domestici, cucine ed uffi ci ed ambienti 
umidi. Per il collegamento di piccoli 
elettrodomestici ed utensili elettrici 
domestici leggeri e soggetti a sollecitazioni
meccaniche di media intensità.
Disponibile in 2 diversi colori

Cable bipolar fl exible para energía 
H03VV-F - 300/300 V, conductores 
aislados en PVC, bajo una vaina ligera de 
PVC. Para las instalaciones frias en locales 
domésticos, cocinas y ofi cinas y ambientes 
húmedos. Para la conexión de pequeñas 
herramientas eléctricas y aparatos 
domésticos ligeros y sujetos a esfuerzos 
mecánicos  de intensidad media. 
Disponible en 2 colores diferentes

Câble bipolaire fl exible pour énergie 
H03 VV-F - 300/300 V conducteurs isolés  
en  PVC, sous gaine légère en PVC. 
Pour  installations froides dans des locaux 
domestiques, cuisines, bureaux et 
environnements humides. 
Pour la connexion des appareils ménagers  
et petits outils électriques lègers soumis à 
des sollicitations mécaniques de moyenne 
intensité. 
Disponible en 2 couleurs différentes

H03 VV-F - 300/300 V bipolar fl exible cable 
for power, PVC insulated conductors, 
under light PVC sheath.
Suitable for cold installations and in 
domestic premises, kitchens, offi ces and 
wet areas. Advised for the connection 
of small appliances subject to medium 
mechanical stresses.
Available in 2 different colors

Bipolar fl exible Kabel für Energie 
H03 VV-F - 300/300 V PVC isolierte Kabel, 
PVC ummantelte Licht.
Für kalte Anlagen und in Wohnhäusern, 
Küchen und Büros und feuchten 
Umgebungen.
Für den Anschluss von Elektrowerkzeugen 
und kleinen Haushaltsgeräten und leichten 
mechanischen Beanspruchungen von 
mittlerer Intensität.
Erhältlich in 2 verschiedenen Farben

H03 VV-F 300/300 V биполярный 
эластичный силовой  кабель. 
Внешняя и внутренняя изоляция из  
ПВХ. Используется для подключения 
электрических приборов средней 
мощности. Может применяться в бытовых 
помещениях, кухнях, в помещениях с 
повышенной влажностью.
Доступен в 2-х различных цветах
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C261                2x0,75 mm² 3,4x5,6 100

POWER CABLES H03VVH2-F / H05VVH2-F
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

Cavo bipolare fl essibile per energia 
H05 VV-F 300/500 V, conduttori isolati 
in PVC, sotto guaina media in PVC.
Per applicazioni fredde in locali domestici, 
cucine, uffi ci ed ambienti umidi.
Adatti alla realizzazione di prolunghe e 
multiprese elettriche per il collegamento di 
piccoli e medi elettrodomestici,
utensili elettrici domestici ed altri 
apparecchi portatili soggetti a sollecitazioni 
meccaniche di media intensità.
Disponibile in 2 diversi colori

Cable bipolar fl exible para energía 
H05VV-F - 300/500 V, conductores 
aislados en PVC, bajo una vaina media de 
PVC. Para las instalaciones frias en 
locales domésticos, cocinas, ofi cinas y 
ambientes húmedos. 
Adecuados para la realización de 
extensiones y enchufes electricas para la 
conexión de pequeños y medios 
electrodomésticos y aparatos electricos 
domésticos y otros equipos portátiles 
sujetos a esfuerzos mecánicos de 
intensidad media.
Disponible en 2 colores diferentes

Câble bipolaire fl exibles pour énergie 
H03 VV-F - 300/500 V, conducteurs isolés  
en  PVC, sous gaine moyenne en PVC. 
Pour installations froides dans des locaux 
domestiques, cuisines, bureaux et 
environnements humides.
Approprié pour la réalization de rallonges  
et des prises multiples électriques pour la 
connexion de petits et moyennes  
électroménagers des appareils outils 
électriques domestiques et autres 
équipements portables soumis à des 
sollicitations mécaniques de moyenne 
intensité. 
Disponible en 2 couleurs différentes

H05 VV-F 300/500 V fl exible bipolar cable 
for power, PVC insulated conductors, 
under medium PVC sheath. 
Advised for cold applications in domestic 
premises, kitchens, offi ces and wet areas.
Suitable for the realization of extensions 
and electrical sockets for the connection 
of small and average appliances 
subjected to medium mechanical 
stresses.
Available in 2 different colors

Bipolar fl exible Kabel für Energie 
H05 VV-F 300/500 V PVC isolierte Kabel, 
PVC-Mantel.
Für kalte Anwendungen in Wohnhäusern, 
Küchen, Büros und nassen Umgebungen.
Geeignet für die Herstellung von 
elektrischen Steckerleisten und 
Verlängerungskabel für den Anschluss 
von kleinen und mittleren Geräte, 
Elektrogeräte und andere tragbare Geräte, 
die mechanische Belastung von mittlerer 
Intensität.
Erhältlich in 2 verschiedenen Farben

H05 VV-F 300/500 V биполярный 
эластичный силовой  кабель. 
Внешняя и внутренняя изоляция из  
ПВХ. Используется для подключения 
электрических приборов средней 
мощности. Может применяться в бытовых 
помещениях, кухнях, в помещениях с 
повышенной влажностью.
Доступен в 2-х различных цветах

C151                2x1,00 mm² 4,2x6,7 100** 
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** Production on demand

POWER CABLES FROR 450/750 V.
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                   Description

Cavi multipolari fl essibili FROR 450/750 V 
per installazioni energia, con isolamenti 
non propaganti l’incendio ed a ridotta 
emissione di gas corrosivi CEI 20-22 II - 
IEC 60332-3.
Per applicazioni fredde in locali domestici, 
cucine, uffi ci, laboratori ed ambienti umidi. 
Per impianti di posa fi ssa all’interno di 
scatole di derivazione, canaline e corrugati, 
quadri elettrici.
Adatti alla realizzazione di prolunghe e 
multiprese elettriche e per il collegamento 
di elettrodomestici ed utensili elettrici, ed 
altre applicazioni soggette a sollecitazioni 
meccaniche di media intensità.

Cables multipolares fl exibles 
FROR 450/750 V para instalaciones de 
energía con aislamientos retardantes el 
fuego y de baja emisión de gases 
corrosivos CEI 20-22 II - IEC 60332-3. 
Para aplicaciones frías en locales 
domésticos, cocinas, ofi cinas, laboratorios 
y ambientes húmedos. Para los sistemas 
de instalaciones fi jas dentro de las cajas 
de conexiones, soportes de cables y 
canalizaciones, paneles eléctricos. 
Adecuado para la realización de 
extensiones y enchufes para la conexión 
de aparatos eléctricos y electrodomésticos 
y herramientas eléctricas y otras 
aplicaciones sometidas a esfuerzos 
mecánicos de intensidad media.

Câbles multipolaires  fl exibles 
FROR 450/750 V, pour les installations 
d’énergie avec isolation ignifuge et une 
émission réduite de gaz corrosifs 
CEI 20-22 II - IEC 60332-3. 
Pour les applications froides dans locaux 
domestiques, cuisines, bureaux, 
laboratoires et environnements humides. 
Pour les systèmes d’installations fi xes 
dans les boîtes de jonction, gaines et 
conduits ondulés, panneaux électriques. 
Approprié pour la réalisation de rallonges 
de prises multiples et pour la connexion des 
électroménagers et outils électriques, et 
autres applications soumises à des 
sollicitations mécaniques de moyenne 
intensité.

FROR 450/750 V multipolar fl exible cables 
for power, with fi re retardant insulations 
and with reduced emission of CEI 20-22 II - 
IEC 60332-3 corrosive gases. 
Advised for cold application in domestic 
premises, kitchens, offi ces and wet areas. 
Suitable for fi xed installations within 
junction boxes, ducts and conduits,  
switchboards.  
Suitable for the realization of extensions, 
electrical sockets and for the connection of 
appliances subjected to medium 
mechanical stresses.

FROR fl exible Multicore-Kabel 450/750 V 
für Starkstromanlagen mit Isolierung in 
Flame Retardantmittel und geringe 
Emission von korrosiven Gasen 
CEI 20-22 II - IEC 60332-3. Für kalte 
Anwendungen in Wohnhäusern, Küchen, 
Büros, Labors und feuchten Umgebungen. 
Für Systeme der ortsfesten Anlagen in 
Anschlussdosen, Kabelträger und 
Leitungen, Schalttafeln. Geeignet für die 
Realisierung von Erweiterungen und 
Buchsen für den Anschluss der Elektro-und 
Haushaltsgeräten und Elektrowerkzeugen 
und anderen Anwendungen, die einer 
mechanischen Belastung von mittlerer 
Intensität.

FROR  450/750 V эластичный 
силовой кабель.  Изоляция кабеля не 
поддерживает горения  и не содержит 
вредных газов. Соответсвует стандарту 
CEI 20-22 II - IEC 60332-3.  Используется 
для подключения электрических 
приборов и розеток средней мощности. 
Может применяться в бытовых 
помещениях, кухнях, в помещениях с 
повышенной влажностью.

General Catalogue - pag.144

FROR2100      2x1,00 mm²
FROR3100      3x1,00 mm²

FROR2150      2x1,50 mm²
FROR3150      3x1,50 mm²
FROR4150      4x1,50 mm²
FROR5150      5x1,50 mm²

FROR3250      3x2,50 mm²
FROR4250      4x2,50 mm²
FROR5250      5x2,50 mm²

FROR3400      3x4,00 mm²
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Core                Cable

POWER CABLES H05VV-F 300/500 V.
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                     Description

Cavi multipolari fl essibili per energia 
H05 VV-F 300/500 V, conduttori isolati in 
PVC, sotto guaina media in PVC.
Per applicazioni fredde in locali domestici, 
cucine, uffi ci ed ambienti umidi.
Adatti alla realizzazione di prolunghe e 
multiprese elettriche per il collegamento 
di piccoli e medi elettrodomestici, utensili 
elettrici domestici, ed altre applicazioni 
soggetti a sollecitazioni meccaniche di 
media intensità.
Disponibile in 2 diversi colori

Cable multipolar fl exible para energía 
H05 VV-F 300/500 V, conductores aislados 
en PVC, bajo una vaina media de PVC. 
Para las instalaciones frias en locales 
domésticos, cocinas, ofi cinas y ambientes 
húmedos. 
Adecuados para la realización de 
extensiones y enchufes electricas para la 
conexión de pequeños y medios 
electrodomésticos, aparatos electricos 
domésticos y otras aplicaciones sujetas a 
esfuerzos mecánicos de intensidad media.
Disponible en 2 colores diferentes

Câble multipolaires fl exibles pour énergie 
H05 VV-F - 300/500 V, conducteurs isolés  
en PVC, sous gaine moyenne en PVC. 
Pour installations froides dans des locaux 
domestiques, cuisines, bureaux et 
environnements humides.
Approprié pour la réalisation de rallonges  
et des prises multiples électriques pour la 
connexion de petits et moyennes  
électroménagers des appareils outils 
électriques domestiques et autres 
équipements portables soumis à des 
sollicitations mécaniques de moyenne 
intensité. 
Disponible en 2 couleurs différentes

H05 VV-F 300/500 V fl exible multipolar  
cables for power, insulated PVC 
conductors, under medium PVC sheath. 
Advised for cold applications in domestic 
premises, kitchens, offi ces and wet areas.
Suitable for the realization of extensions 
and electrical sockets for the connection 
of small and average appliances 
subjected to medium mechanical stresses.
Available in 2 different colors

Flexible Multicore-Kabel für die Energie 
H05 VV-F 300/500 V PVC isolierte Kabel, 
PVC Mantel.
Für kalte Anwendungen in Wohnhäusern, 
Küchen, Büros und nassen Umgebungen.
Geeignet für die Herstellung von 
elektrischen Steckerleisten und 
Verlängerungskabel für den Anschluss von 
kleinen und mittleren Geräte, Elektrogeräte 
und andere Anwendungen mit 
mechanischer Beanspruchung von 
mittlerer Intensität.
Erhältlich in 2 verschiedenen Farben

H05 VV-F 300/500 V биполярный 
эластичный силовой  кабель. 
Внешняя и внутренняя изоляция из  
ПВХ. Используется для подключения 
электрических приборов средней 
мощности. Может применяться в бытовых 
помещениях, кухнях, в помещениях с 
повышенной влажностью.
Доступен в 2-х различных цветах
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POWER CABLES H07RN-F 450/750 V.
Code                    Section                       External Ø mm.                         Packaging m.                    Description

Cavi multipolari fl essibili H07RN-F 450/750 V 
conduttori isolati in gomma sotto guaina di 
policroroprene, per installazioni energia.
Per applicazioni in: uffi ci, laboratori, 
offi cine, ed ambienti agricoli ed industriali 
secchi, umidi e bagnati. Per impianti di 
posa fi ssa Outdoor all’aria libera come 
pure all’interno di scatole di derivazione, 
canaline e corrugati, quadri elettrici.
Adatti al collegamento di lampade, piastre 
elettriche, elettrodomestici, motori, 
macchinari industriali ed utensili elettrici, 
ed altre applicazioni soggette a 
sollecitazioni meccaniche di media 
intensità.

Cables multipolares fl exibles 
H07RN-F 450/750 V conductores aislados 
con goma bajo vaina de policroroprene 
para instalaciones de energía. 
Para aplicaciones en: ofi cinas, laboratorios, 
talleres y ambientes agrícolas y industriales 
secos, húmedos y mojados. Instalaciones 
fi jas Outdoor, así como dentro de las cajas 
de conexiones, soportes de cables y 
conductos, paneles eléctricos. Adecuados 
para la conexión de lámparas, placas 
eléctricas, electrodomésticos, motores, 
maquinaria industrial y herramientas 
eléctricas y otras aplicaciones sometidas a 
esfuerzos mecánicos de intensidad media.

Câbles multipolaires fl exibles 
H07RN-F 450/750 V, conducteurs isolés 
en caoutchouc, sous gaine en 
policroroprene pour installations d’énergie.
Pour appllications en: boureaux, 
laboratoires, ateliers, environnements, 
agricoles et industrielles sèches, humides 
et mouillés, Pour installations fi xes Outdoor 
en plein air ainsi que dans les boîtes 
de jonction, gaines et conduits ondulés, 
panneaux électriques. Approprié pour le 
raccordement de lampes, plaques 
electriques, électroménagers, moteurs, 
machines industrielles et les outils 
électriques, et autres applications 
soumises à des sollicitations mécaniques 
de moyenne intensité.

H07RN-F  450/750 V multipolar fl exible 
cables with rubber insulated conductors 
under Polychloroprene sheath for energy 
installations.
Advised for applications in: offi ces, 
laboratories, workshops,  dry, damp and 
wet agricultural and industrial 
environments. For fi xed installations both 
outdoor and within junction boxes, cable 
trays and conduits, electrical panels.
Suitable for the connection of lamps, 
hot plates, electrical appliances, motors, 
industrial machinery and power tools, and 
other applications subjected to medium 
mechanical stresses. 

Flexible Multicore-Kabel H07RN-F 450/750 V 
Gummi-isolierteunter Polychloropren 
Mantel für Energieanlagen. 
Für Anwendungen in Büros, Labors, 
Werkstätten, landwirtschaftlichen, 
industriellen, trockene, feuchte und nasse 
Umgebungen. Außenanlagen für feste 
Verlegung im Freien als auch in 
Anschlussdosen, Kabelträger und 
Leitungen, Schalttafeln. Geeignet für den 
Anschluss von Lampen, Kochplatten, 
Elektrogeräte, Motoren, Maschinen und 
Elektrowerkzeuge, und andere 
Anwendungen auf mechanische Belastung 
von mittlerer Intensität unterzogen.

H07RN-F  450/750 V эластичный 
силовой кабель. Резиновая изоляция 
проводников. Общая изоляция из 
Полихлоропрена (синтетический 
каучук). Используется для 
подключения электродвигателей, 
плит, электроинструментов средней 
мощности. Может применяться на 
улице, индустриальных помещениях, в 
помещениях с повышенной влажностью 
и пылью.
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RNF3150           3x1,50 mm²
RNF3250           3x2,50 mm²
RNF3400           3x4,00 mm²

9,8
11,5
13,4
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100
100
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**
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FLEX MULTIWIRE POWER CABLES 300/500 V.
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Cavi multipolari fl essibili 300/500 V per 
installazioni energia, conduttori isolati in 
PVC non propagante l’incendio, sotto
guaina media in PVC non propagante 
l’incendio CEI 20-22 II - IEC 60332-3.
Per applicazioni fredde in locali domestici, 
cucine, uffi ci, laboratori, offi cine ed 
ambienti industriali secchi ed umidi.
Adatti alla realizzazione di cablaggi ed 
impianti di posa fi ssa all’interno di armadi 
di distribuzione, quadri elettrici, scatole di 
derivazione, canaline e corrugati.

Cables multipolares fl exibles 300/500 V 
para instalaciones de energía, conductores 
aislados en PVC retardante el fuego, bajo 
una vaina media en PVC retardante el 
fuego CEI 20-22 II - IEC 60332-3. 
Para aplicaciones frías en locales 
domésticos, cocinas, ofi cinas, laboratorios, 
talleres y ambientes industriales secos y 
húmedos. Adecuados para la realización 
de conexiones y instalaciones fi jas dentro 
de armarios de distribución, paneles 
eléctricos, cajas de conexiones, soportes 
de cables y conductos.

Câbles multipolaires fl exibles 300/500 V, 
pour les installations d’énergie avec 
conducteurs en PVC avec PVC retardateur 
de feu et une émission réduite de gaz 
corrosifs CEI 20-22 II - IEC 60332-3. 
Pour les applications froides dans locaux 
domestiques, cuisines, bureaux, 
laboratoires, ateliers et environnements. 
Industriels sèches et humides.
Appropriès pour la réalisation de câblages 
et installations fi xes dans des armoires de 
distribution, panneaux électriques, boîtes 
de jonction, gaines et conduits ondulés.

300/500 V multipolar fl exible cables for 
power, insulated fi re retardant PVC 
conductors, under average 
CEI 20-22 II - IEC 60332-3 fi re retardant 
PVC sheath. Advised for applications in: 
offi ces, laboratories, workshops, dry, 
damp and wet agricultural and industrial 
environments. 
For fi xed installations and wirings within 
cabinets, electrical panels, junction boxes, 
cable trays and conduits.

Flexible Multicore-Kabel 300/500 V für 
Starkstromanlagen, isolierte Leiter PVC 
Flame Retardantmittel, PVC ummantelt 
Flame Retardantmittel CEI 20-22 II - 
IEC 60332-3.
Für kalte Anwendungen in Wohnhäusern, 
Küchen, Büros, Labors, Werkstätten, 
landwirtschaftlichen, industriellen, 
trockene, feuchte und nasse Umgebungen.
Geeignet für die Herstellung von 
Kabelsystemen und festen Einbau in 
Schränke, Schalttafeln, Anschlussdosen, 
Kabeltrassen und Wellpappe.

300/500 V эластичный силовой  
мультикор. 
Резиновая изоляция проводников. 
Изоляция из ПВХ, не поддерживает 
горения, соответствует стандарту  CEI 
20-22 II - IEC 60332-3. Используется для 
подключения электрошкафов, щитов, 
распределительных коробкок. Может 
применяться на улице, индустриальных 
помещениях, в помещениях с 
повышенной влажностью и пылью.
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FMW11G150     11x1,50 mm²
FMW17G150     17x1,50 mm²

FMW11G250     11x2,50 mm²
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Core                Cable

Core                Cable
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LED CABLE - RGB - DMX PROTOCOL 110Ω
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

Piattina polarizzata bipolare divisibile per 
elettronica, diffusione sonora e sistemi 
Hi-Fi Home e Car. Conduttori multifi lari, 
uno in rame rosso e l’altro in rame 
stagnato per la polarizzazione. Guaina 
particolarmente resistente alla piega.
Disponibile in 3 diversi colori

Cable plano polarizado bipolary divisible 
para electrónica,sistema de sonido, 
Hi-Fi Home y Car. Los conductores 
multifi lares, uno de cobre rojo y el otro de 
cobre estañado para la polarización. Funda 
particularmente resistente a la fl exión.
Disponible en 3 colores diferentes

Câble plat polarisé bipolaire divisible 
pour  l’électronique, la sonorisation, Hi-Fi, 
Home and Car systems. 
Conducteurs multi-fi ls, l’une en cuivre 
rouge et l’autre en cuivre étamé pour 
la polarisation. Gaine particulièrement 
résistant à la fl exion. 
Disponible en 3 couleurs différentes

Polarized bipolar fl at cable for electronic, 
Loudspeakers, Home Theatre and Hi-Fi 
Car systems.
Multiwire conductors, one in red copper 
and the other in tinned copper for the 
polarization.
Available in 3 different colors

Polarisiertes Flachkabel für Lautsprecher, 
Home Theatre und Hi-Fi Car-Systeme.
Die Leiter sind ein aus rotem Kupfer und 
die andere aus verzinntem Kupfer für die 
Polarisierung.
Erhältlich in 3 verschiedenen Farben

Плоский кабель для громкоговорителей, 
домашних кинотеатров и автомобильных 
HI-FI систем. 
Для определения полярности один из 
проводников кабеля луженый.
Доступен в 3-х различных цветах
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C100                  2x0,35 mm²
C100                  2x0,50 mm²
C100                  2x0,75 mm²

1,9x3,9
2,0x4,1
2,2x4,5

100
100
100

Piattina trasparente bipolare divisibile 
per applicazioni elettroniche, 
riproduzione sonora e sistemi Hi-Fi, 
Home e Car. Conduttori composti da 
fi li elementari sottili avvolti in un unico 
trefolo, uno in rame rosso e l’altro in rame 
stagnato per consentire la polarizzazione 
del cavo.

Cable plano transparente bipolar 
divisible para aplicaciones 
electrónicas,reproducción de sonido y 
sistemas Hi-Fi, Home y Car. Conductores 
compuestos de hilos fi nos envueltos en 
una única hebra, una de cobre rojo y la 
otra de cobre estañado para permitir la 
polarización del cable.

Plat transparent bipolaire divisible par les 
applications électroniques, les systèmes 
de reproduction sonore et Hi-Fi, maison 
et voiture. Conducteurs composés de fi ls 
élémentaires minces enveloppés dans 
un simple brin, un en rouge et l’autre de 
cuivre en cuivre étamé pour permettre la 
polarisation du câble.

Transparent divisible bipolar fl at cable 
for electronics, sound reproduction and 
Hi-Fi Home and Car systems. 
Conductors composed of thin elementary 
wires wrapped in a single strand, one in 
red copper and the other in tinned copper 
in order to allow the cable polarization. 

Transparent teilbar bipolaren Flachkabel 
für  Elektronik, Klangwiedergabe und 
Hi-Fi Home and Car-Systeme. Leitern aus 
dünnen Einzeldrähte in einem Einzelstrang 
zusammen gewickelt, eine in rot Kupfer 
und die andere in verzinnten Kupfer, um 
das Kabel Polarisation ermöglichen.

Плоский кабель в прозрачной изоляции 
для громкоговорителей, домашних 
кинотеатров и автомобильных HI-FI 
систем. Для определения полярности 
один из проводников кабеля луженый.

C103                2x0,22 mm²
C105                2x0,75 mm²

1,8x3,7
2,4x4,8

100
100
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Cavo piatto divisibile bianco multi 
conduttore con isolamento a doppia 
guaina, estremamente morbido ed extra 
fl essibile. Particolarmente indicato per 
utilizzo led RGB. N°4 conduttori con 
colorazione  Rosso-Verde-Blu-Nero. 
PVC HT 105°C, Flame Retardant. 
IEC 60332-3 or ULV-W1 Standard

Cable plano divisible blanco multi 
conductor con aislamiento a doble vaina, 
extremadamente suave y extra fl exible. 
Especialmente adecuado para el uso led 
RGB.N°4 conductores con coloración 
Rojo-Verde-Azul-Negro. 
PVC HT 105°C, Flame Retardant. 
IEC 60332-3 o ULV-W1 Standard

Câble plat divisible, blanc, multiconducteur  
isolé avec double gaine, très doux et très 
fl exible. Particulièrement approprié pour 
l’utilisation Led RGB. N°4 conducteurs 
avec la couleur Rouge-Vert-Bleu-Noir. 
PVC HT 105°C, Flame Retardant. 
IEC 60332-3 ou ULV-W1 Standard

Multi-conductor divisible white fl at cable 
with double sheath insulation, extremely 
soft and extra fl exible. 
Highly recommended for led RGB. 
N°4 conductors of the following colors: 
Red-Green-Blue-Black. 
PVC HT 105°C, Flame Retardant. 
IEC 60332-3 or ULV-W1 Standard

Weißen teilbar Mehrleiter Flachkabel 
mit Doppelmantel Isolierung, extra weich 
und extrem fl exibel. Besonders geeignet 
für den RGB Led Einsatz. 
N°4 Leitern Rot-Grün-Blau-Schwarz. 
PVC-HT 105°C, schwer entfl ammbar. 
IEC 60332-3 oder ULV-W1 Standard

Плоский эластичный кабель белого цвета 
в двойной изоляции. Предназначается 
для подключения светодиодных лент 
RGB. 4 проводника имеют следующие 
цвета изоляции: Красный-Зеленый-
Голубой-Черный. Изоляция из ПВХ 
не поддерживающая горения 
(Flame Retardant). Соответствует 
стандартам  IEC 60332-3 или ULV-W1

TSK1170        4x0,22 mm²
TSK1171        4x0,50 mm²

2,5x10,0
2,5x10,0

100
100

NEW
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LED CABLE - RGB - DMX PROTOCOL 110Ω
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

Cavo tondo bianco multi conduttore in PVC 
Flame Retardant, estremamente morbido 
ed extra fl essibile. Particolarmente indicato 
per utilizzo led RGB in cui si rende 
necessario anche l’alimentazione. 
N°3+1 conduttori con colorazione 
Rosso-Verde-Blu + Nero (Power).
Particolarmente studiati per applicazioni 
interne e esterne. Tutti i cavi possono essere 
prodotti custom in PUR e Halogen Free.

Cable redondo blanco multi conductor en 
PVC Flame Retardant, extremadamente 
soave y extra fl exible. Especialmente 
adecuado para el uso led RGB donde se 
necesita también la alimentación.
N°3+1 conductores con coloración 
Rojo-Verde-Azul + Negro (Power).
Particularmente diseñados para 
aplicaciones de interior y exterior. Todos 
los cables se pueden fabricar custom en 
PUR y Halogen Free.

Câble rond blanc multi conducteur en PVC 
Flame Retardant, extrêmement  doux et 
très souple. Particulièrement approprié 
pour l’utilisation LED RGB ou est nécessaire 
l’alimentation. N°3 +1 conducteurs avec la 
couleur rouge-vert-bleu + noir (Power).
Spécialement conçu pour les applications 
intérieures et extérieures. Tous les câbles 
peuvent être produits «Custom» en PUR et 
en Halogen Free.

Round  multi-conductor white cable in 
PVC Flame Retardant, extremely soft and 
extra-fl exible. Highly recommended for led 
RGB when there is need of power. N°3+1 
conductors of the following colors: 
Red- Green-Blue + Black (Power). 
Available both for outdoor and indoor 
applications. All the cables could be 
customized in PUR and Halogen Free.

Weiße Mehrleiter runde Kabel in 
Flammschutz PVC, extra weich und 
extreme fl exible. Geeignet für Led RGB 
wenn Energie benötig ist. N°3+1 Leitern: 
Rot-Grün-Blau + Schwarz (Energie). 
Besonders geeignet für den Innen-und 
Außenanwendungen. Alle Kabel können in 
kundenspezifi schen PUR und 
Halogen Free  produziert. 

Эластичный кабель в круглой изоляции 
белого цвета. Изоляция из ПВХ не 
поддерживающая горения (Flame Retardant). 
Предназначается для подключения 
цветных светодиодных ламп. Изоляция 
3+1 проводников имеет следующие цвета 
Красный-Зеленый-Голубой+Черный. Кабель 
может быть произведен с изоляцией из 
полиуретана (PUR) и не содержащей 
галогена (Halogen Free) для использования 
на улице.

TSK1174        3x0,35 mm²
                          +1x0,50 mm²
TSK1175        3x0,50 mm²
                          +1x0,75 mm²

5,5

6,2

100

100

Cavo tondo bianco in PVC Flame 
Retardant, fl essibile per uso esterno e 
interno, specifi ci per alimentazione led e 
non solo, estremamente morbido ed extra 
fl essibile. N°2 conduttori con colorazione 
standard Rosso + Nero. Tutti i cavi possono 
essere prodotti custom in PUR e Halogen 
Free per applicazioni in ambienti esterni. 

Cable redondo blanco en PVC Flame 
Retardant, fl exible para uso interno y 
externo, especifícos para alimentación led 
y no sólo, extremadamente soave y extra 
fl exible. N°2 conductores con coloración 
estándar Rojo + Negro. Todos los cables se 
pueden fabricar custom en PUR y Halogen 
Free para aplicaciones en ambientes 
externos.

Câble rond blanc en PVC Flame 
Retardant, fl exible pour une utilisation 
à l’intérieur et à l’extérieur, spécifi que 
pour alimentation LED et non seulement 
extrêmement souple et très fl exible. N°2 
conducteurs couleur standard Rouge + 
Noir.  Tous les câbles peuvent être produits 
en PUR et Halogen Free pour les 
applications extérieures.

Round white cable in PVC Flame 
Retardant, fl exible both for outdoor and 
indoor applications, advised for led power 
and more, extremely soft and extra fl exible. 
N°2 conductors of standard color Red + 
Black. All the cables could be customized 
in PUR and Halogen Free for outdoor 
applications. 

Weiße runde Kabel in Flammschutz PVC, 
fl exibel für den Innen-und 
Außenanwendungen, geeignet nicht nur 
für Led, extra weich und extreme fl exible. 
N°2 Leitern Standardfarbe Rot+Schwarz. 
Alle Kabel können in kundenspezifi schen 
PUR und Halogen Free für 
Außenanwendungen produziert. 

Эластичный кабель в круглой изоляции 
белого цвета. Изоляция из ПВХ не 
поддерживающая горения 
(Flame Retardant). Предназначается для 
подключения светодиодных ламп. Изоляция 
2 проводников имеет следующие цвета 
Красный+Черный. Кабель может быть 
произведен с изоляцией из полиуретана 
(PUR) и не содержащей галогена 
(Halogen Free) для использования на улице.

TSK1172        2x0,50 mm²
TSK1173        2x0,75 mm²

5,8
6,2

100
100

NEW

NEW

Cavo tondo bianco multi conduttore in PVC 
Flame Retardant, estremamente morbido 
ed extra fl essibile. Particolarmente indicato 
per utilizzo led RGB in cui si rendono 
necessari due cavi di alimentazione. 
N°3+2 conduttori con colorazione Rosso-
Verde-Blu + Nero(Power) + Bianco(Power).
Particolarmente studiati per applicazioni 
interne e esterne. Tutti i cavi possono essere 
prodotti custom in PUR e Halogen Free.

Cable redondo blanco multi conductor en 
PVC Flame Retardant, extremadamente 
soave y extra fl exible. Especialmente 
adecuado para el uso led RGB donde se 
necesitan dos cables de alimentación.
N°3+2 conductores con coloración Rojo-
Verde-Azul + Negro (Power) + Blanco 
(Power). Particularmente diseñados para 
aplicaciones de interior y exterior. Todos 
los cables se pueden fabricar custom en 
PUR y Halogen Free.

Câble rond blanc multi conducteur en 
PVC Flame Retardant, extrêmement doux 
et très souple. Particulièrement approprié 
pour l’utilisation LED RGB ou sont 
nécessaires deux câblés d’alimentation.
N°3 +2 conducteurs avec la couleur 
rouge-vert-bleu + noir (Power).
Spécialement conçu pour les applications 
intérieures et extérieures. Tous les câbles 
peuvent être produits «Custom» en PUR 
et en Halogen Free.

Round multi-conductor white cable in 
PVC Flame Retardant, extremely soft and 
extra-fl exible. Highly recommended for led 
RGB when there is the need of two power 
cables. N° 3+2 conductors of the following 
colors: Red-Green-Blue + Black (Power) + 
White (Power). Available both for outdoor 
and indoor applications.   
All the cables could be customized in PUR 
and Halogen Free.

Weiße Mehrleiter runde Kabel in 
Flammschutz PVC, extra weich und 
extreme fl exible. Geeignet für Led RGB 
wenn zwei Leistungskabels benötig sind.  
N° 3+2 Leitern: Rot-Grün-Blau + Schwarz 
(Energie)+Wei�(Energie). 
Besonders geeignet für den Innen-und 
Außenanwendungen. Alle Kabel können 
in kundenspezifi schen PUR und Halogen 
Free produziert. 

Эластичный кабель в круглой изоляции 
белого цвета. Изоляция из ПВХ не 
поддерживающая горения (Flame Retardant). 
Предназначается для подключения цветных 
светодиодных ламп, где необходимо 2 
дополнительных провода питания. Изоляция 
3+2 проводников имеет следующие цвета 
Красный-Зеленый-Голубой+Черный+Белый. 
Кабель может быть произведен с изоляцией 
из полиуретана (PUR) и не содержащей 
галогена (Halogen Free) для использования 
на улице.

TSK1176        3x0,35 mm²
                          +2x0,50 mm²

6,2 100

NEW
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LED CABLE - RGB - DMX PROTOCOL 110Ω
Code                    Section                       External Ø mm.                          Packaging m.                    Description

Core                Cable

Cavo professionale nero digitale 110Ω 
AES/EBU con alimentazione, PVC Flame 
Retardant. Particolarmente indicato per 
il protocollo DMX Led, extra fl essibile ed 
estremamente morbido, studiato per a
pplicazioni con connettori XLR e non solo.
Particolarmente indicato per applicazioni 
interne e esterne. Tutti i cavi possono essere 
prodotti custom in PUR e Halogen Free.

Cable profesional negro digital 110Ω 
AES/EBU con alimentación, PCV Flame 
Retardant. Particularmente adecuado
para el protocolo DMX Led, extra fl exible 
y extremadamente soave, diseñado para 
aplicaciones con conectores XLR y no sólo. 
Especialmente adecuado para aplicaciones 
de interior y exterior. Todos los cables se 
pueden fabricar custom en PUR y 
Halogen Free.

Câble professionnel noir, numérique 110Ω 
AES/EBU, avec alimentation, PVC Flame 
Retardant. Particulièrement approprié  
pour le protocole DMX Led, extra souple 
et extrêmement fl exible, conçu pour être 
utilisé avec des connecteurs XLR et non 
seulement. Particulièrement adapté pour 
les applications intérieures et extérieures. 
Tous les câbles peuvent être produits 
«Custom» en PUR et en Halogen Free.

Black professional digital 110Ω 
AES/EBU cable with power, in PVC Flame 
Retardant. Highly recommended for DMX 
Led protocol, extra fl exible and extremely 
soft, studied for applications with XLR 
connectors and more. Available both for 
outdoor and indoor applications. All the 
cables could be customized in PUR and 
Halogen Free.

Schwarz Professionelle digitale Kabel 
110Ω AES/EBU mit Energie, Flammschutz 
PVC, besonders geeignet für DMX Led, 
extra weich und extrem fl exible, für die 
Verwendung mit XLR-Buchsen entwickelt. 
Besonders geeignet für den Innen-und 
Außenanwendungen. Alle Kabel können 
in kundenspezifi schen PUR und Halogen 
Free produziert. 

Профессиональный цифровой 
аудиокабель AES/EBU 110Ω с 
дополнительными жилами для 
электропитания. Изоляция из ПВХ не
поддерживающая горения. Рекомендуется 
использовать для протокола Led DMX. 
Кабель может быть произведен с 
изоляцией из полиуретана (PUR) и не 
содержащей галогена (Halogen Free) для 
использования на улице.
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TSK1048        1x(2x0,22) mm²
                          +3x0,75 mm²
C283              1x(2x0,22) mm²
                          +3x1,50 mm²

9,0

13,8

100

100

Cavo professionale blu notte digitale 
110Ω AES/EBU, PCV Flame Retardant, 
particolarmente indicato per il protocollo 
DMX Led, extra fl essibile ed estremamente 
morbido, studiato per applicazioni con 
connettori XLR e non solo. Particolarmente 
indicato per applicazioni interne e esterne. 
Tutti i cavi possono essere prodotti custom 
in PUR e Halogen Free.

Cable profesional azul oscuro digital 110Ω 
AES/EBU, PCV Flame Retardant, 
particularmente adecuado para el protocolo 
DMX Led, extra fl exible y extremadamente 
soave, diseñado para aplicaciones con 
conectores XLR y no sólo. Especialmente 
adecuado para aplicaciones de interior y 
exterior. Todos los cables se pueden 
fabricar custom en PUR y Halogen Free.

Câble professionnel blue nuit, numérique 
110Ω AES/EBU, PVC Flame Retardant, 
particulièrement approprié pour le 
Protocole DMX Led, extra souple et 
extrêmement fl exible, conçu pour être 
utilisé avec des connecteurs XLR et non 
seulement. Approprié surtout pour les 
applications intérieures et extérieures. 
Tous les câbles peuvent être produits  
«Custom» en PUR et en Halogen Free.

Blue night professional digital 110Ω
AES/EBU cable, in PVC Flame Retardant, 
highly recommended for DMX Led 
protocol, extra fl exible and extremely 
soft, studied for applications with XLR 
connectors and more. Available both for 
outdoor and indoor applications. All the 
cables could be customized in PUR and 
Halogen Free.

Mitternachtsblau Professionelle digitale 
Kabel 110Ω AES/EBU, Flammschutz 
PVC, besonders geeignet für DMX Led, 
extra weich und extrem fl exible, für die 
Verwendung mit XLR-Buchsen entwickelt. 
Besonders geeignet für den Innen-und 
Außenanwendungen. Alle Kabel können 
in kundenspezifi schen PUR und Halogen 
Free  produziert. 

Профессиональный цифровой 
аудиокабель AES/EBU 110Ω. Изоляция 
из ПВХ не поддерживающая горения. 
Рекомендуется использовать для 
протокола Led DMX. Кабель может быть 
произведен с изоляцией из полиуретана 
(PUR) и не содержащей галогена 
(Halogen Free) для использования на 
улице.

TSK1038        2x0,35 mm²
TSK1038 PUR  2x0,35 mm²
TSK1039        2x0,50 mm²
TSK1040        2x0,75 mm²

6,3
6,1
6,6
7,4

100
100
100
100
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Cavo professionale nero digitale 110Ω 
AES/EBU con alimentazione, PVC Flame 
Retardant. Particolarmente indicato per 
il protocollo DMX Led, extra fl essibile ed 
estremamente morbido, studiato per a
pplicazioni con connettori XLR e non solo.
Particolarmente indicato per applicazioni 
interne e esterne. Tutti i cavi possono essere 
prodotti custom in PUR e Halogen Free.

Cable profesional negro digital 110Ω 
AES/EBU con alimentación, PCV Flame 
Retardant. Particularmente adecuado
para el protocolo DMX Led, extra fl exible 
y extremadamente soave, diseñado para 
aplicaciones con conectores XLR y no sólo. 
Especialmente adecuado para aplicaciones de 
interior y exterior. Todos los cables se pueden 
fabricar custom en PUR y Halogen Free.

Câble professionnel noir, numérique 110Ω 
AES /EBU, avec alimentation, PVC Flame 
Retardant. Particulièrement approprié  
pour le protocole DMX Led, extra souple 
et extrêmement fl exible, conçu pour être 
utilisé avec des connecteurs XLR et non 
seulement. Particulièrement adapté pour 
les applications intérieures et extérieures. 
Tous les câbles peuvent être produits 
«Custom» en PUR et en Halogen Free.

Black professional digital 110Ω AES/
EBU cable with power, in PVC Flame 
Retardant. Highly recommended for DMX 
Led protocol, extra fl exible and extremely 
soft, studied for applications with XLR 
connectors and more. Available both for 
outdoor and indoor applications. All the 
cables could be customized in PUR and 
Halogen Free.

Schwarz Professionelle digitale Kabel 
110Ω AES/EBU mit Energie, Flammschutz 
PVC, besonders geeignet für DMX Led, 
extra weich und extrem fl exible, für die 
Verwendung mit XLR-Buchsen entwickelt. 
Besonders geeignet für den Innen-und 
Außenanwendungen. Alle Kabel können 
in kundenspezifi schen PUR und Halogen 
Free produziert. 

Профессиональный цифровой 
аудиокабель AES/EBU 110Ω с 
дополнительными жилами для 
электропитания. Изоляция из ПВХ не
поддерживающая горения. Рекомендуется 
использовать для протокола Led DMX. 
Кабель может быть произведен с 
изоляцией из полиуретана (PUR) и не 
содержащей галогена (Halogen Free) для 
использования на улице.General Catalogue - pag.86

C284              2x2x0,22 mm²
                          +3x1,50 mm²
C290              2x2x0,22 mm²
                          +3x2,50 mm²

13,8

15,5

100

100**

** Production on demand



THE LATEST

NEWS
NEWS
NEWS





  



  Cables for Electronics
· Unipolar Flexible Cables
· Unipolar Stiff Wire Cable
· Extra-Flex Unipolar Cables
· Special Unipolar Cables
· Extra-Flex Wiring Twisted Cable
· Multicolour Cables
· Extra Flex Sheathed Cables
· Flex Sheathed Cables
· Flat Audio Cables For Home Cinema, Loudspeakers and Hi-Fi
· Sheathed Speaker Cables
· Twisted Speaker cables for Fixed installation
· Ultra-Thin - Miniature Flat Cable
· Ultra-Thin - Miniature Round Cables
· DIVISIBLE SHIELDED FLAT AUDIO CABLES
· Spiral Shielded Cables
· KOMBY CABLES - Spiral Shielded
· Flat Cables UL STYLE 2651 - 28 AWG / Pitch mm. 1,27
· Flat Telephone Cables 
· Unipolar Flexible Power Cables H05V-K 300/500 V.
· Unipolar Flexible Power Cables N07V-K 450/750 V.
· Power Cables H03VVH2-F/H05VVH2-F
· Power Cables H05VV-F 300/500 V.
· Power Cables FROR 450/750 V.
· Power Cables H07RN-F 450/750 V.
· Flex Multiwire Power Cables 300/500 V.
· LED CableS - RGB - DMX PROTOCOL 110Ω

  Data/Network Cables
· EXTRAFLEX WIRING TWISTED CABLE
· MULTICOLOUR CABLES
· EXTRA FLEX SHEATHED CABLES
· FLEX SHEATHED CABLES
· FLAT CABLES 28 AWG - Pitc. mm.1,27
· FLAT TELEPHONE CABLES
· U.T.P. CABLE
· S-F.T.P. CABLE
· Cat. 5e LAN CABLES
· CCA Cat. 5e LAN CABLES
· KOMBY Cat. 5e / Cat. 7 CABLES
· Cat. 6A LAN CABLES
· Cat. 6 MULTI S-FTP CABLE
· Cat. 7 LAN CABLES
· ALARM CABLES
· SPIRAL SHIELDED CABLES 500 series
· KOMBY SECURITY CABLES - VIDEO 75Ω+POWER 
· NETBUS CABLES - LonWorks™
· SHIELDED CABLES FOR EIA RS 485
· SHIELDED CABLES FOR EIA RS 422
· LiYCY CABLES sect. 0,14 mm2

· LiYCY CABLES sect. 0,25m2

· SHIELDED TWISTED PAIR CABLES
· BRAIDED SHIELDED CABLES sect. 0,25 mm2

· BRAIDED SHIELDED CABLES sect. 0,35 mm2

· BRAIDED SHIELDED CABLES sect. 0,50 mm2

· BRAIDED SHIELDED CABLES sect. 0,75 mm2

· BRAIDED SHIELDED CABLES sect. 1,00 mm2

· BRAIDED SHIELDED CABLES sect. 1,50 mm2

· COAX  CABLES RG 50Ω - Mil Standards
· COAXIAL  CABLES  FOR  Wi-Fi and RF  50Ω - LOW LOSS

  Audio Cables 

· EXTRAFLEX SPEAKER CABLES
· FLAT AUDIO CABLES FOR HOME CINEMA, 
   LOUDSPEAKERS AND Hi-Fi
· SPECIAL UNIPOLAR AUDIO CABLES
· RED AND BLACK FLAT CABLES
· TRANSPARENT FLAT CABLES
· GUITAR CABLES
· UNBALANCED AUDIO - MICROPHONE CABLES
· AUDIO - BALANCED MICROPHONE CABLES
· MULTIPAIR AUDIO CABLES
· EXTRAFLEX MULTIPAIR AUDIO CABLES
· FLEX SHIELDED MULTIPAIR AUDIO CABLES
· DIGITAL AUDIO DMX CABLES 110Ω
· DIGITAL AUDIO CABLES - LED DMX CABLES 
· EXTRAFLEX DIGITAL MULTIPAIR CABLES 110Ω
· DMX CABLES - DIGITAL AUDIO 110Ω +POWER/
   ACTIVE LOUDSPEAKER CABLES
· ETHERNET DIGITAL AUDIO
· SHIELDED CABLES FOR DMX 512 - EIA RS 485
· SHIELDED CABLES FOR DMX 512 - EIA RS 422
· SHIELDED CABLES FOR AUDIO/SWITCH CONTROLS
· MINIATURE AUDIO CABLES
· USB CABLES
· DIVISIBLE SHIELDED FLAT AUDIO CABLES

  Video Cables 
· COAX VIDEO CABLES 75Ω
· COAX SAT CABLES 75Ω
· TRIAX VIDEO CABLES 75Ω
· COAX HDTV-SDi CABLES 75Ω
· KOMBY SECURITY CABLES - VIDEO 75Ω+POWER 
· ALARM CABLES
· KOMBY CABLES - VIDEO 75Ω+AUDIO 
· KOMBY CABLE - VIDEO 75Ω+Digital AUDIO+POWER
· KOMBY CABLES - HDTV-SDi 75Ω+POWER 
· KOMBY CABLES - HDTV-SDi 75Ω+Digital AUDIO
· MULTI VIDEO 75Ω CABLES YC/S-VHS-RGB-VGA/S-VGA-RGBHV
· HDMI CABLES
· HDMI ASSEMBLED CABLES
· COAX CABLES RG 50Ω - Mil Standards
· COAXIAL CABLES FOR  Wi-Fi and RF 50Ω - LOW LOSS
· KOMBY CABLES - DIGITAL VIDEO 50Ω+POWER
· KOMBY CABLES - DIGITAL VIDEO 50Ω+CONTROL+POWER
· KOMBY CABLES - MULTI DIGITAL VIDEO 50Ω+SWITCH 

  Audio/Video/Broadcast Accessories
· CONNECTORS
· ASSEMBLED CABLES
· ACCESSORIES
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